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UNIVERSAJ ... POSTAJ ... CONVENTION 

OO!l'CLWD Bll:'.nrBU' 

GnMil! and GBBKil PBo!zcrouTa, GBUTBB REPUBLIC of CENT&AL .!.JmuCA, Um:TBD 
Sum of AMBBIO.l, AllourI!l'I RBPuwc, Ausmu.-HuNOAP.Y, BJ1LOro11, Bornu, 
BosnA-HnzJa01'INA, Buzn., BuLG..mu., Cmu, · CaINBSB E11tPIBB, RIPvBLio of 
Cor.oMBIA, Coxoo Full SuTll, KINGDOM of CoRu, RBPUBLIC of Cosu RICA, Dmna:all: 
and DAmss: CoLONIBll, DoYimc.u RBPUBttc, .EarPl', EcuAt><>B, Sum and SPANlBB 

_. Oowu;a,.~ u4 F~cu C~wNa:s, GllliT B:e.ITAIN and various BRITISH 

ERRATA. 

Page 25, l. 26 

,, 26, II. 2 and 4 

,. 2~. col. 7 [ untlf"I· Netherlands and 
Dut.ch Colonies]. 

,, 30, col. 8 [ Wllkr Sinm] 

,, 31 (Article VII., 1°] 

,. ~ [Article XI., § 3, second para.· 
graph]. 

,, 36 [Article XV II., § l, 2"]. .d.dd : 
Lorsqu'on emploie dea bloos en 

bo1s perfores ayant au moine 
2l millimlltres dans la. partie 
la plus faible, suffiaamment 
garnia a l'interieur de matillres 
absorbantes et munis d'un cvu
vercle, ii n'eat pas n0oeseaire 
que ces bloc.-s soient enferm~s 
da.ns un second Hui. 

l'or Yuuwb 

., 188.&C 

,, cents 

,, 9.t ntf.R 

.. within 

.. designation 

rill.Id y l11i'.AIJA, 

Iauo. 

.. 5 cents. 

,, 2 att.e. 

,, without. 

,, d~ignation. 

When use is made of perforat.ed 
wooden blooka of the thickness 
of atle&Bt :lj millimetres in the 
weakest part, with a mffioient 
quantity of absorbent m.at:arial 
inside, and provided with a 
cover, the blooks need not be 
encl<>lled in a second oaae. 

,, 41 (Article XIX.-Title] -

,, 51 [Article XXVII.-Title] 

" 67, l. 15 • 

For Groupl1 read Groupls. 

.. ~ .. ~ .. 
,. YmrAwt.\ ,, Y111t.tw.&. 

A (~}3li31. 1950.-5/98. G. 141. Wt. 8906. B. & R. 

di~, originaires de l'un dee pays de 
l'U nion et a deetination d'un autre de Cl8lf 
pays. Elles · s'appli~ent .Sgalement $ 
l'~ge postal d88 o 'ets oi-de88us entnJ 
lea PllYS de l'Unian et ea pays ~tranget& 
& l'Union, tout.ee Jes fois que eet 6ohangw 
emprunt.e lee 1erVi~ de deux de1 partie& 
oontraotantes, au mom1. 

.A (1)81f. ltl0-8/N. 'l'Vt. ...... 

the countries of the Umon nnd mt:.ended. 
for another of those countries. They 3180 
apply to the exchange by post of the 
articles above mentioned between the 
countriee of the Union and t'.ountries 
foreign to the Union, whenever thtl ser· 
vices of two of the contracting parties at 
leaet are used for tha• exohallge. 
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UNIVEBBAL POST.AL UNION. 

UNIVERSAJ., POSTAJ., CONVENTION 

001'Ctll'J>ID BE'l"lrDX 

GBIUl.ur and GllMd PBO'l'KO'fOB.4'1'18, GBJUTBB RBPOBLto of CBN'l'BAL .ADNCA, U1'1HD 
Sr.lnB of .AMDIOA, ABoBNTnni hu.auo, .AuB'l'RIA·HtrNGJ.Rf, BJ1LGIUJ1, BoLIVU, 
BostuA-HllWIG0'1NA, · BRAZtL, BULGARIA, Cutu, · OuINBBI EMPllll, RBPuBLIO of 

Ooi:.o:aaitA, C01mo Pan ST.a.TB, Kt5ooox of Coan, RBPUBLlO of Con.a. RlcA, Dmouu 
and DANIBll CoLO.RIEB, DoHl.RlCAN RBPtrBLIC, EoYP'l', EotrADO:B, Sum and SPAtnss 

CotolfIIS, F&ilOB and FuKo.11 CoLONIBS, GBBAT BRITAtN and various BRITIBII 
Cooo.!1118, BBl'rtl!H INJ>u, BalTl8B CoLONtliS of .A USTll.ilABa, CANADA, Banrsn Cow1m11 
of Sot11'K .A.me.&, GBDCB, GtrA!J!MALA, REPUBLIC of HAITI, RlfUBLtc of HAWAII, ITALY, 

J.AP.ill, RBPUBttc of LmlllW., Lu.XBHllUBG, MEXICO, MoNTB.~EGBO, NORWAY, OBAKGB 

Fan Sun, P.llWlll'AT, Nll'l'HBB.L.lNDB and DllTC.11 CoLONrES, Puu, Pn.su, PoaTUGAL 

and PoRTUa111t11 Cow1111s, RomtANIA, RossrA, SEBvr.&, KINGDOM of SIAM, SoUT11 
.AnlOA.N Rm>mlLic, SnoBN, Bw1TZ1BLABD, R101Nor of Tu11s, Ttlll.UT, URtrGUA.Y, and 
U imlD Sum of VmmlfBLA. · 

Les 1ousaign~1. pl~nipottmtiairee ·des 
Gouvernementa des pays ci-dessue tSnu
meres, 1'etant reunis en Oongrl!s & Wash· 
ington, en vertu de l'ariiCle XXV de la 
Convention pOlltale univel'l!e1le oonolue k 
Vienne le 4. juillet 1891, ont, d'un commun 
accord et llOUS rt1serve de ratification, 
revisll ladite ' Convention conformt1ment 
aux dispositions suivantes: 

.ARTICLE I. 

Lea paya entre leequell est conclue la 
~sente Convention, ainai que ceux qui y 
Adht1reront nl~rieurement, forment sous 
la dt1nomination d' Union. postale rmi'Oeraelle, 
un seul territoire postal pour l'eohange 
r6oiproque des oorreapondances entre lours 
bureaux de posts • 

.ARTIOLE Il 

Lea disposition• de cette Conventi<Jil 
e'etendent aux le~tres, aux oartes postalelf 
simplea et avec r~ponse paytSe, au.r. im· 
prim6s de toute nature, aux papiere 
d'affa.ires et aux echantillona de marohan ... 
disee, originaires de l'un dee pays de 
l'Union et a destination d'un autre de ce1f 
pays; Elles --s'appliquent tSgalement i. 
1'6Chauge poat&l des ol>jeta ci-de1Sns entre 
lee pays de l' Union et les pays etrangen 
a l'Union, tout.ea les foia · que cet eohang0' 
enqmint.e 18111erri08!! de deu:z: de1 partiee 
oontracta.ntes, au mOJI11, 

& (6)810. 1150.-Bftl. Wt.18"1. 

The undersigned, plenipotentiaries of 
the Governments of the above-numed 
countries, being assembled in Congress at 
W ashingf;on, by virtue of. Article XXV 
of the lJ niversal Poet.al Convention con
cluded at Vienna on the 4th of July 1891, 
have, by oommon ooneent and subject to 
ratifioation, revised the said Convention 
in conformity with the following stipula· 
tions: • 

ARTICLE I. 

The oountriea between whioh the present 
Convention is concluded, as well as those 
which may adhere to it hereafter, form, 
under the title of UniverMl Poatal Unioo, 
a single postal t.erritory for the reciprocal 
exchange of correspondenoe between their 
Poet Offices. 

.ARTICLE II. 
The stipulations of this Convention ex

tend to lettere, post oards, both single 
and with reply paid, printed papers of 
every kind, commercial papera, and sam.
ples of merchandise, origmating in one of 
the oountries of the Union n.nd intended 
for another of thoYe countries. They l'lao 
apply to tlie exchange by post of the 
artioles above mentioned between the 
countries of the Union and countries 
foreign to the Union, whenever tht' eer
'Vices of two of the contracting parfiie1 at 
least are used for that e:z:cbange. 
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.ARTICLE III. 

I. Les .Administrations dea post«! des 
pays limitrophea OU aptes a correspondre 
direct.ement entre eux sans emprunter 
l'int.ermediaire des service& d'une tieroo 
Administration, determinent, d'un com
mun accord, lea conditions du transport de 
leurs dep~ches reciproques a travers la 
frontier& OU d'une frontier& a J'autre. 

2. .A moins d'arrangement contraire, on 
oonsi~re comme aerYioes tiers lea trans
ports . maritime11 eft'ectuea · directemont 
entre deux pays, au moyen de p~uebot.a 
ou bAtimenta d~pendant de l'un d eux, et 
cea transport.a, de meme queceu:a: eft'ootuea 
entre deux bureau d'un m~me pays, par 
l'int.ermediaire de services ms.ritimes ou 
t.erritoriaux dependan~ d'un autre pays, 
sont r~gis par lee dispoait.iona de l'article 
BUivant. 

ARTICLE IV. 

ARTICLE III . 

1. The Postal Administrations of neigh
bouring countriea or oountries able to cor
respona directly with each other without 
availing themselves of the aervioea of a 
third Administration, det.ennine, by com· 
mon consent, the conditions of the convey
anoe of the mails which they exchange 
across the frontier or from one frontier to 
the other. 

2. In the absence of any contrary ar
rangement, the direct sea conveyanoe 
between two countries by mean• of Packets 
or vessela depending upon one of them 
is oonaidered aa a third service; and 
this conveyance, aa well 8.1 any performed 
betweeu two Offices of the aamo country, 
by the medium of sea or territorial ser· 
Tiaea maintl.Wed by another country, 
ii regulated by the stipulations of the 
follow.iDg Article. 

ARTICLE IV. 

1. La liberte du transit est garantie 1. The right of tranait is guaranteed 
clans le territoire entier de l'Union. throughout the entire territory of the 

Union. 

2. En consequence, lea divenes Ad· 
miniatra.tions poltalee de !'Union pe11vent 
s'expedier reciproquement, par !'inter· 
mediaire d'une OU de pluaieurs d'entre 
elles, tant des depkhes oloaes que des cor
respondancea & decouvert, suivant lea 
besoins du trafic et lea convenancea du 
service postal. 

3. Les oorreapondanoea echan~es, 8Clit 
& d~ouvert, aoit en dep~ches closes, entre 
deux Administration a de l'U nion, au moyen 
dee IK'.rvioes d'une ou de plusieun autres 
Administrations de l'Union, sont soumiees, 
au profit de chacun des pays traverses ou 
dont les services participent au transport, 
aux frais de tTansit suivantl!, savoir : 

I° Pour les parcours territoriaux, a 2 
francs par kilogramme de lettrE:s 
et de oartea postsles et a 25 oen· 
times par kilogramme d'autres 
objet11: 

ft' Pour les parcoul'll muitimes: 
.a. Aux prix du transit territorial, 

si le trajet n'excede pas 
800 milles marina. Toute
fois, le transport maritime 
sur un trajet n'excedant pas 
300 milles marins est gratuit 
&i l'Administration inttSr· 
emiee re9oit deja, du chef 
des dep~ches ou correspond
anoes transportees, la 

2. Con19<Juently, the several Postal Ad
ministrations of the Union may send re
ciprocally through the medium of one or 
of several of them, either closed mails 
or correspondence a cUcouvert, according 
to the needs of the traffic and the require· 
ment.a of the postal service. 

3. Correspondence exchanged, whether 
a cUcou~ere or in closed mails, between 
two Administrations of the Union, by means 
of the services of one or of several other 
Administrations of the Union, is subject 
to the following transit charges, to be paid 
to each of the countries traversed, or whose 
services participate in the conveyance ; 
viz.:-

10 For territorial transit.a, 2 francs per 
kilogramme of letters and poat oai-d1 
and 25 centimes per kilogramme 
of other articles ; 

2° For sea transits : 
a. The rat.e for territorial transit, 

if the diat.ance traversed doe.11 
not exceed SOO nautical 
miles. Sea conveyance over 
a dist.anoe not exceeding 300 
nautical miles ii, however, 
gratuitous if thf1 Admmis
tration concerned already 
receiTes, on account of the 
mails or correapondenoe 



remuneration afferent.e au 
transit territorial ; 

b. A 5 francs par kilogramme de 
lettres et de oartee postales 
et & 50 centimes par kilo
gramme d'autres objets, 
pour les echanges effectuea 
&Ur UD parcoura excedant 
800 millea marina, entre pays 
d'Europe, entre l'Europe et 
lea ports d' .Afrique et d' .Asie 
aur la .Mediterraneo et Ja. 
mer Noire OU de l'un a 
l'autru de oes port.a, et entre 
l'Europe et l' Amcrique du 
Nord. Les memes pr1x Sl)Dt 

applicables aux transpor!JI 
assures dana tout le reeaort 
de l'Union entre deux porr.s 
d'un meme Et.at, ainsi 
qu'entre les port.a de deux 
Etats desserv1s par la meme 
ligne de paquebots loraque 
le trajet maritime n'excede 
pas 1,500 milles marina ; 

c. A 15 francs par kilogramme de 
lettres et de cart.ea postales 
et & 1 franc par kilogramme 
d'autres objeta, pour tons lei 
transport.a ne rentrant pae 
dans les oat.6goriee enonc,es 
aux alineas a et fJ ci-deesus. 
En caa de transport mari
time etl'eotu6 }>ar deux ou 
plusieurs Administratiomr, 
lee fr&ia du parcours rot.al 
ne peuvent pas depaaser 16 
francs par kilogramme de 
Jettres et de c&rtes postalea 
et 1 franc par kilogramme 
d'autres objets; ces frais 
llOnt, le C88 .Scheant, re· 
partis entre lee Administra
tions participant au trans· 
port, au prorata des dis· 
ta.noes parcourues, sane 
prejudice des arrangements 
ilift'erents qui peuvent in
tervenir entire lea parties 
interesaees. · 

4. Les prix de transit specifies au 
present article ne a'appliquent, ni aux 
transport.a au moyen de 1U1rv1ces d6pendant 
d' Administrations etra.ngeres a !'Union, 
ni aux transports dans l'Union au moyen 
de servic01 extraordinainlll special9ment 
crees OU entretenus par une Adminis
tration, soit dans l'interet, aoit sur la 
demande d'une ou de plusieurs autras 
Administration~. Les conditions de oatt.e 
derniere categorie de traniport.1 aont re
gl4ea de gre h gre ontre les Administra
tions interesaees. 
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conveyed, the remuneration 
applicable to territorial 
transit; 

b. 5 francs per kilogramme of 
letters and post cards and 
50 centimes J>er kilogramme 
of other articles, eJ:changed 
over a distance exceeding 
300 nauticaJ miles between 
European countries, between 
.Europe and ports of .Afrioa 
and Alia on the Medit.erra
nean and the Blaok Bea, or 
between one of these ports 
and another, and between 
Europe and North America. 
The same rat.ell are applio· 
able. to uonveyance; by 
services open to the whole 
Union, between two port.I 
of a single State, as well a.a 
between the ports of two 
States served by the nme 
line of Packet.a when the 
diatance travened doee not 
exceed 1,500 nautical miles; 

c. 16 france per kilogramme 
of letters and post cards and 
l franc ~ kilogramme of 
other IU"i1cles, for all transits 
not included in the cate· 
goriea given above in para• 
graphs a and b. In the case 
of sea conveyance effected 
by two or more .Administra
tions, the charges paid for 
the eniire transit cannot 
exceed 16 frauca per kilo
gramme of lett01'8 and post 
cards and 1 franc per .kilo· 
gramme of other articles ; 
the charges in question are, 
in such oases, shared· be
tween the Adminiatrations 
participating in the serriet>, 
m proportion to the di3· 
tanoes traversed, withou~ 
prejudice to any other 
arrangement which mJJf 
be made between the partiea 
interested. 

4. The tranaii rat.ea specified in the 
pl"811ent article do not apply either to 
conveyance by means of serricea depend· 
ing upon Administrations foreign to the 
Union or to conveyance within the Union 
by mean11 of extraordinary ll&rrices 
specially established or maintained by 
one Administration in the interest or at 
the request of one or several other 
Administrations. 'l'he conditions of the 
latter category of conveyance are regu· 
lated by mutual consent between. the 
Admini11trationa concerned. 

AS 



UNIVEBSAL POllTAL UNION. 

En oun, part.out OU le transit, tant 
territorial que maritime, est actuelle
mcmt gratuit ou soumis & dee conditions 
plus ava.ntageuaes, ce regime est main-
t.enu. . 

5, n est tontefois entendu : 
1° Que lee fnUs de transit terri

torial seront reduits, savoir : 

De 5% pendant lea deux 
premieres annees d'applica
tion de lB presente Conven
tion; 

De lrf/0 pendant les deu:x 
annees suiv"ntes i 

De 15% au dela de 
quatre ans; 

2" Que les pays dont lea reoettes 
et lea depenaes en matiere 
de transit territorial ne 
depassent pas ensemble la 
somme de 5,000 francs par 
an et dont Jes depenses exce
dent· lea recettee pour ce 
transit, sont . exoneres de 
tout payement de ce ohef ; 

3° Que le prix de transit mari
time de 15 francs par kilo
gramme do lettros et de 
cai'tes poRtales prevu & la 
lettre c dn paragraphe 3 
precedent sera reduit, 
savoir: 

A 14 francs pendant les 
deux premieres annees 
d'application de la presente 
Convention ; 

A 12 francs pendant les 
deux anneOll suivantes ; 

A 10 francs au deTh. de 
quatre ans. 

6. Les frais de transit sont a la cha.rge 
de l'AdmiuistntiDn du pays d'origine. 

7. Le <iecompte ~eneral de ces frais a 
lieu da.ns Jes condittons a ·dt'!terminer par 
le ~glemcnt d'exl!cution prt'!vu par l'arti
cle XX ci·apres. 

8. Sont exempt.a de to118 frais de transit 
territorial ou maritime, la correspondance 
officielle mentionn6e au paragraphe 2 de 
l'article XI ci-aprbs; les cartes J?OBtales· 
reponse renvo,ee. au pays d' origme ; les 
objets reex~diea OU mal dirig~s ; lee 
rebuts ; les aviB de ~ception ; les man data 
de poste et tons autrea documents relatifs 
au servioe postal. · 

Alt'l'IOLt V. 

·.Moreover, in a.11 cases where the transit, 
either by land or by sea, is at present 
gratuitous or nbject to more advan
tageous conditions, such state of things is 
maintained. 

5. It is nevertheless to be understood : 
1° That the rat.etl for territorial 

transit shall be reduced as 
follows: 

By 5 per cent during the 
two first years in which the 
present Convention becomes 
applicable ; . 

By 10 per cent during 
the two following years ; 

By 15 per cent after four 
years; 

~ That countries whose receipts 
and expenses for territorial 
transit do not together 
exceed the aum of 5 ,000 
francs per annum, and whose 
expenses exceed their re
ceipts for that transit, are 
exonerated from all pay
ment on this &e00nnt ; 

8° That the sea transit rate of 
15 francs per kilogramme 
of letters and post cards 
provided for under letter c 
of the preceding paragraph 
3 shall be i'educed as follows : 

To 14 francs during the 
two first years in which the 
present Convention becomes 
applicable ; 

To 12 francs during the 
two following years ; 

To 10 francs after four 
years. 

6. The expenses of transit are borne by 
the Administration of the country of 
origin. 

7. The general accounting for those 
e:xpeni!ell takes place under the conditions 
t.o be determined on in the Detailed 
Regulations p1-ovided for in Article XX 
hereafter. 

8. The official correspondence men
tioned in paragraph 2 of .Ai-ticle XI here· 
after, the reply hBlves of double post 
carde returned to the country of origin, 
articles redirected or mill88nt, undeli· 
vered articles, acknowledgments of 
delivery, poet office money orders, and 
all other document.a relative to the postal 
service, are exempt from all charges for 
territorial or Bell tranai t. 

ARTICLE V. 

1. Lea ta:rea pour le transport des envois 1. The rat.etl of postage for the oon· 
postaux dans toute l'ekndue de \'Union, y veyance of postal articlee throughout the 



OONVJl!ITIOll', ' compris leur remise au domicile des de
stinata.ires dans lea pays de l'Union ou le 
1ervioe de distribution est ou sera. organise, 
aont fixeH oomi:D.e suit : 

1° Pour les lettre8, a 25 oentimes en caa 
d'affranchi88ement, et au double 
dail8 le caa contraire, pa.r chaque 
lettre et pa.r chaque poids de 
15 grammes ou fra.otion de 15 
grammes; 

2" Pour lee oartes po11tales, en oaa 
d'aflranchissement, a 10 centimes 
pour la carte simple ou pour cha
oune des deux parties de la carie 
aveo reponse payee, et au double 
dans le oa11 contraire ; 

8° Pour les imprimes de t.oute nature, 
lee papiers d'aft'aires et les oohan
tillons de marehandises, a 5 cen
times par ohaque objet ou paquet 
port.ant une adresse partioulitire et. 
par ohaque poids de 50 grammes 
on fraction de 50 grammes, pourvu 
que cat objet ou paquet ne oon
tienne auoune lettre ou note manu
sorite ayant le caract.ere de oorre
spondance aotuelle et personnelle, 
et soit conditionne cle manibre a 
pouvoir t\tre facilement verifie. 

La taxe des papiers d'aft'aires ne peut 
t\tre inferieure a 25 centimes par envoi, 
et la iaxe des ecbantillons ne pent ake 
inferieure & 10 centimes par envoi. 

2. Il peut t\tre per9u, en BUS des taxes 
fides par le paragra.phe precedent : 

1° Pour tout envoi soumis ~ des fraia 
de transit maritime de 15 francs 
par kilogramme de lettres ou cartes 
post.ales et de 1 frano par kilo
gramme d'autres objets et clans 
tout.ea les relations auxquellea oea 
frais de transit sont applioables, 
une surtaxe unitorme qui ne peut 
pas depaseer 25 centimes par ;port 
simple pour les lettrrs, 5 ceutimes 
par carte post.ale· et 5 centimes par 
50 grammes ou fraction de 60 
grammes pour le11 autres objeta; 

2° Pour tout objet trr.n&Jl0rt6 :J?&r des 
services dependant d' Admmistra· 
tions ctnmgeres a l'Union OU par 
des services extraordinaires dans 
l'Union donnaut lieu a dea frais 
speciau:x, une surt.a:xo en rapport 
aveo ces fraia. 

Lonque le tarif d'affranchisBement de la. 
oarte postale simple comprend l'une ou 
l'autre des surtaxes autoriseea par Jes 
deux alinea11 precedents, ce meme tarif est 
applicable & chaoune dee parti311 de la 
carte post.ale avec reponse pa1ee. 

8. En cas d'inauffisanoe d'atlranchisse
ment, lea objet.i de correspondance de 

entire extent of the Union, inoluding t.beir 
delivery at the residence of the addreaaees 
in the countries of the Union where a de. 
livery ia or shall be organised, are fixed a, 
followa:-

10 For letters, 25 oenti.mes in case of 
prepayment, and · double that 
amount in the oontrary case, for 
each letter and for every weig:Bt of 
15 grammes or fraction of 15 
grammes; 

2" For post cards, in oase of prepay· 
ment, 10 centimes for single cards 
or for each of the two halves of 
" reply post cards.'' and double 
that amount in the contrary oaee ; 

8° For printed papers of every kind, 
commercial papen, and samples of 
merchandise, 6 centimee for each 
article or packet bearing a par
ticular addreu a.nd for every weight 
of. 50 grammes or fraotion of 50 
grammes, provided. that 81lch article 
or paoket does .nof; oontain any 
letter or manuscript note having 
the oharaot.er of. actual and per
sonal correapondenoe, amd that ill 
be made up in such a manDer as to 
admit of its being easily examined. 

The charge on oommeroial papers can.
not be less than 25 oentimee per packet, 
and the charge on patt.erns or samples 
O&I111ot be lees than 10 oentimes per 
packet. 

2. In addition t.o the rates fixed by the 
~ng paragraph, there may be levied : 

1° For every article subject to the aea 
transit charge& of 15 :franaa per 
kilogramme of letters or poet cards 
and 1 franc per kilogramme of 
other articles and in all the rela
tions to which these transit charges 
are applicable, a uniform surcharge 
which may not exceed ~ oentimes 
per single rat.e for letters, 5 oen· 
times per post card, and 5 oentimM 
per 50 grammes or fraction of 60 
grammes for other articles ; 

2° For ever1 article oonveyed by means 
of sernces maintained l>y Adm.ini8-
trations foreign to the Union, or of 
extraordinary services in tbe :Un.ion 
giving rise to .speoial e:s:penaes, a 
suroharge in proportion to those 
expenses. 

When the rate of prepayment for the 
eingle post oard compri11e11 one or other 
of the surcharges authorised in the two 
preceding para.graphs, the sam~ rate .is 
applicable to each half of the reply-paid 
post card. 

8. In case pf insufficient /repayment, 
correapondeuge of every kin is liable to 
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toute nature aont pasaiblea, ., Ja oharge 
des deatinataires, d'une taxe double d11 
montant de l'insuffisanoe, sans que cett.e 
tu:e puiue depasser celle qui est perc;;ue 
dans le pays de destination sur lea oorre· 
spondances non affranohies de mAme 
nature, poida et origine. 

4. Le8 objets autres qua lea lettres et 
les caries post.ales doivent Atre aftranohis 
au moin11 partiellement. 

5. I..ee paqueta d'eohantillona de mar· 
cha.ndises ne penvent reufermer aucun 
objet ayant une valeUl' marchande ; ila 
ne doivent JllMI depasser le poids de s~o 
grammes, m pr6senter des dimensions 
euperieures A 30 centimetres en longueur, 
SO oentimetres en largelll' et 10 oenii
metres en epaiSAeur ou, s'ils ont la forme 
de ronleau, A 30 oenti~tres de longueur 
et Hi centimetres de diametre. 

6. Les paquets de papiers d'afFaires et 
d'imprimes ne peuvent pas depaaser le 
poida de 2 kilogrammes, ni prisenter, sur 
ancun de leura ~tea, une dimension supe· 
rieure ll. 45 centimetres. On peut, toute
fois, admettre au transport per la poste 
lee paquete en forme de rouleau dont le 
diametre ne depaese pas 10 oentimetl'ea et 
dont la longu8111' n'exoMe pu 75 centi-
11'.lbtres. 

ARTICLE VI. 
1. Les objeta demgnes dans l'artiole V 

peuvent Atre expedies sous recommanda
tion. 

2. Tout envoi recomm.aode eat pauible, 
i\ la charge de l'envoyeur: 

1° Du prix d'atl'ranohi.ssement ordinaire 
de l' envoi, aelon aa nature ; 

2° D'un droit ftxe de reoommandation 
de · 25 centimes au maximum, y 
oompris la deliTI'aDoe d'un bulletin 
de dep6t ~ l'expediteur. 

8. L'e:q>Oditeur d'un objet reoommande 
peut obtenir un avis de reoeption de oet 
objet, en payant, au moment du depot, un 
droit ib:e de 2C> centimes au maximum. 
Le meme droit peut etre applique BUX 
demandes de renseignements sur le sort 
d'objeta reeommandes qui se produiaent 
post.erieurement au dep6t, Bi l'expediteur 
n'a pas dejll. aoquitte la taxe apeoiale pour 
obtenir un avis de reception. 

ARTICLE VIL 

1. Les correepondanoes recommandees 
peuvent Atre e:s:pediees grevees de rem
boursement dana Jes relations entre lee 
pays dont lea .Administrations oonviennent 
d'assurer ce service. Lea objete oontre 
remboursement sont soumis aux formalites 
et aux taxes des envois recommandee. lie 

e. charge equal to double the amount of the 
deficiency, to be paid by the addressees; 
but that oha.rge may not exoeed that which 
is levied in tlie country of destination on 
un:paid ooneapondenoe of the same natlu'e, 
Welght, and origin. 

4. Articles other than letters and post 
cards must be prepaid at least pa.rtly. 

5. Packets of samples of tMrchandise 
may not contain any artiole having a sale. 
able value ; they must not exceed 350 
grammes in weight, or measure more than 
30 centimetres in length, 20 centimetres in 
breadth, and 10 oentimetrea in depth. or, 
if they are in the form of a roll, 30 
centimetres in length and 15 centimetres 
in diamet.er, 

6. Packet.a of oommeroial papers and 
printed papers may not exceed 2 kilo
grammes in weight, or measure more in 
any direction than 45 centimetres. Packets 
in the form of a roll may, however, be 
allowed to pa8ll through the post so long as 
they do not exceed 10 centimetres in dia
meter and 75 oentimetrel in length. 

,ARTICLE VI. 

1. The articles specified in Article V 
may be registered. 

2. Every registered article is liable, at 
the charge of the sender,-

10 To the ordinary l>repaid rate of 
postage on the article, according to 
it.; nature; 

2° To a fixed registration fee of 25 oen. 
times at most, including a receipt 
given to the sender. 

3, The 11ender of a registered al'tiole 
may obtain an acknowledgment of the 
delivery of such article, by paying, at the 
time of poating, a fixed fee of 25 centimes 
at most. The same fee may be charged 
for enquiries, made after posting, as to 
the disi>osal of registered articles, if the 
sender Ii.as not already paid the special fee 
for an aoknowledgment of delivery, 

.ARTICLE VII. 

1. RegiRt.e?ed. correspondence may be 
sent marked with trade charges to be 
collected on delivery between countries of 
which the Adminietrations agree to provide 
this service. These articles are aubject to 
the se.me reeu]ations and rates aa registered 
article$. 11ie maximum trade charge 
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maximum de remboursement est .fixe par 
enToi a l,(J()O franos OU a !'equivalent de 
cette somme en· la monnaie du pays de 
destination. Chaque .Administration a 
toutefois la faculM d'abai11Ser co maximum 
a 500 francs par 9DVOi OU a !'equivalent de 
cette .somme dans son aysteme monetaire. 

2 . .A. moins d'arrangement oontraire entre 
les • .\dministrationa des pays int.eresses, 
le montant encaisse du de11tinatairo doit 
~tre transmis a l'envoyeur au moyen d'un 
wandat de poste, apres deduction de la 
tue des mandate ordinaires et d'un droit 
d'encaiesement de 10 centimes. Le mon· 
tant d'u!l mandat de remboursement tomM 
en ·rebut reste a la disposition de l'Ad· 
ministration du pays d'originc de l'envoi 
greve de rembonrsement. 

3. La perte d'une oorre~pondance recom· 
mandee grevee do remboursement engage 
la responsa.bilite du service postal duns les 
conditionB determinees par !'article VIII 
oi-apres pour lea envois rooommandes non 
suivis de remboursoment. Apres 111. livrai. 
1>on de l' objot, l' Administration du pays de 
destination t111t reeponeable du montant du 
rtlmboureement et doit, en cas de reclama
tion, justifier do l'envoi a l'expeditear 
de la somme encai88ee, sauf prel~vement 
des ta:ie et droit prevua au § 2. 

ARTICLE VlIJ .. 

1. Eil cas de pel'te d'un envoi recom· 
mande et sauf le cas de force majeure, 
l'expediteur ou, sur sa demande, le de
stinataire a droit & unc indemnit.e de 50 
francs. 

2. Les pays dispostls ii se charger des 
risques pouvant d~river du ea.a de force 
majeure sont autorises a percevoir de ce 
chef sur l'expediteur une surtaxe de 25 
centimes au maximum pour chaquo envoi 
recommande. 

3. L'obligation de payer l'indcmnite in· 
combo 11. l'Administration clont releve le 
bureau expCditeur. Es~ reserve a cctte 
Administration le recours contre !'Ad
ministration responsable, c'est a. dirtt con
tra l' Adminii::tration sur lo territoiro ou 
do.ns le service de laquelle la. port~ a en 
lieu. En cas de perte, dane des cir
constances de force majeure, sur le terri
toire ou dans le service d'un pays so 
chargeanli des riaques mentionnes au po.ra
graphe precedent, d'un objet l't'commande 
provenant d'un autre pays, le pays ou la 
pe1•te a eu lieu en eat responsabla devant 
!'Office expediteur, si Ct> dernier ee charge, 
de son c6t.C, des risques en caa de force 
majeure 8. l'egard de sea expediteurs. 
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which may be colleclied on any one regia
tered article is fixed at 1,000 franes or at 
the equivalent of thRt sum in the money of 
the counti·y of destination. Each Ad· 
mi.nistrati!>n is, however, at liberty to lower 
this maximum to 500 francs or to the 
equivalent of that sum in its own currency. 

2. In the abeence of any contr&ry 
arrangement between the Administrations 
of the countries concerned, the amount 
collected from the andressee is to be tra.ns
mi tted to the sender by means of a 
money order, after deducting the ratt, 
charge"ble for '.>rdinary money orders and 
a commission of 10 contimes for the ser
vice of coll~tion. The amount of au 
undeliverable money order of this kind 
rema~ns at the disposal of the Admini
stra.tton of the country in which the article 
marked with a trade charge originated. 

3. For the lose of a registered article 
marked with a trade charge the responsi~ 
bility of the postal service is fixed under 
the conditions laid down in .Article VIII 
hereafter for registered articles not marked 
with trade charges. .Aft.er delivery of the 
article the Administration of the country 
of destination is responsible for the a.mount 
of the trade charge, and must, if the 
question arises, show that it l1as forwarded 
to the sender the sum collected, less the 
rate and commiesion provided for in 
§ 2. 

.ARTICLE VIII. 

1. In case of the loss of a registered 
article and except in cases beyontl control, 
the sender or, at tho request of t.he sender, 
the addressee, ie entitled to an indemnity 
of 50 francs. 

2. Countries prepared to undertake 
risks arising from causes beyond control 
are authorised to collect from tho se1;1der 
on this account a supplementary rate of 
not more than 25 centimes for each 
registered article. . 

3. 'l'he obligation of paying tho in
demnity rests with tbo Administration to 
whi.:ih the despatching Office is subordinat.e. 
To that Administration is reservei:l a 
remedy a.gainst the Ad!ninistration re
sponsible, that i~ to say, against the Ad· 
ministration on the te1Titory or in the 
service of which the lQss rook place. In 
case of the loss, under circumstances 
beyond control, on the territory or in the 
service of a country undertaking the risks 
mentioned in tho preceding paragraph, of 
a registered article sent from another 
country, the country where the loss 
occurred is responsible for it to the 
despatching Office, if the latter undertake 
risks in oases beyond control in dealing 
with its own public. 

B 
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4. Jusqu'a preuve du oontraire, la re
sponsabilite incombe. a l'Administration 
qui, ayant re9u l'obj~t '!'DB f~i~ d'obser
vation, ne peut l>tabhr n1 la dehvrance au 
distinataire ni, s'il y a lieu, la transmis· 
sion regulil!re i\. l'Administration suivante. 
.Pour lee envois adressl:s po&te restante, la 
responsabilite oeese par la delivmnce a 
une personne qui a justitie, auivant lea 
rl!gles en vigueur dans le pays de destina
tion, q~10 SM nom et qualite sont conform68 
aux indications de l'adrew. 

5. Le paiement de l'indemnite par 
!'Office expediteur doit avoir lieu le plus 
Mt possible et, au plus tard, de.us le delai 
d'un an a partir du jour do la reclama· 
tion. L'Oftl.ce reaponsable est t.enu de 
rembolltl!er uns retard, 8 !'Office oxpe
diteur, le montant de l'indemnit6 payee par 
celui-ci. L'Office d'origine est autoris6 a 
desinooresser l'expediteur pour le compte 
de !'Office intermcdiaire ou destinataire 
qui, regulil!rement saisi, a laisse une annee 
s'eoouler sans donner suite 8. l'atfa.ire. En 
outre, dans le cas ou un Office dont la 
re.l<ponsabibt6 est dOment etablie, a tout 
d'aborcl decline lepayement de l'indemnite, 
il iloit prendre u BB charge, en plus de 
l'indemnite, les fraie acces~oires r~sultant 
du retard non jusbifi.e apporte au payement. 

6. Il est enteudu que la reclamation 
n'est admise qua dans le dclsi <l'un an, )i 
parlir du dP.pM 8. la poste de l'envoi rJ
oommanrle; "passe ce terme, le reclamaut 
n'a droit a aucune indemnite. 

7. Si la perte n eu lieu en conrs d!l 
transport sans <1u'il soit possible d'eta.hlir 
sur le territoire ou dane le service de quel 
pays le fait s'eet accompli, les Administra
tions en cause aupportilnt le dommage par 
parts egalee. 

8. Les Administrations <'.e886nt d'etre 
responsablcs des envois recommandes <lont 
Jes nyantl! droit ont donne re<yu et pris 
livre.ison. 

ARTICLE IX. 
1. L'axpediteur d'un objet de corre

spondance peut le foire retirer du service 
ou en faire modifier l'adreue, tant que cet 
objet n'a pllli etc line au de~tinataire. 

2. La demande & formuler a cet effet 
eat trrnsmise par voie poatale ou par voie 
telegraphique aux frais de l'exp6diteur, 
qui doit payer, savoir : 

I 0 Pour toute demande pa.r voie post.ale, 
la taxe applicable 8. une lettre 
simple recommanclee; 

2° Pour toute demande par voie te!e· 
gruphiqne, la taxe du telegramme 
d'aprcs le tarif ordinaire. . 

4. Until the contrarf be proved, the re
sponsibility rests with the AdmiJl.istratioB 
which, having received the article without 
making any observation, cannot establish 
the delivery to the addressee ~ the regular 
transfer to the following .Administration-, 
a11 tile case may be. For articles addresaed 
·•Poer.a Restante," the responsibility .t:easee 
on delinry to a person who has proved, 
according to the rules in force in the 
country of destination, that his name and 
description correspond to those indicated 
in th~ address. 

5. The payment of the indemnity by 
the ciespatching Office ought to take place 
as soon as possible, and at the latest within 
a year of the date of the application. The 
responsible Office ie bound to refund to 
the despatching Office, mthout delay, the 
a.mount of the indemnity paid by the 
latter. The Office of origin is authorised 
to ma.ke payment to the sender on account 
of the Offico, whether intermediate or of 
d011tination, which after application hes 
been made in due course, has let 11 year 
pass without attending to it. Moreover, 
in cases where nn Office whose res:eonlli
bility is duly established has origiilally 
declined to pay the indemnity, it mwt take 
upon itself, in addition to the indemnit.v, 
the subsidiary expenses resulting from the 
unwarranted delay in payment. 

6. It is understood that the applicatil)n 
for an intlemnity is only entertained if 
made within a year of tho posting of the 
registered article; after this term the 
applicant hB>I uo right te any indemnify. 

1. If the loss · hM occulTtld i:n course of 
conveyance without its being possible to 
ascertain on the territory or in the service 
·of what c<iuntry the lou took place, the 
Administrations concerned bear the lose 
in equal sharos. 

8. Administrations cease to be respon
Eible for registered articles for which 
the owners have given a receipt on 
delivery. 

ARTICLE L"'!. 
1. The Eender of a letter or otht1r article 

can have it wi~hdrawn from the post 
or have its addr8'11 altered, so long · as 
such article bas not been delivered to the 
addres8ee. . 

2. The request for such withdrawal is 
sent by post or by telegraph attheupeille 
of the sender, who must pay aa follows : 

1° For every request by post, the amount 
payable for a registered. single 
letter: 

2° For every request by telegraph, the 
charge for a telegram aeco1-diug 
to the ordinary tariff. 
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8. Les dispositions da present article ne 
sont pas obligatoires pour les pays dont· la 
Mgialation ne permet pas a l' expediteur de 
disposer d'nn envoi en cours de transport. 

ARTIOLE X. 

Ceux des pays de !'Union qui n'ont pas 
le franc pour uniro moneta.ire fi.s:ent leurs 
taxes a }'equivalent, dans leur monnaie 
respectiTe, des taux: determines par Jes 
divers articles de la present.to Convection. 
Cea pays ont la facult6 d'arrondir Jes 
fractions conformement au tableau insere 
au Reglement d'execution mentionne a 
!'article XX de la prcsente Convention, 

ARTICLE xr. 
· l. L'aft'tanchissement de toutenvoi quel

conque ne peut etre opere qu'au moyen de 
timbres-paste valables dans le pays d'ori
gine pour la OOITespondance des particu
liers. Toutefois, il n'est pas permis de 
faire usage, dans le service international, 
de timbres-paste crees dans un but special 
et particulier au y>ays d'emi88ion, tels que 
les timbres-paste dits commemoratifs il'une 
validite transitoire. Sont consideres 
oomme dument aft'ranchis les cartes
reponae portant des timbres-poste du pays 
d'emission de ces cartes et lea journaux ou 
paquets de journaux non munis de timbrea
post.e, mais dont ·1a suscription porte la 
roention " Abonnement.s-poste" et qui sont 
~dies en vertu de !'arrangement par
ticulier sur lee abonnementll aux journaux, 
prevu a l'artiole XIX de la presente 
Convention. 

2. Les correspondancss offi.oielles rela
tiTea au service postal, eohangees entre 
les Administrations postales, entre ces 
.Administrations et le Bureau int.ernational 
et entre Jes bureaux de poate des pays de 
!'Union, sont exemptees de l'alfranohisee
ment en timbrel!-poste ordinaires et sont 
seules admiees ii. la franchise. ' 

3. Les correspondances deposees en 
pleine mer ii. la boite d'un paquebot ou 
entre Jes maths des commandanta de na
vir011 peuvent ~tre aft'ranohies au moyen 
des timbrea-post.e et d'apres le tarif du 
pays auquel appartient ou dont depend 
ledit paquebot. Si le depot a bord a liou 
pendant le.Me.tionnement aux deux points 
uxµo~mes du parcoun ou dans l'une des 
esoules wtermediare&, l'affranchiseement 
n'est valable qu'autant. qu'il est e1fectue au 
moyE!D de timbres-poste et d'apres le iarif 
du pays dana les eaux duquel ee trouve le 
paquebot. . 

3. The stipulations of this Article are 
not obligatmy for countries of which the 
legislation does not ·permit the sender to 
rlispos11 of an article in its course through 
the poet. 

.ARTICLE· X. 

Those coun~ries of the Union which 
have not the franc for their monetary unit 
fix their charges at the equivalent.a, in 
their respective currencies, of the rates 
dfltermined by the various Articles of the 
present Convention. Such countl'ies have 
the option of rounding fractions in con
formity with the Table h;eert.ed in the 
Detailed Regulations mentioned in Article 
XX of the present Convention. 

ARTICLE XI. 

1. Prepayment of postage on every 
description of article can be effected only 
by means of postage stamps valid in the 
country of origin for the correspondence 
of private in<lividuals. It is noi;, however, 
permitted t-0 make use, in the international 
servwe, of postage stamps produced with 
an object special and paculiar to the 
country of issue, such 112 thll so-called 
commemorative poatage stamps of tempo
rary validity. Reply post cards bearing 
postage stamps of the country in which 
these cards were iseued are considered as 
duly prepai<l, as also are newspapers or 
packets of news~pers without postage 
stamps but with the superscription 
" Abonnewents-poste," which are sent in 
virtue of the special &ITangemenL for news
paper subscriptions, provided for in .Article 
XIX of the present Convention. 

2. Official correspondence relative to 
the Postal Service, exchanged between 
Postal Administrations, between these 
Administrations and the lnt.ernatione.1 
Bu1·eau, and between Poet Ofllces in Union 
couumes, is exempt from prepayment in 
ordinary postage stamps and ia alone free 
from all liability to charge. 

3. Correspondence post.ed on the high 
seas in the letter box: on board a Packet or 
placed in the hands of the commanders of 
ships may be prepaid by means of the 
postage stamps, and according to the tariff, 
of the country to which the said Packet
belongs or by which it is maintained. It 
the posting on board takes place during 
the stay at one of the two extreme points 
of the voyage or 11.t any intermediate port 
of call, prepayment can only he effected by 
means of the postage stamps, and accord
ing to the tA.riff, of the conntry in the 
\vat.ers of w~ich th~ Packet happens to be; 
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ARTICLE XU. ARTICLE XII. 

1. Ohaque Administration garde en 
entier les sommes qu'elle a. rer~ues en 
execution des nrticles V, VI, V 1, X et XI 
precedents, sauf la bonifioation dne pour 
lee ma.ndats prevus au paragraphe 2 de 
l' e.rticle V JI. . 

2. En consequence, il n'y a pas lieu, de 
ce chuf, a un decomptl\ entre les diverees 
Administrations de l'Unioo, sou~ re~erve 
de la bonification prevue au paragraphe 1 
du present article. 

3. Les lettre3 et autres envois postaux 
n& pe11vent, dans le pays d'origine, comma 
dans celui de destination, etre frnppes, a 
Ja charge des expediteurs ou des destine.· 
ta.ires, d'aucune taxe ni d'nucun di·oit 
postal autres que ceux prevus par Jes 
articles eusmentiounce. 

ARTICLE XJJI. 

1. Les objeta de com:spondance de 
t.oute nature soot, a la demande dee expe
diteurs, remis a domicile par un port~ur 
specie.I immediatement apres l'a.rrivee, 
dans las pays de !'Union qui consentont a 
se cl1arger de ce service dime leurs rttla· 
tions reciproques. 

2. Cea envois, qui soot qualifies "ex
pres," sont soumis a une taxe speciale de 
remise a domicile ; <Jette taxe est fixee a 
:30 centimes et doit etre acquittee oom
pletement et a. l'avnnce, par l'e::rpediteur, 
en 11us du port ordinaire. Elle est acquise 
a !'Administration du pays d'origine. 

3 . .Lorsqne l'objet est destine a une 
localite vu il n'existe pas de buroau de 
poste, l'Administration des poetee destina· 
taire pent peroevo1r une taxe compl6men
taire jusqu'a concurrenca du prix fixe 
pour la rernise par expres dans son service 
interne, deduction faite do Jn t axe fixe 
payee par l'expediteur, OU de ~On equiVR
lent dan~ la monnai£1 du pays qui per~:oit 
Cb complement. 

4, Lc11 objets exproa non completemeut 
afl'ranchis 1iour le montant total des taxeo 
payables 11. l'annce sont distrib11es per Jes 
moyims onlinnires . 

.ARTICLE XIV. 

l. II n'ei;t perc;u aucun suppJemont de 
taxe pour la reexpeditio.u d'envoi~ postaux 
dans l'interieur de !'Union. 

2. Les oorrespondence11 tomboes en re
but ne donnent pas lieu a restitution des 
droits de transit revcnant aux A<lministra
tions intermediaires, pour le transport 
anterieur desdites corr~pondanc~s. 

3. Les lettres et les cartes postale3 non 
affranchies et lea correspondances de tout.e 
nature iniiuffisamment aff;ranchie~, qni font 

1. Each .Administration keeps the whole 
of the sums which it collects by virtue of 
tho forogoin"' Articles V, VI, VII, X and 
XI. except the credit due for the money 
orders refa1Ted to in paragraph 2 of 
Article VIL 

2. Consequently, there is no neceBSity 
under this head for any a•Jcounts between 
the several Administrations of the Union, 
excepting always the credit referreu t.o in 
paragraph 1 of the present Article. 

3. Neither the senders nor the addressees 
of letters and other postal packets can be 
celled upon to pay, either m the country 
of origin or in that of destination, any 
postal tax or postal duty other than those 
confemplated by the Articles above men
tioned. 

ARTICLE XIII. 

1. At the request of the 1!4.,"Ilders, all 
classes of correspondence are delivered at the 
addresses by a special mt'IBl!nger imme
diately on arrival, in those oountries of the 
Union which consent to undertake this 
service in their reciprocal relations. 

2. Such correspondence, which is called 
"express," is subject t.o a special charge 
for delivery ; this charge is fixed at 30 
centimes, aud m11st be fully paid in advance 
by the sender, in addition to the ordinary 
postage. It. belongs to the Administration 
of the country of origin. 

3. When an article is destined for a place 
wher11 there is no Post Office, the Postal 
Administration of the country of destina
tion can levy an 1.1dditional obl\l'ge, up to 
the amount of the price fixed for delivery 
by expre.;s in its mlaud servic-e, less the 
fixed charge Jni.id by tho sender, or its 
equivalent in t!ie money of t.he country 
which levies this Rdditional charge. 

4. "Expr3ss" letters &c. upon which the 
total amount of the charges payable in 
advance has not been prepaid ure delivered 
by the ordinary meana. 

ARTICLE XIV. 

1. No supplementary postage is charged 
for the redirection of postal packets within 
the Union. 

2. Undelivered correspondence does not, 
when returned, give rise to the re1>a.yment 
of the transit chargea due to intermediate 
Administrations for the previous convey· 
aooo of s11ch correapondence. 

3. .unpaid l.etter11. ann post cards and in
suffic1ently paid articles of every descrip
tfon, which are returned to the country of 



COllVJ:NTION, 18 

retour a.u pays d'origine par suite de re. 
expedition ou de miee en rebut. eont pas
sibles, & la charge doe destina.taires ou dee 
expediteors, des memes taxes que les objets 
eimilaires direotement adreSBl!e du pays de 
la premiere destination au p~ys d'origine. 

.ARTICLE XV. 

1. Des depeches closes peuvent etre 
~ohangees 1mtre les burcnux C!e paste de 
l'un dee pa.ys contrnctants et Jes comman· 
dants de divisions navalcs ou Mtimenta 
de guerre de ce meme pays en station ll. 
l'etranger, par l'intermediaire des services 
territoriaux ou maritimes dependant d'au" 
tree pays. 

2. Les correspondanoes de toute nature 
comprises dans ces depeches doivent etre 
exclusivement 'll. l'adresse ou en provenance 
des etats-majors et des equipages des bi\ti
menta destinataires ou expediteurs des de
peches; Jes tarifs et conditions d'envoi qui 
leur sont applicables sont. determines, 
d'apres ses reglements interienrs, par l'Ad
ministration des postes du pays auquel 
appartiennent lcs Mtiments. 

3. Sauf arranl!'ement contra.ire entre les 
Offices interesae;, l'Office postal expediteur 
ou destinataire dee Mp~obes dont il s'agit 
est red.ivable, onvera les Offices interme· 
diail'e!I, de frais de transit calcules con
formemo11t aux disposit!ons do l'article IV. 

ARTICLE XVI. 

1. II n'est pa11 donne cours aux papiers 
d'affairee, ecbantillons et imprimes qui ne 
rempliasent pas lee conditions requises, 
pour oes categories d'envois, par l'article 
V de la presente Convnntion et par le 
Reglemont d'e:itecution prevu h. l'nrticle 
xx. 

2. Le oas ecbeant, oes envois sont 
renvoyes nu timbre d'origine flt 1·e.mis, s'il 
eat poll8ible, a l'exp6cliteur. 

3. 11 c>St interdit: 
1° D'expedier par la post.a; 

(a) Des cchantillons et autl'eS 
objets qui, par leur nature, 
peuvent pre110nter du danger 
pour lee agents poetaux, ealir 
ou deteriorer les correspon· 
dances; 

(b} Des matieres explosiblee, in
flammables ou dangereuses ; 
des animaux et ineectes, vi· 
vants ou morts, sauf les excep· 
tions prevues au Rl?glement de 
detail. 

origin as redirected or as undeliverable, are 
liable, at the expense of the addressees or 
senders, to the same rates as similar arti
cles a1dressed directly from the country 
of the first destination to the country of 
origin. 

ARTICLE XV • 

] . Closed mails may be exchanged be
tween the Post Offices of any one of the 
contrac<ing countrie~ and the commanding 
officerd of naval divisions or ships of war uf 
the same country Rtationed abroad, through 
the medium of the sea or land services 
maintained by other countries. 

~. Correspondence of every llcscription 
enclosed in these mails inust consist ex
clusively of ~uch as is addrcs6e<l to (I' sont 
by the officel't! and crews of the ships to or 
frou1 which the mails are forwarded; the 
rates nnd conditions of de~patch appliciib?e 
to them al'e deLermined, according to its 
int.orIJal regulations, by the Postal .b.dmi· 
nistration of the country t-0 which the ships 
belong. 

3. In the absence of anv arrangement to 
the ~ontrary between the Offices concerned, 
the Poet Office which despatches or re
ceives the mails in question is a·ocountable 
to the intermediu.te Offices for transit 
charges calculat<1d in accordance with the 
stipul11.tions of Article IV. 

.ARTICLE XVI. 

1. Commercial papers, samples, and 
r,rinted papers which do not fnl61 the . 
conditions laid down for articles of t.hese 
categoriPS in Article Y of the present 
Convention and in th.1 Detailed Regulations 
contemplated in Article XX are not to be 
forwarded. 

2. If occasion nrise, theso articles are 
11ent buck to the Post Offico of origin 
un<l returneil, if possible, to tho sender. 

3. It is forbidden : 
1° To send by post-

(") Samples and other articles 
which, from tLcir nature, may 
expose the postal officials to 
danger, er aoil or damage the 
correspondence ; 

{b) Explosive, inflammable, or 
dangeroussubsttin<'es; animals 
andinsects,Jivingordead,except 
in the e1111es contemplated in 
the Detailed Re~lationl!. 

H3 
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2° D'inseror dans les correspondances 
ordinaires ou recomma.ndoes con· 
signees a. la poete : 

(a) Dee pieces de monnaie ayant 
cours; 

(b} Dea objets paaaibles de droits 
de douane; 

(c) Des matieres d'or ou d'argent, 
des pierrerieo, des bijoux et 
aulres objets precieux, mais 
seulement dans le cas oil leur 
insertiun OU expedition eernit 
d\>fendue d'apro~ la legislation 
des pays int6ressc11. 

4. Les envois tombant sous les prohibi· 
tions du paragraphe 8 qui. precede et qui 
auraient ete a. tort admis a !'expedition, 
doivent et.re renvoyes au timbre d'origine, 
sauf le cas ou l'Administration dn pays de 
destination serait autorisee par sa legisla
tion OU par BeS reglements mterieurs a en 
disposer autrement. 

1.'outefois, les matieres cxplosibles, in· 
flammables ou dangereuses ne sont pas 
renvoyees au timbre d'origine; elles sont 
detruites sur place par lea soins de 
l' Administration qui en cons late la prest!nce. 

5. Est d'ailleurs reserve le droit du 
Gouvernement de tout pays de !'Union de 
tie pas elfectuer, sur son territoire, le tnns· 
J>Ort ou la distribution, tant deJ objt!ts 
JOui~eant de Ja moderation de r.axe h l'egard 
desquels il n'a pas etc satisfait aux lois, 
ordonnances OU decrets qui reglent lllll 
conditions de leur publication ou de leur 
circulation dans ce pays, que dea corre
spondances de tonte nature qui portent 
osteneiblement des inscriptions, dessins, 
etc. interdits par Jes di&positions 1Cgal11s 
on reglementaires en vigueur dans le mcme 
pays. 

AR'l'ICLE XVII. 

I. Les Offices de l'Union qui ont des 
relations ano des pays situes en debars de 
l'Union doivent preter leurconcouro at.ons 
lee autres Offices de !'Union pour la trans
mission 9. decouvert, par leur intermediaire, 
de corresponda.nces a destination OU 

provenant desdits pays. 

2. A l'(lgard des frais de traniJit des 
envois de toute nature et de la responsa· 
biliM en matiere d'objets recommandes, 
lea correspondances dont il s'agit sont 
traiteee-

pour le transport dans le ressort de 
l'Union, d'apre11 lea stipulations de 
la presente Convention; 

pour le transport en dehors des limites 
de l'Union, d'apres Jes condition11 

2° To insert in ordinary or registered 
coITespondence eonsigned to the 
postr-

(a) OuITeni coin ; 

(b) Articles liable to Customs 
duty; 

(c) Gold or silver bullion, pre· 
oious stones, jewellery and 
other precious articles, but 
only in case their insEn-tion .or 
transmission is forbidden by 
the legislation of the countries 
concerned. 

4. Packets falling under the prohibiti.ms 
of ~he foregoing paragraph 3, which have 
been erroneously admitted to transmiuion, 
should be 1·eturned to the Post Office of 
origin, except in cases where the .Admi
nistration of the country of destination is 
authorise<l. by its laws or by its int.arnal 
regulations to dispose of them otherwise. 

Explosive, inflammable, 01• dangerous 
substii.nces, however, are not returned to 
the country of origin; they are destroyed 
on the spot undar the direction ol' the 
Administration which has detected their 
presence. 

5. The right is, moreover, reserved to 
the Go\'ernment of every country of the 
Union to refuse to convey over its tf'rritory, 
or to deliver, articlel! passing at reduced 
rates in regard to which the la1va, ordi· 
nances, or deorees which regulate the con
ditions of their publication or circulation 
in that country h~ve not been complied 
with, or OOITespondence of any kind bear
ing ostensibly inscriptions, designs, &c. 
forbidden by the legal enactments or regu· 
lations in force in the same country. 

AR'l'ICLE XVII. 

1. Offices of the Union which havo 
relations with countries .situate outside tho 
Union are to serve all the other Offices of 
the Union as a medium for the transmis.<sion 
rl dcoont•eTt of correspondence for or from 
the ea.id countiies. 

2. With regard t.o the charges for 
transit on articles of every kind and to 
responsibility in the matter of registered 
ftrticlea, the correspondence in question is 
treated-

as concerns conveyance within the limits 
of the Union, in conformity with 
the stipulations of the present 
ConTention ; 

as oonce1'Ds conveyanoe outside the 
~iinits of the Union, in conformity 
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notifiees par 1'0.ffice de l'Union qui 
sert d'intermediaire:. 

Toutefois, lea fraia du transport maritime 
t.otal, dana J'U nion et hors l'U nion, ne 
peuvent pas exceJer 20 fl'ancs par kilo
gramme de lettres et de cartes poatalee et 
1 franc par kilogramme d'a.utrea objets; le 
.cas echeant, ces frail sont repartia, au 
prorata des distances, entre lee Offices 
int.ervenant dans le transport maritime. 

Les frai11 de transit, territorial ou mari
time, en dehors des limites de !'Union 

·comme dans le reasort de l'Union, des 
oorrespondances auxquellea s'applique le 
present. article, sont consta~s dans la 
m~me forme que lea frais de transit 
atferents aux correspondances bchang~s 
entro pays de l'Union. 

3. Lea frais de transit des correepon· 
dances II. destination des vays en dehors de 
l'Union post.ale sont a la-charge de !'Office 
du pays d'origine, qui fixe lea taxes 
d'aft"ranchiesement ciaos son service des· 
dites correspondances, S&:DB que ces taxes 
pnisscnt titre inferieurea au tarif normal 
de l'Union.. 

4. Les frais de transit des correspon· 
dances originaires des pays en dehors de 
l'Union no sont pas a la charge de !'Office 
.du pays de destination. Ce~ Offict1 dis
tribue aans taxe .Jee correspondanoes qni 
lui sont livr~f\S oomme completement 
aifranchies ; il taxe les correaponda.ncee 
non affranchie& au double du tsrif d'afl'ran· 
ohillst'ment applicable dans son propre 
B(>l'vice uux envoie similaires li. destination 
du pays d'ou proviennent lesdites corre
spondancee, et les eorrespondances iDauffi· 
aamment affrancbies au do11ble de 
l'insuflisance, sans que la taxe puisse 
depasaer oelle qui est per~e sur les oor
respondauces non aft'ranchies de memes 
nature, poids et origine. 

5. Les correspondances expediees d'un 
payH de l'Union dans un pays en ciehors de 
l'Union et vice versa, par l'intermediaire 
d'nn Office de l'Union, peuvent ~tre trans· 
mises, de part et d'autre, en dep~ches 
closeB, si ce mode de tran1mi111ion est 
aclmie d'un eommun accord par lea OfB.ces 
d' origine et de destination aes depeches, 
aveo l'agrement de romce inwrmediaire. 

ARTICLE XVIII. 

with the conditions ·notified by the 
Office of the Union which serves as 
intermediary. 

The charges for the t.otal sea transit, 
within and without the Union, may not, 
however, exceed 20 francs per kilogramme 
of letters and post cards and 1 franc per 
kilogramme of uther articles ; thfl86 charges 
are divided, in proportion to the distanoee, 
between the Offices takiu!I' part in the sea 
conveyance. 

The charges for tranmt, by land or sea, 
without as well as within the limits of the 
Union, on the correspondence to which thj 
present Article applies are established in 
the same manner as the transit charges 
relating to correspondence exchanged 
between Union oountriet1. 

3. The transit charges on correiipon
dence for countries outside the Postal 
Union are payable by the Office of the 
country of origin, which . fixes the postage 
rates in its service for the said correspon
dence, but these rates may not be lower 
than the normal Union tariff. 

4. The tl'l\nsit charges on correspondence 
originating in countries outside the Union 
are not payable by the Office of the country 
of deotination. '!'hat Office delivers with
out charge correspondence transmitted to 
it as fully prepaid; it chsrget1 unpaid 
correspondence double the prepaid rate 
applicable in its own service to similar 
articles addreased to the country where 
the said corl'espondence originat.es, and 
insufficiently prepaid correspondence 
double the deflcioncy, but the charge may 
not exceed that which is levied on unpaid 
correspondence of the an.me nature, weight, 
and origin. 

5. Correspondence despatched from a 
Union country to a country outside the 
Union, and vice '116''Bd, through an inter· 
mediate Office of the Union, may be 
transmitted, by either pRrty, in closed 
ruails, if that mode of transmission is 
agreed to by the Offices of origin and 
destination of the mail11, with the assent of 
the intermediate Offioe. 

ARTICLE XVIII. 

Les hautes parties contractanteA e'en- The high contracting parties undertake 
gagent a prendre, OD A, proposer A. lenrs to adopt, OT t.o pro)lOl!8 to their respective 
legislatures respectives, lee meeures necee- legislatures. the necessary m888Urea for 
.saires pour punir l'emploi frauduleux, pour punishing the fraudulent use of counter
l'afl'ranchissement de correepondances, de feit postage stamps or stamps already 
timbres-poste oontr&faite on ayant d6j8. lllled for the prepayment of correepondenoe. 
servi. Hllee e'engageat egalement a pren· They also undertake to adopt, or to propose 

B4 
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dre, ou 8. proposijr ii. leura leffislaturea 
respcctives, Jes mesures nroesaaues pour 
interuire et re primer Jes . operat;on1:1 frau
duiou>rS de fabrication, vente, colportage 
ou distribution do vignet~s et timbres en 
usage dans le service des pastes, cont1-efaite 
ou imitt'.s <le telle manicre qu'ils pour
raient ctrff confondus avrc les vi!{nettes et 
timbre~ cmis par l'Administration d'un 
des p~ys r.dherents. 

ARTICLE xrx. 
• Le service des lettree et boites avec valeur 
dcclarce, et ceux des man<lats <le poste, 
cles colis postaux, des va.leurs a recouvrer, 
des livrets <l'identitP, des abonnements aux 
journaux etc. font l'objet <l'arrangements 
pa.rticulers entrc l€s <livers pays l'U groupes 
de pays de l'Uuioo. 

ARTICLE XX. 

} . Les .Administrations postales dee 
divers pays ·qui compo~ent l'Union soot 
comp6tentes pour arreter d'un commun 
accord, <fans un Heglement d'execution, 
toutes les me~ures d'ordre et de detail qui 
sont jugces neCl'S!laires. 

2. Les differentee .Admini1:1tratione peu· 
vent, en ouire, prendre entre eilee les 
arranl(ements n6cessaires au sujet dee 
questions qui ne concernent pasl'ensemble 
de l'Union, pourvu que ces arrangements 
no derogent pas ii. la prescnte Convention. 

3. II est toutefois permis aux .Adminis· 
trations intCreRsees de s'entendro mutusl· 
Jement pour l'adoptiou de taxes rCduites 
dans un rayon de 30 kilometres. 

AR'11ICLE XXI. 
1. La pi·e~ente Convention ne port.e 

point nit.Cration lt 111 !Cgislation de chaque 
pays dam; tont en <111i n'ast pas prevu po.r 
les stipulations conto1111es tlor.s cettc Con
vention. 

2 . Elle ne restrl'int pns le droit dee 
parties contractnntcs do maintcnir et de 
couclur.J dos trait6s, ainoi que do mo.iutcuir 
et d'ecublir des unions plus restreintes, en 
YUe de )a reduction des taxes Oll de k>ute 
autro amelioration 1ks relations postalee. 

ARTICLE XXII. 

to their respective legiidatures, the necea· 
sary measures ior prohibiting and re· 
pressing the fraudulent manufacture, sale, 
hawking or distribution of embol!sed and 
adhesive stamps in use in the post.al service, 
forged or imitated in euoh a manner as 
to be mistakable for the emboased a.nd 
adhesive stamp. i11ued by the Administra· 
tion of any one of the contracting countries. 

ARTICLE xrx. 
The services concerning letters and boxes 

of declarf'd value, postal 1noney orders, 
postal parcels, collect10n of bills and drafts, 
certificates of identity, subscriptions to 
newspape?!! &c., form the subject of 
special arrangements between the various 
countries or groups of countries compoaiDg 
the Union. 

AR'l'lOLE XX. 

1. The Postal Administrations of the 
various countries composing the Union 
are competent to draw up, by common 
consent, in the form of Detailed Regula
tions, all the measures of order and detail 
which are judged necessary. 

2. The Bijveral Administrations may, 
moreo'l'er, make amongst themselves the 
necessary arrangements on the subject 
of questions which do not concern the 
Union generally, provided that those 
arrangements do not derogate from the 
present Convention. 

3. The Administrations ooncerned are, 
however, permitted to come to mutual 
arrangements for the adoption of lower 
rates of postage within a radius of 30 
kilometres. 

ARTICL!ll xxr. 
1. 'l'he present Convention does not 

involve alteration in thv legislation of any 
oonntry as regards anything which is not 
111'0vided for by tbe stipulations contained 
in this Convention. 

2. It does not restrict t.he right of tho 
cout.rncting part:es to maintain and to 
concludti treaties, as well as to maintain 
and establish more restricted Unions, with 
a view to the reduction of postage rares or 
to any other improvement of postal rela
tions. 

AR'l'ICLE XXII. 

1. Esh rn.aintenue !'institution, 11ou8 le 1. Under the name of the lntemati<;naJ, 
nom de Bureau international de l'Union Bureau of the Unfrwreal Pcntal Uflion, is 
postale 1udvt:·selle, d'un Office central qui maintained a central Office, which ie con· 
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fonctionno eouii · la ·haute 11urveilta11oe de 
l' Administration des post.ea auiesea et dont 
lea fraia aont · aupportea par tout.ea Jes 
Administrations de l'Union. 

2. Ce Bureau demeure charge de reunir, 
de coordonner, de publier et de di.atribuer 
lee reneeignementa de toute natu1'8 qui 
intereuent le service international dea 
postes; d'emettre, & la demande dee 
parties en cause, un 11vi1 eur les questions 
litigieuses ; d'inetruire lee demandes en 
modifi.cation des actes du Congres ; de 
notifier les changement.s adoptle, et, en 
genera), de prooeder aUJ: etudes et &UX 
travaux dont il serait saisi dane l'intCr~t 
de l'Uniori. po.stale. 

.A.RTIOLE XXIII. 
·1. En cae de dissentiment entre deux 

ou plusieurs membrea de l'Un:ion, rela· 
tivement a ]'interpretation de la presente 
Convention OU a la responsabilit.e d'une 
Administration en oas de perte d'un envoi 
recommande, la question en litigo est 
reglee par jugement arbitral. A cet effet, 
obaoune des Administrations en cnuse 
ohoisit un autre membre de !'Union qui 
n'est paa dii'actement intereeae. dane 
l'a1faire. 

2. La decision dee arbitrea est donnee 
& la majorite absolue dee voix. 

3. En cas de partage dea v.:>ix, les 
&rbitrea choieissent, pour tranuher le uilfe· 
rend, uue autre .Administration egalement 
desintereaseo dans le litige. 

4. Les dispositions du present article 
s'appliquent egalement a tous les Arrange
ments conolua en vertu de !'article XIX 
preccdent. 

ARTICLE xxrv. 
' .1. Les paya qui n'ont point pris part a 
la preeente Convention sont admis a y 
adherer sur leur demande. 
. 2. Cette adMsion est notifi.~, par la 
voie diplomatique, au Gouvernement de la 
Confederation suiese et, ~r oe Gouverne
ment, a tousles pays de l'Union. 

a. Elle emporte, de plain droit, aooesaion 
a toutea lea clauses et admission a tous lea 
avantages atipulea par Jr. preeente Con
vention. 

4. Il appartient au Gouvernement de la 
Confederation 11uisae de determiner, d'un 
oommun accord aveo le Gouvernement du 
paya intm-ease, la part contributive de 
.1' Administration do ce dernier pays dans 
lea frais du Bureau international, et, s'il y 
a lieu, lee taxes a peroevoir par cette 
Administration en conformite de l'a1ticle 
X precedent. 

A 8'>0. 

dnoted underi the supervision of the Swi.88 
P011tal Administration, and the expenies 
of which are borne by all the .A.dmfois. 
trations of the Union. 

2. This Office ia charged with the duty 
of collecting, collating, publishing, and 
distributing information of every kind 
which concerns the international postal 
8ervioe ; of giving, at the request of the 
parties concerned, an opinion upon ques
tions in dispute ; of making kriown pro
poeals for m.odifying the acts of the 
Congre88; of notifying alterations adopted ; 
and, in general, of taking up such studies 
and labours 88 may be confided to it in 
the interest of the Postal Union. 

.ARTICLE XXIII • 
1. In osse of disagreement betw.een two 

or more members of t11e Union as to the 
interprlltat.ion C\f the present Convention, 
or sa to the responsibility of sn Adminis
tration in case of the loJs of a registered 
a1·ticlti, tho question in dispute is decided 
by arbitration. To that end each of the 
Administrations concerned chool!es another 
member of the Union not directly interested 
in the matter. 

2. The decision of the arbitrators ia 
given by an absolute majority of votes. 

3. In caae of an equality of votes the 
arbitrators choose, with the view of settling 
the difference, another .Administration 
equally unintere$ted in the question in 
dispute. 

4. The stipulations of the preaent .Article 
apply equally w all the Agreements con· 
eluded by virtue of tbe foregoing Article 
XIX. 

.ARTIOLE XXIV. 
1. Countries which have not taken part 

in the present Convention are admitted to 
adhere to it upon their demand. 

2. This adhesion is notified diplomati
cally to the Government of the Swi.sa 
Confederation, r.nd by that Goverument 
to all the countries of the Union. 

3. It implies, as a matter of oolll'lle, 
accession to all the clauRes and admission 
to all the advantages for which the 
present Convention siipulatea. 

4. It devolves upon the Government of 
the Swisa Confederation to determine, by 
oommon consent with the Government of 
the country concerned, the share to be 
contributed by the Administration of this 
}i&tter country towards the exrn&eB of the 
International Bureau, and, i necessary, 
the rav.i& to be levied by that Adminis· 
tration in conformity with the foregoing 
.Article X. 
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ARTICLE XXV. .ARTICLE :XXV. 

1. Des Congres de pMnipotentiairee dee 
pays contractants ou do sim~les Confe
rences administratives, selon l importance 
des questions a resoudre, 8ont r6unis, lors
que la demande en est faire ou approuvee 
par les deux tiers, au moins, des Gouver
nements ou Administrations, suivant le cas. 

2. 'l'out.efois, un Congr~s doit avoir lieu 
au moin1 tous les cinq ans. 

8. Chaque pays peut se faire repre· 
senter, soit par un ou plusieurs delegues, 
soit par la deMgation d'un autre pays. 
Mais il est entendu que le delegue ou les 
delegues d'un pays ne peuvent etre charges 
que de la rep~sentation de deux pays, y 
compris celu1 qu'ile representent. 

4. Dana lea deliberations, chaque pays 
dispose d'une eeule voix. 

6. Chaque Co~ fixe le lieu de la 
reunion du procham Congre1. 

6. Pour les Conferences, les .A.dminis· 
tratione fr.tent lea lieux de reunion aur la 
proposition du Bureau internatioual. 

ARTICLE XXVI. 

1. Dans l'interv&lle qui s' ecoule entre 
J,,a reunions, toute Administration des 
postee d'un pays de !'Union a le droit 
d'adres&er aux autre11 .Administrations :par· 
ticipantes, par l'intermediaire du Bureau 
international, dea_propositions concernant 
l~ regime de l'Union. Pour etre miee 
en deliberation, chaquo proposition doit 
etre appuyee par au moins deux Adminis
trations, 88JIB compter celle dont la 
proposition ema.ne. Loreque le Bureau 
international ne re9oit pas, en meme temps 
que la proposition, le nombre necessaire de 
declarations d'appui, la proposition reate 
sans aucune' suite. 

2. Toute proposition est aoumiae au 
procede suivant : 

Un delai de six moie est laisse au 
Administrations de l'U nion pour examiner 
les propositions et pour faire parvenir au 
Bureau international; le oaa ~cMant, lours 
observations. Les amendelllente ne sont 
pas admis. Les reponeee eont reunies par 
lee soins du Bureau int.ernationaJ et com
muniquees aux Administrations avec l'in
Titation de ee prononcer _pour ou oontre. 
Oelles qui n'ont point fau; parvenir leur 
vote dans un delai de six mois, i\ compter 
de la date de la seconde circulaiTe du 
Bureau intemational leur notifiant les 
observations apport.ees, eont considerees 
oomme s'abstenant. 

3. Pour devenir exeO".itoires, les pro
positions doivent reunir, savoir : 

l" L'unanimite dee suffrages, s'il s'agitdti 
l'addition de nouvelles disposition• 

I. Congresees of _Plenipotentiaries of the 
contracting countnes, or eimple adminis 
trative Conferences, according to the im
portance of the questions to be solved, are 
held, when a demand for them is made or 
approved by two thirds, at lea.et, of the 
Governments or Administrations, 88 the 
case may be. 

2. A Congrees shall, in any ease, be 
held at leaat once in five yean. · · 

3. Ea.eh eoun~y may be represented 
either by one or several delegates, or by 
the delegation of another eonntry. · But it 
is understood that the delegate o:r delegates 
of one country can be- charged with the 
repre8entation of two countries only, in
cluding the country they represent. 

4. In the deliberations each.country has 
one vote only. . 

5. Each Oongresa lk"ttles the place .of 
meeting of tho next Congress. 

6. For Conferences, the Admini1tratione 
settle the places of meeting on the pr<r. 
poeal of the International Bureau. 

ARTICLE xxvr. 
1. In the interval which elapBeB between 

the meetings, any Postal Administration 
of a country of the Union has tho right to 
address t.o the other Administrations be
longing to it, through the medium of the 
International Bureau, proposals concern
ing the regime of the Union. In. order 
to be con11idered, .every proposal most 
lie supported by at leaat two Adminis
trations, without counting that from which 
the pror~•l emanates. When the Inter
nationa Bureau does not receive, at the 
Bame time as the proposal, the nece111ary 
number of declarations of support, the 
proposal falls. · 

2. Every proposal is subject t.o the fol
lowing procedure:-

A period of six month!! is allowed t.o 
the Adminiatrations of the Union to exa
mine the proposals and to communicat.e 
their observations, if any, ·t.o the Interna
tione.l Bureau. Amendments are not 
admitted. Thtl answers Me tabulated 
by the International Bureau and commnni· 
oated t.othe.Administrationswith an invita
tion to declare themselves for OT against. 
Thoae who have not furnished their vote 
within a period of six months, counting 
from the date of the seoond circular of the 
International Bureau notifying to them 
the observations which have been received, 
are considered as abstaining. 

3. In order to become binding, the 
proposals must obtain-

1° Unanimity of votes if they inYolve the 
addition of new stipulations or anr 
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modification of the stipulations of 
the present Article or of Articles II, 
III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, 
XII, mr, xv, XVIIT, XXVII, 
XXVIII, and XXIX; 

ou de la modification des dispoai. 
tions du present artiole eb dee 
articles II, III, IV, V, VI, VII, 
VIII, IX. xn. XIII. XV, XVITI, 
xxvn. XXVIII, et XXIX; 

2" Les deux tien des suffrages, e'il s'agit 
de la modification des dispositions 
de la Convention autres que celles 
des articles II, III, IV, V, VI, VII, 
VIII, IX, XII, XIII, XV, XVIII, 
Xxvt, XXVII, XXVIlI, et 
XXIX; 

S° La simple ma.joriM abaolue, s'il e'agit 
· de l'interpretation des dispositions 

· de la. CCJnvcntion, hors le ons de 
litige prevu a l'article XXIII pre· 
cMent. 

4. Les n1solutions valables 110nt con
sa.cn1es, dans lea dem: premiers cas, par 
une dtfola.ration diplomatique, que le 
Gouvernement dt; la Oonfedaration suisee 
est cha.rge d'etablir et de tra.nsmettre a 
tous lea Gouvernements des p~ys con
tractants, et dans le troisieme cas, par nne 
simple notification du Bureau international 
ii. tout.ea lea Administrations de l'Union. 

5. Tout.e modification OU resolution 
adoptee n'est. ext!outoire que trois mois, 
au moins, apres se. notification. 

ARTICLE XXVII. 

Sont consideres comme formant, pour 
l'applioation des articlas XXII, XXV, et 
XXVI precedent.a, un · seul ·pays ou une 
aeule Adminiatration, suivant le ea.a : 

l 0 L'enaemble dee coloniea allemandes; 
~ L'Empire de l'Inde britannique; 
3° Le Dominion du Canada; 
4° L'ensemble des oolonioa britanniques 

de I' Australasie; 
5° L'ensemble de toutea lea a.utres 

coloniea britanniques ; 
6" L'ens6Dlble des oolonies danoieee; 
7° L'ensemble des colonies espagnolea; 
8° Les colonies et protectorate franctais 

de l'Indo-Chine ; 
9° L'ensemble des autres colonies 

fran~ees; 
100 L'eosemble des colonies neerlan· 

daiaes; 
11° L'ensemble des colonies portugaises. 

ARTICLE XXVIII. 

2- Two thirds of the vofiel! if they 
involve a modification of the stipu· 
lationa of the Convention other 
than those of Articlee II, III, IV, 
V, VI, VII, VIII. IX, XII, XIII, 
XV, XVIII, XXVI, XXVII, 
XXVIII, and XXIX; 

B° Simply an abaolut.e majority, if they 
aft'eot the interpret.ation of the stipu
lation& of the Convention, except in 
the case of dispute con-rxlr~ted 
by the foregoing Article • 

4. Resolutions duly adopted are BllllC· 
tioned, in the first two cases, 'by a diplo· 
matio declaration, which the Government 
of the SwiSB Confederation is charged 
with the duty of preparing and trans
mitting to all the Governments of the 
contracting countries, and in the third 
C&l!6 by a simple notification from · the 
International Bureau to all the Adminis
trations of the Union. 

5. No modification or resolution adopteJ 
is binding until at least throe months after 
its notification. 

ARTICLE X.XVII. 

· Fo1· the jlpplication of the forogoin'g 
Articles XXIl, XXV, and XXVI, the fol· 
lowing are conside!'ed as formmg a 
single country or .Administration, as the 
case may be :-

1" The whole of the German Colonies. 
2° The Empire of British India. 
3" The Dominion of Canada. 
4° The whole of the Britiah Colonies of 

Australasia. 
5° The whole of the other .Britieh 

Colonies. 
6° The whole of the Danish Colonies. 
7° The whole of the Spanish Colonies. 
So The French Colonies and Protector· 

ates in Indo-China. 
9" The whole of the other French 

Colonies. 
100 The whole of the Dutch Colonies. 

11° The whole of the Portuguese Colonies. 

ARTICLE XXVIII. 

La presente Convention eern miee a The present Convention shnll come into 
exeeution le l• janvier 1899 et dt"rneurere. operation on the let of January 1899, and 
en vigueur pendant un temps indetermine; shall remain in force for an indefinite 
mais ohaque partic conl.ractanto n le droit period; but each contra.cting party has 
de se retirer de l'Union, moyermant un the right of withdrawing from the Union 
avertiMement donn~ une ann~ A l'avanoe by means of a notice given one year in 
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par son Gouvernement au Gouvernement advance by it.a Government to the Govern. 
de la Confederation suisse. ment of the Swiss Confederation. 

ARTICLE XXIX. 

1. Sont abrogees, a partir du jour de la 
mise a execution de la presente Convon· 
tion, tout.ea les dispositions des Trai~s. 
Conv~ntions, Arrangement.a ou autrea 
Actes oonolus anterieuremant entre Jes 
divers pays ou Administrations, pour 
autant que oee dispositions ne seraient pas 
oonciliables avec les termes de la presente 
Convention, et sans prejudice des droite 
reserves par l'artiole XXI ci-dessus. 

2. La presente Convention eera ratifies 
.auuitOt que faire se pourra. Lea actes de 
ratification aeront echanges a Washington. 

3. En foi de quoi, Jes p!Onipotentiaires 
des pays ci-dessus enumcres out signc la 
presents Convention a W a11hin~ton, le 
quinz.e juin mil huit cent quatr~vmgt-dix· 
sept. 

Poiir l' Allmnag11e et les protectorats 
aUemanda: 

FRITSCH. 

Nxu>U.NN. 

' P<nVr la Rcpubliq1ie Majmre ilti l' Atni'"i!JUe 
cenfra/e: 

N. BoLET PuAZA. 

P01J,1' les Ef,a,f,s- Unis a: Ami1 iquo: 
GEOIGB s. BATCHBLLE&. 

EDWARD ROSEWATER. 

J.ui. N. TYNBB. 

N. M. BBOOKS. 

A. D. HAZEN. 

Pour la 1Up11blique Arg1mtifl<J : · 
M. GARCIA Mnou. 

Pour Z'Autnclw: 
Da. NBUBAUBB. 

ll.UIBERG.BR. 

StIBRAL. 

Pour la Belgi.que : 
LtCRTBRVltLDI. 

STEIPIN. 

A. LAMBIN. 

PouT la Bolivi~ : 
T. .AtEJAllDRO 8Al'lros. 

f 1u1ff la Bomie-Herzigovine: 
Da. KAMI.El. 

ARTICLE XXIX. 

1. From the date on which the present 
Convention comes into e:IFect, all the stipu· 
lations of the Treaties, Conventions, Agree· 
ments, or other Act.a previously concluded 
between the various countries or Admini· 
rrtrations, in so far as those stipulations 
are not in acoordanae with the terms of 
the present Convention, are abrogat.ed, 
without prejudice t.o the righta reserved 
by the foregoing Article XXI. 

2. The p1-esent Convention shall be 
ratified as soon aa possible. The act.a of 
ratification shall be exchanged at 
Washington. 

3. In fait.h of "'hich tbo plenipoten. 
tiaries of the above-named countries have 
signed the present Convention at 
Washington, on the fifteenth of June 
one thousand eight hundred and ninety· 
seven. 

Pov.r le Bt·18il: 
A. Fo:;rou.nA XAv1u. 

Pour le Bulgarie : 
Iv. Stouttov1rcu. 

Pour le Gllili: 
R. L. lBARBAZAVAL. 

Po1u· r Empire de Chine : 

Pour la Ripublique de Gol01nbic: 
CIJKAco CALDBROlf, 

Pour r Etat independa'llt du Ctingo : 
LICllTERVELDE. 

Sf!RPI1'. 

A. LA1'1'.BIN. 

Poor le Boyaume de Cor« : 
CaIN Poll YL 

Pour le Coi.oNn Ho 8.lNG lCIN : 
,JouN W. Ron. 
JoHN W. HotT. 

PouT la Rlpuliliqtl.6 de C06ta-.Rica : 
J.B. CALVO. 

P"ur le 1Janen1a~·k el les colcnies dancnte. : 
c. BV£NDBE!f. 

P"iw la Rlpt1bliq11e I>t t11iflicait1e: 
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P()tl/f r Egyp_t.6 : 
Y. SA.BJ.. 

POW" ·T: Equawr : 
L. F. CARBO. 

Pour 'f Flapt1gne et les colcmie~ 6Rpai11o'UJJ : 
AOOLfO Rouiw.. 
CJ.KLOS F.LORBZ. 

Pour la Franr,e : 
ANSAtJLT. 

Pour "l6B colooiel fra."'iaiaeB : 
ED. DALllAS. 

Pwr la Grande-Bretag'M et dil)l)rses 09lonie1 
britanniqtl61 : 
s. WALPOLE. 

H. Bu.x.Tos FollHAN. 
C. A. K11m. 

Pwr l' Inde britannique : 
H. M. KISCH. 

Pou1· lei colonies brita.nfl.ique1 de 
l' .4. ustralasie : 

Jouy G.1.v.A.11 Durn. 

Pour le Cana.do : 
Wx. WnrrB. 

Pou1· les colooia britanniquel de Z'.AfriqU6 
du Sud: 

B. R. FBlil'ICH. 

BP.INCJlB TODD. 

POU1' la Grece: 
.ED. HoRif. 

Pour le Guatemala : 
J, NOVBLLA. 

Pour Za Rlpublique d' Haili: 
J, N; LEGu. 

P<YUr Za JUrblique d' Hawai : 

PO'U-r la H<mgN : 
PIBRRE DB SZALAY. 

G. DB HEDY.ET. 

Pour l' ltalie : 
E. CHI.I.RA.DIA. 

G. c. V111CI. 

E. DELMA.TI. 

Puur 1e Japoo: 
KENJIRO KoMATl!i:. 

KWANXICDI YUKAWA. 

Pou.1· la 1Upuhl4fue de T.iberia.: 
CsAS. HALL ADAMS. • · 

Pwrle~g: 

Pour Ma. HA.V1t.u:a: 
VAN DER VEBN. 

Po1'r le Me.r.ique : 
A. M. CHAVEZ. ' 

• I. GARFIJ.S. 

M. ZAPATA-VERA. 

Pour le Monllnlgro : 
Da. N 1uuun. 

HAJ1BBB81R. 

8TIBRAL. 

P(Jm· la Norvege: 
Tun. HEYERDJ.HL. 

Pour l' Etat librB d' Orange : 

Pour le Paraguay : 

JOHN STEWART. 

Poi£r les Pc&ys·llas : 
Pour 'Me. HAVBLU.n : 

VAN l>l!R VEEN. 

VAN DER VEB:I'. 

Piur les colonies 11lerla11dat'.se8 : 
Jous. J. Pnx. 

Pour le Perou: 
ALBEJLTO FALCON. 

Pour la Per1e : 
MIRZA ALINAGBI KHAN. 

MusT.llCHJ.BUL·VBzJ.'R!ll. 

Pour le Po1·tugo.l et les coloniel porlAlgaiaes: 
SANTO-THYll80. 

POWJ· la Roumanie : 
C. CaIBu. 
R. PR:&DJ.. 

P°"r Za Ruuie : 
SEVASTIANOP. 

Powi· Za SerlM : 
PIERRI DI SZALA'i". 

G. DB HINNYBY. 

Poflll' le Rq/atvme de Sia.m: 
Jsuc ToW!fllBNll S111rm. 

Pour la Rcpilblique Sud-.djriC(.1ine : 
Js.uc TAN ALPOFS. 
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Pour la Suede : 
. F. H. ScBLYTEBl!f. 

P01N1· la. Suisse : 
J. B. PtoDA. • 

.A. STiGER. 
C. Dm!sSD.T. 

Pl1llll" la Beuimce de 2Unil : 
TmiBAUT .• 

Pou1· la Twrquie : 
MouBTAPH.A • 
.A. F.a.HRI. 

Pour l' Uruguay : 
Pauvqc10 DB MuBGUIONDO. 

Poor lei .frtatB·Un~ do Venewela: 
J oet .A!iDJLADJI • 

.A.IiSJANDllO YBARRA. 
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FIN.AL PROTOCOL . 

.Au moment de prooeder a la signature 
dea Conventions arretees par le Congres 
postal univerael de Washington, lea 
plenipotentiaires souasignes sont oonvenus 
de oe qui suit : 

I. 
D est pris acte de la declaration fe.ite 

par la delegation britannique au nom de 
IOD Gouvernement et portant qu'il a cede 
au: colonies et proteotorats britanniques de 
l'.Afrique du Bud la voir que l'artiole 
XXVU, 5°, de la Convention attribue 8. 
"•!'ensemble de t-0utes las autres colonies 
britanniques." 

II. 

En derogation a la disposition de l'artiole 
VI de Ja Convention, qui fixe a 25 cen
times au ru&J:imum le droit de recomman
datiOD, il est oonvenu que lea Etat.ll hora 
d'Europe eont autoriees a maintenir ce 
maximum a 50 centimes, y compris la 
d~ivranoe d'un bulletin de dep6t a l'expe
ditenr. 

III. 
En derogation aux dispoRitions de 

l'article VIII de la CoLVention, il est 
convenu que, par meeure de transition, 
lr.s Administrations des pays hora d'Europe 
dont la legislation f'llt actuellement con
traire au principe de la rosponsabilite, 
coneervent la faculte d'ajoumer l'applica
tion de co principe jusqu'au jour ou ellea 
auront pu obtenir du pouvoir legislatif 
l'autorieation de l'introduire. Jusqu'a ce 
moment, lea autres .Administrations de 
l'Union ne sont pas astreintes a payer une 
indemnite pour la perte, dans leura senices 
reepectifs, d'envois recommandes a de-
1tination ou provenant des dits pays. 

IV. 
La Republique Dominicaine, qui fait 

partie de !'Union postale, ne s'etant pas 
fait represent.er au Congree, le protoeole 
lui reate ouvert pour adberer aux Conven
tions qui y (lnt ete conc]ueB OU Beulement 
a J'une OU a l'autre d'entre elles. 

Le protocole NSte egalement ouvert en 
faveur de !'Empire de Chine, dont lee 
delegues au Congre11 ont doolne l'intention 
de ce pays d'entrer dans !'Union postale 
univenelle a partir d'une date a fixer 
ult,rieurement. 

At the mornent of proceeding to sign 
the Conventions settled by the Universal 
Postal Congress of Washington, the 
undersigned plenipotentiaries have agroed 
as follows:-

I. 
Note is taken of tbe decle.ration made 

by the British delegata in the name of 
their Government to the effect that it has 
aasil£ned to the British Colonies and 
Prot.eotorat.es in South Africa the vote 
which Article XXVII, 5°, of th.e Conven. 
tion attributes to " the whole of the other 
British Colonies." 

II. 
In modification of the stipulation of 

.Article VI of the Convention, which fixes 
a maximum registration fee of 25 cen· 
times, it is agreed that the States outside 
Europe are authorised to maintain this 
maximum at 50 centimes, including a 
receipt given to the sender. 

III. 
In modification of the stipulations of 

.Article VIII of the Convention, it is 
ngreed that, as a temporary measure, tho 
Administrations of countries outside 
Europe, whose legislation is at present 
opposed to the. principle of ?0t1pon1ibility, 
retain the option of postponing the appli· 
cation of that prinetple until they shail 
l1ave been able to obtain from the legi1· 
lature authority w introduce it. Up t.o 
that time the other .Administrations of the 
Union are not bound to pay an ind11mnity 
for the loss in their respective 1ervicea of 
registere4 articles addreseed to or origina
ting in the said countries. 

IV. 

The Dominican ~blic, which forms 
part of the Postal Uruon, not having been 
represented at the Congress, the protocol 
remains open to it in order that it may 
adhere w the Conventions which have been 
concluded at the Congre&\ or only to one 
or other of them. 

The protocol likewise remains open to tbe 
Chinese Empire, whoae delegates to the 
CongrellS have declared the intention of 
that country went.er the Universal Postal 
Union on a date to be fixed hereafter. 
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Il demeuro auui ou\·ert a l'Etat libre 
d'Onmge, dont le representant a manifeste 
!'intention de ce pays d'adherer a l'Union 
poeta1e universelle. 

v. 
Le protocole demeure ouvflrt en favour 

des pays dont lea reprecentants n'ontsig-ce 
aujonrd'hui que la Convention prinoipale, 
ou un c1>1'tain nombre seu]ement des Con
v.entions. arrAtCes p~r le Congres, a l'effot 
.de ]eur permcttre d'adhOrer aux autrea 
Conventions aignees 00 jour, OU a l'nne OU 

l'antre d'entre e1les. 

VI. 
Les adhesions prevues 8. l'artiele IV ci

dessue devront Atre notifiees au Gouverne· 
ment des Etats-1Jnia d'.A.m6rique, par lea 
Gouvernement respectife, en la forme 
dip1omatique. Le delai qni leur e11t 

·accorde pour cette notification expirera le 
l"" octobre 1898. 

Vll. 
Dane le cas ou une ou plusieura des 

parties oontractant.es aux Conventions 
poetales signellil aujourd'hui 8. Washington 
ne ratifieraient pas l'une ou l'autre de ccs 
Conventions, cetle Conventiou n'en sera 
pas moins valable pour lee Etats qui 
l' auront ratifi6e. 

En foi de quoi, lee plenipotentiairea ci· 
d881sou11 out drell80 le present protocol& 
final, qui aura la meme force et la m~me 
valeur qua Ri 898 dispositions etaient 
inaerees dana le texte roeme des Conven
tions auxquellee ii 86 rapporte, et ils r ont 

. aigne en un exemplaire qui rest.em depose 
aux Archives du Gouvemement des Etata
Unis d' .A.merique et dont une oopie sera 
remise a chaque partie. 

Fait a Washington lo quinzo jnin mil 
.huit cent quat.re-vingt-dix-aept. 

Pmw l' Allet1~one et les 1irotec/O'l'at11 
allBmandll: 

FRITSCH. 

N1uMANtr. 

Po'IW la lUptihlique Ma.jm"-e de l'.A.mlri~ 
cimlt·ale: 

N. Boar Pxtu.zA. 
Pour lea Elats• Uni.a d'.4.ml"'.zuB : 

GEORGI s. BATCHILLl!R. 

EDWARD Ros:ewATER. 

JAs. N. TrNER. 
N. M. BROOKS. 

J. D. H.uu. 

It alto remains open to the Orange Free 
Stat.e, whose representative haa declared 
the int.ention of that country to adhere to 
the Universal Postal Union.• ' 

v. 
The protocol remains open to those 

countries whose repreeentativ011 have 
signed to-day the principal Convention 
only, or only a certain number of the 
Convencioll8 mettled by the Congreaa, in 
order to admit of their adherence to the 
other Conventions signed this day, or to 
one or other of them. 

VI. 
The adhesions contemplated in the fore

going .Art.icle IV must be notified to tha 
Government of the United States of 
America by the roapective Governments 
in diplomatic :form. 'L'he term accorded 
t.o them for that notification will eipire on 
the lat of October 1898. 

VII. 
In case one or moro of the! contracting 

parties to the Po11tal Conventio11s signed 
to-day at W aahington shall not ratify one 
or other of those Conventions, this Con
vention aholl be none t.he la11 valid for the 
States which shall have ratified it. 

In faith of \Thich the under-mentioned 
plenipotentiaries have drawn up the pre· 
sent final protocol, which shall have the 
£&me force and value as if its provisions 
were inserted in the tax~ itaelf of the 
Convontione to which it relatea, and they 
havo signed it on a single copy which shall 
remain in the archives of the Govornment 
of t.he United States of AJQerica, and of 
which a copy shall be delivered to each 
party. 

Done nt Washington the lSth of June 
1897. 

'Pou1· la JU1mblique .. frgmtine : 
M. GARCIA MBllOU. 

Pmw r .4.ut'l"Whe: 
Da. NBUBAUBR. 

HABBERGER. 

STIBRAL. 

Pour la Btl,gigii.e : 
LICH'l'ERVELDE. 

STIBPIN. 

A. LAMBIN. 

Pw,r la Boliv~ : 
T. AWANDRO BARTOS. 

• i:!ince this Con~cntion Wiii signed, the accession of tho Orani:c Jo'rce State to the Postal Union (Conl'entiou 
oC Vienua) ha• been dcilnil<lly bed to take etft.ct fl'Olll the lst of January 1898. 
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Powr la Boame-Hm·z{govi11e : 
Da. K.uwm. 

P()fjr le Brtfail : 
A. FON'l'OURA XAVIER. 

Ppur lrs Bulgarie: 
Iv. SroYANov1rcu. . . 

Pour le Chili : 
R." L •. lRABRiZAVAL. 

PutW ·l'.Empire ef-8 Chine: 

Pour la R{puhlique d6 Oolombie: 
Cwuoo C.ummoN. 

Pour r.Etat indlpend<mt du 00'11Qo : 
LICBTEBVELDE. 

STERl'IY. 

A. LrninN. 

Pvur /6 Ro11aiime d6 Goree : 
CHIN Poll YE. 

Pour le CoLOllBL Ho SAMa Mu : 
Jonir W. Hon. 
Jouir. W. Ilon. 

Pour la Rtfpu.bliq'Ue d.e Oosla· Rica: 
J. B. C.it\'O. 

Puu'· le Da11tmarlc et lea co!onies danuit1J.1: 
c. SVE:SDSES. 

Pou1· la Rlpublique D1Jminicaine : 

Pour i• Ea11pte : 
Y. SABA.. 

f>our l'Equateur: 
L. F. CARBO. 

Pout· r Eapagne et lea colonies espagnoles : 
ADOLFO RoZAB.lL. 

CA11LOS FLOREZ. 

Pour la F?·ance : 
ANS.A.ULT. 

Fuur lC8 colcmies jra""faim : 
ED. DAI.MAS. 

Pou1· la Gra'fl<k.Bretagm ei divCTsu 
col cmies bt'itanniriie• : 

S. WALPOLE. 

H. Buxroir FoaMAN. 

C . .A. Knm. 

Pour r Incle britanniq11e: 
H. M. Ktsru. 

A 8j0. I1 

Pou1· le. ooloniea &i-itcinmqu~• cls 
l' LI. uitra lasUi : 

Joa.11 GAVAN Dunr. 

Poiir le Canada : 
Wt1.. WBlTE. 

P1111r les colo~ies b•ritan»iquss de l' Afri<J.r.e 
au Bua: 

S. R. FBEsCH. 

SP.£1\CEB TODIJ. 

Pour la Gr2r.e : 
ED. HollJI. 

Pour le Guatemala : 
J. NoVBLLA. 

Pvtir la Ripublique d' Haiti: 
J. N. Lmn. 

Pom· la JUpublique d' Haitai: 

l'au,. la Ho 1g1'ie : 
}'IERRE J)B SZALAY. 

G. DE H.B.llliYBf. 

Pour l'Iialie: 
E. CHIAR&DIA. 

G. C. Viser. 
E. DELMaTI. 

Pour le laJ>Ofl : 
Ksimno Kmu..TSu. 

KwAMKimll Yt1tAw!J.. 

Puur la RipJJliq'U.6 de Liblria : 
CHAS. HALL ADAMS. 

Poor le l'tuzemb;,urg : 
Pour Ma. HAVEL.UR : 

VAM DIB VBB.'f. 

Pour le Mexiq~ : 
A. :M. CllAVEZ. 

I. GARrIAS. 

M. ZAP.&.U-VBP.A.. 

Pvur le Montltuf!Jro: 
DR. N El!BAUER. 

HA.neuom. 
SrmR.\L. 

Pour la Noruege : 
•.r11n. HEYERDAHL. 

Pour r Etat Ubre d'Ora11f1e: 

PtJtw le Paraguau: 
Jou11 SrEWAll.T. 



UNIV.BBSAL POSTAL UlUON, 

POIJ/r lea Pays-BaB : 
Pour MR. HAvELAA:&: 

VAN vu VuN. 

VAN »BR Vu•. 

Pour lu coloftieB nierla.ndaiaelJ : 
Jolls. J. PEJUt. 

PQIJ/f' le PirCYU : 
AJ.Bnro ]'ALCON. 

Pour la. Perse : 
MIRZA AUNA.GHI KHAN. 

:MosTECRABUL-VEZ..uum. 

Pour le PortugoJ et les colonies portugailu : 
SANTo-TBYll.80. 

Pour la. .Roumame : 
C. Csm11. 
R. PBBDA.. 

Pour la Bussie : 
SJWA.B'nANOP. 

Pour la Serbie : 
PIERRE DB SZALAY. 

G. DR HEllNYEr. 

Potir le B&y'aAJ,"IM de Si.MA : 
lssA.C TowNSJlllD SMITH. 

PQIJ/f' la. BepubliqvB Sud-Africa.W : 
IsSA.c Vil A.LPolll. 

Pmw la. Bvids : 
F. H. Scm.rrBBN. 

P01W la. Buiue : 
J. B. PIO])J.. 

A. StiGD. 
c. DBI&SBDT. 

Pour la BeglJ'IW de Tunia : 
THrEBA.ll'T. 

POfJll' la. qlurqt.Ke : 
:MotJBTAPHA.. 
A. FA.HJU. 

Poiw la. U'f'U{/V(£y: 
hu».ucto DB Muitau101'DO. 

Pour lea Etata- Ur.is de V tneWela : 
Jost AlfDBADL 

AtEJA.NDRO YBA.RU. 
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DE TA I J, ED RE G UL AT I 0 N S 

J'OR TBI: BXBCUTlO!r 01' Tllll 

CONVENTION 

OONCLUDBD BB'l'WDN 

G.u.x.ln a.nd GllBllAlf PBOTJIO'l'OBATlll, GBBA.rBR RllPUBLic of CBNTBAL Awo1cA, U IOTllD SuTBS 
of AKDtCA, AaGBNTin REPUBLIC, Ausnu-H11110A.Rr, BELGIUM, BoLtVIA, BosN1.a.

HnzEaovlNA, BRAZIL, BULGARIA, CmLI, CHINESE EMPIRE, REPUBLIC of COLOMBIA., Co!\oo 

FBD 8TATB, :K!Nooou of CoBEA, REPUBLIC of Cosu RICA, DE.~MARlt and D.U\ISII 

COLONIES, DoHI~ICAN REPUBLIC, EoTPT, EcuADOR, SPAIN and SPANISH Cox.oim:s, FBA~CE 
and l'lu!KCH COLONIES, GREAT BB.ITAIN and various BRITISH CoLONJES, B.aITI8H INDIA, 

BaITISH CoLONJEll of AUSTRALASIA, CANADA, B.atTISH CoLONIE.~ of · SoUTH Al-RICA, 

GuBCB, GuATDLALA, REPUBLIC of HAYTr, REPUBLIC o~ HAWAII, ITALY, JAPAN, 

REPUBLIC of LIBEBIA, LuUMBur..o, Mu:Ico, MoNTUEGB.o, N•>B.WAY, ORA.NOE FREE STATE, 

PABAGUAY, NBTBBBLA.Nns and Dmrn COLONIBll, Pnu, PEnsIA, PoatuoAL and 
PoRTDGUE31'! CoL011Il'.I!, RoU)l.UIIA, Russu., Bi:e.vu, KINGDOM of SIAM, SoDTR .AFRICAN 

REPUBLIC, SnDBN, SWITZERLAND, REGucr of Tum, TuB.XEr, Uauouu, ·and 
u BID!) BTA'OS of v DEZUBLA.. 

Lea aouuignes, vu l'article XX de la 
Convention postale nniverselle conclue a 
Waahingt.on le 15 juin 1897, ont, au nom 
de le\11'8 Administrations reepectives, 
arrl!Ui d'un commun accord les meauree 
lllUivantes, ponr aesurer !'execution de 
ladite Convention. 

The undersigned, having regard to 
Article XX of the Unival'B&l Postal Con· 
vention concluded at Washington on the 
15th of June 1897, have, in the name of 
their respect.ive AdministratiQns, settled by 
common consent the following measures 
for ensuring the execution of the said Con
vention:-

I. 

Route of the OorrllBpOt'ldence. 
1. Chaque .Administration es.t oblig~ 1. Each Administration is bound to for-

d'expedier, par Jes voies lea plus rapi<les ward, by the moat rapid routes at its 
dont elle peut dispoaer pour aes propres disposal for it.s own mails, the closed mails 
envois, lea depe<:hes cloees et les corre- and the correspondence d dlcoo:oert which 
spondancea a decouvert qui lui sont livrees are delivered to it by another .Adminiatra-
par une autre Administration. tion. 

2. Les Administrations qui usent de la 2. Administrations w},foh avail them-
facnl~ de porcevoir des taxes supplemen- selves of the option to levy supplementary 
a.ires, en representation des frais extraor- charges, as representing the extraordinary 
dinaires aft'.n-ents a certaincs voies, aont expenses pertaining to certain routes, are 
libres de ne pas diriger par cea voiea, free not to forward bv those routes, when 
lonqu'il exiate d'autres moyens de oommu- other means of communication exist, any 
nioation, celles des oorrespoudanoea insnf- ineufficieDtly paid correspondence for 
fisamment aff'ranchies pour leaquelles which the employment of the said routes 
l'emploi deeditea voies n'G pas et6 rlclame has not been expreasly prescribed by the 
expieeallment par lea envoyeur1. senders. 

D2 
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II. 

Echange en Dlp~chca c'losu. 

I. L'ech11ngfl des correspondances on 
dep6che.s clo~s. entre lee Administrations 
de l'Union, est regle d'un commun acoord 
et salon lea necessites du service entre lea 
Administrations en cause. 

2. S'il s'aJlit d'un echange a faire par 
l'entremise d'un ou de plusieure pays tiers, 
lee .Administrations de cea pays doivent en 
~tre prMenues en temps opportun. 

3. 11 est, d'ailleure, obligatoire, dans ce 
demier oaa, de ·former des dep~ohes closes 
toutea les fois que le nom brti des oorre· 
apondanccs est de nature a entraver les 
o~rations d'une AdministrRtion interme· 
d1aire., d'aprl!s la declaration de cette 
Adminiatra&ion. 

4. En oas de changement de.ns un ser. 
Tice d'echange en de~ches cloaee, etabli 
entre denx .Administrations per l'entremiae 
d'un ou de plusieure payB't.iere, l'Adminia. 
tration qui a provoque le changement en 
donne oonnaiesanoe aux Adminiall'ationa 
des pays par l'entremiae deaquels cet 
eo~ange a' eft'ootue. 

III. 
Seroicea e:i:traot·dinafr~•. 

Lea services extraordinairca de l'Union 
donnant lieu a des frais epeciaux dont la 
fixation eet reser'l'ee, par !'article IV de Ja 
Convention, a des arrangements entre lee 
Administrations intereasees, font exclu· 
sivement: 

1° Ceux qui eont entretenns pour le 
transport territ.orial acce!ere de 111. 
Malle dite dea lndes; 

2" Celui q ue l' Admimstration des postea 
dee Etat.a·Unia d'.Amerique entre· 
.tJent sur son territoire pour le 
transport dee depi\choa closes entre 
l'ocean Atlllntique et l'ocean Pftci-

- flque; 
So Celui qui eat etabli pour le transport 

des depi\ohes par chemin de fer 
entre COion et Panama. 

IV. 
&ation de• ~ea. 

I. En execution de !'article X de la 
Convention, lee .Administrations des pays 
dn l'Union qui n'ont pas le franc pour 
unite monetaire perr;oivent leurs ti\xea 
d'ap!'eS Jes equiv~ents Qi·dee&OUS; 

II. 

E.rchafl(Je in Closed Mail&. 

1. The exchange of correspondence in 
closed mails between the Administrations 
of the Union is regulated by common 
consent botween the Administrations con· 
earned, and according to the necessities of 
the servioe. 

2. If an exchange of correspondence is 
t.o take place through the medium of ono 
or moro countries, due notice mu11t be 
given h the Administrations of thoatt 
countries. 

3. It is, moreover, obligatory, in thiij 
fatter cHe; to make up closed mails when· 
ever the amount of correspondence is such 
as t.o hinder the work of an intermediate 
Administration, according to the declara· 
tion of that Administration. 

4. In oaae of alteration in a service of 
closed mails established hetween two Ad. 
ministrations through the medium of one or 
11everal other countries, the Administration 
which hu originated the alteration gives 
notice thereof to the .Adminiatrations of 
the countries through the medium of 
which this exchange is effected. 

IH. 
E:ctraordinary Seruwea. 

The exl.raordinary services of the Union 
giving rise to special charges, the fixing 
of which i11 reserved by Article IV of the 
Convention for arrangement between the 
Administrations concerned, are e1clu. 
sively :-

10 Those which are maintained for the 
accelerated conveyance by land of 
the Indi6.Il Mail ; 

2° That which the Postal Administration 
of the United States of America 
maintains upon it.a tei'ritol'1 for the 
conveyance of closed maila between 
the .Atlantic Ocean and the Paci.So 
Ocean; · 

3° That which is established for the 
conveyance of mails by railway 
between Colon and Panama. · 

IV. 

Fitri110, tM Rate• of Poatage. 

1. In execution of Article X of the 
Convention, the Administrations of the 
countries of the Union which have not 
the franc for their monetary unit levy 
their re.tea of postage according to tb·e 
following' equivalents : 
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~
~-ralo all;c....,.: 

'hrfttei,. de Dr.-. Com• ) =delal<'"' .. n.Ouan,.} 
~ .. r::.:!:~~ It 10pfflullg. 1p1eun1,. 

. ~~1'!1.!..:\-ic.i.;:.z: prbnlg. 
1MU • a • • 

.\._iloe(]Wpobliq•) • 8-1&- ~OODl&f<(L ...... _ 

.lllt.ri ..... BDlllll:io. !Oki,•-· $..,...... 3lm!oer. 

ll(>IJYia lO ..... _ ·-w.- ·-OI. 
-B.,. ..... im ·-o.uds 

Cllill 

Colombie 

c.... 
Coota·iloa • 

-k 
eo....iel ..... loel: 

1 aellta~ I eeataTGL 1 oemtaYO. 

IS ceataYOl!I. I coutayru. 1 a.·ntavo. 

tun. 10&-.. ,...... . ....... 
60ro. 

I oenl, 

Co11111rina(llteUaloo1. 1' 11 / 10 / 1 

----------~~. -11-~ 
o..,,,..:r 
Omaan l'Jote<loro!eo, 

ir:!og.:r~~~~ 
or~:.. Cif'rman Te.tritor;,in 

~:~~;•tin.&~~ 6E:'ol 
Jl.<rsMU blond! 

Araan11no BfPt•olio 

Atutria01Iu

lk>liTia 

.... ffenel(O•iM 

*Dru.II 

Canada 

Chill. 

Colombia 

eon.. 
Ooa.R.i~ 

DonlD&lk 

Da.nu1h Colonloai 

Qropnle.nd .. 

DMull>Wmlndi" 

1 ·~ 
)· pla>nJc • 

8 oeatavoe. ~ <W-•iatttt. I OCOtaTOt • 

10 bf.UJU. • km .. ule'I". 3 trHUr, 

10 etaMrc-.. • co.ta¥os. i c~S.l'Oe.. 
10 kreu.er. • treuicr a kreasor. 

100 reia. GO i:iL 13 reit. 

ICC"'lta. t:eenta. lciea.t. 

5 om tnm. t ttnt&•oa. t eentft•o. 

:; t'Pt1lnV011. I! c<'ntaT'OI. t tt-tilHa. 

lpoou. 

3 ceatav011., I Ct."Ul.a'fot.. 1 eeutM"u.. 

100.0. 

IOl>ro. !Olltt. 

t eenta. I oeta. ·-· Joeat. 

Gnilul&n4 

Antill•clanoi""' 

DomioioliDo (R«publiqae) I omta.-~ t fW'f\t&YOI. l <":!ntavo. Dominitmi Dcpah1lc I eent.n>a. t Cl!'Dt&'f'Oa. l 0etnta•o. 

"'1.ie 
:&iaalear 

eoio..i..·--· 
Culll. Porto-I.Im. 11,. Phlllp· 

p1 ... "' d'1M1Mlu-. et 
•tabtl-ment1 d1l so-Ue da 
011i'Ua • - • 

itat.."'t.:nla d' Am•rlqae 

O-llroUgne 

.i.....-.o111e.B61Ge 

All--. 
o.-ia 

&ttt-

Jlonl 

lllde llrltu>llk .. .,_ 
Llbfm. 

XOliq .. 

llantenlPO 

1~. ~:'ll~ 1~1l:~ l!&!'vt 
Sftl1ta'fCll, l~ta"c-. l centa'o. !CGador 

} I 1oen1a-. leoota'°" ........... 
t ern\ao I nenta. 1 cmt. 

tt- 1-nr. tponu;-. 

.... i.. 

4cmt1 
dAdoUar. ........ 
1l1t dollar. 
lrtnL d. 

l'OUi:.il"
lplutn ......... 
6oeut. d" =· i ...... 

!colt. 

!rent• 
dtdt'llJat. 

t cen• 
cle dollar • 
6oent. cle 
roopt0. 
I Pll""' 
IDIJlll'l'L 

•~t-.tle 
l'O\tplo. 
t pona7, 

Br>Ollllh Colooloo : 

Cubo. P.rlo Rim. Pblllpplne 
llrJuld• ucl depcndaM'I•, 
ahd. Jbl 'tbl11hmeut1 04 the 
GuJfntCluinM • 

t'u~ted dt&tei ot .AmerieA 

Grou Jlrltala • 

B"t1oll Colonloso 

A nUirua. Ba.hi.ma hl1rub. 
llorbodoo. llttnloda. Gold 
Cnuc. Jlonllnlo>, Jl'alkillod 
blenW.. Ounbts. O"°""•· 
=t~~~~,~~~ 
tapbif-r. It. Luc1L St. l iJt1.•e11t, 
tiinft Leortt. Ttlbt..o. Trmf· 

. i~"1J!~~.~~ ~ 
llrtt:-.3: On..,._ Rrillab Roo· 

H~":~~Br,'f~la~ 
11 ........ Md Lobuan. 

.. ..... u •ad ~ ...... Betti• .......... 
Jlauritiu.a 1ad It• dependeodea 

Cyprua 

0.)lon 

1 piletft. I ::-:=.a~ I :.=~k 
, l"elltaT01. I cwa!aYO& t aenta.YO. 

l • 1 """", _':" _ 
G tenbt. t('_fl'ft.t&. 

:!Po> .... 1,..,..,, 

l I 
l1•- i I . 
J 

& cents • 1oen1L 

I cent. ·-· 
jp111u11. 

lemL 

10 eeat11 of • l"f"Dta of I l'ltnts ~r 
a dol111'. • dollaf. a. dollar. 

•.:! '.~::.r ~~,~ 
1A orm.t1 of a cent. of • o.nm of 

:: r: rl'!'.: 
80 pr.ru. or 4b J)UW.t. or fO pM'S.I. 

15 ceot1 of e tiout• at a eenLt& of. 

:.: ~P:f:';. t=:·. 
lllDDSL loaDL \ .. aa. 

1-· 
1-. 

t ID11L 

tpenn7. ,,...,, 

capo of Good Hope 

Zan•lbor ancl - Alrl"" • 

.Ascen•lon and st. BtiWu. 

... ~-
Oulemala 

II P"""· 
. 11-. 

1 penu7. l pennJ' • 

l 'JJ"Uny; I IJOl1nT• 

I oeoD.Tillo I etltlta'«& 1 ct"Otan. 

a l"ftb~ IOlftilYOI l ~ntno 
de plutro. 4e piut.n. d• piaAt ... 

I <*»II. I CID.ta. l oeo,. 
tl UUU11. 1 anM. t &nna. 

1•10. '"°"· 
a eenta. t orat1. 

lholdl. 

IO<lrt. 

I llOldl. ··-f centa'f• I Nhf&YW 
de puo. do peeo. 

l ll\11, 

loont. 

l10ldi. 

611ro. 

flilrtl • 

Ha..UI· 

Britioh Jndla 

•sapan 

LI-· 
11 .. 1 ... 

JlonW>llll'O 

l'fonrq 

~· 

I ctnt&Tm. I cent.Tm. 1 tenta'fo. 

s eenta•O!t I ctniATI>lf I 1 emta•o 
at" plaMre. at ~ p1a1t.r.-.ior n. J>1&1t'9o. 

s tt'tlta. II eentt. 1 H at. 

ti ann&L t &lib&. 

5 ttn. ! ttn. 

a t'el'lta. lcrnta. 

JO 1<>141. holdo. 

10~. 

ian.na, 

le<>n. 

J~DL 

lsoldl. 

&On>. 

l~h.YO 
def*O. 

~ .~ ooloaieo -lan· Ill! cont.. I aoni.. i!t"""'"· 
Niroa .. tOoentaYOI. • trutafOdl. ! crnta'm. Peru · • jlO centA'IOfl. 'C'fntaTO!I. ·-... 
------ - • Bi.;;;;hi. Con-;;;,tk;;·,,.;;;-~;d,~ B~li,.n and .J~ eqq.1valrntt bau bN'U 0tlllorf'Cl~~ l•>llo-~n :-· . -------r,=:---- r:: :,1~·,::-·-11-;7.:T -

l- "1 10-. ·-· ·-· _1 
t 1;-l~C~-mtfwo ~ ~ mtn~ton nf &~ • .,k:_..-Plltd'n-te11U7 omitted~ tbl' Twib&fl OC Bctalv-•'1·1111o. 
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'Inde °' 
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2. En ca11 de changement du sys~me 
monlitaire dans l'un des pays ausmen
tionne11 ou de modification importante dans 
la valeur de sa monnaie, l' Administration 
de ce pays doit e'entendre avec l'Adminis
tration deli postes suiaees pour modifier 1es 
equivalents ci-dessus ; il appartient a. cette 
clerniere Administration de faire notifier la 
modification 8. tous les autres Offices de 
l'Union par l'intermediaire du Bureau 
internationnl.. 

8. Les fractions . monetaires resultant, 
soit du compMment de taxe applicable 
aux oorrespondances insnftisamment af
franchies, soit de la fixation des taxes des 
correspondancee eohangliea avec les llAYI 
etrangers a l'Union, OU de la combiIIBlSOn 
des taxes de l'Union avec les surtaxes 
prevues par l'article V de la Convention, 
peuvent Atre arrondies par lee Adminis· 
trations qni en eft'eotuent la perception. 
:Mais la aomme 8. ajouter de ce chef ne 
peut, de.ns aucun cas, ,exceder la valeul' 
d'un vingtillme de franc (cinq centimes). 

v. 
B~ en mdiere de Paid&. 

n est admis, par me&\ll'9 d'exoeption, 
que lea Etata qui, a. cause de leur regime 
int6rieur, ne peuvent adopt.er le type de 
poids d0cimal metrique, ont la faculte 
d'y substitner l'once avoi'l'dtipoia (28·3465 
grammes) en auimilant une demi-onoe 8. 
15 grammes et deax onces a 50 grainID98, 
et d'elever, au besoin, la limit.a du port 
simple des journaux a quatre oncea, mais 
sous la condition expreese qne, dans ce 
dernier cas, le port des journaux ne eoit 
pas inf&ieur A 10 centimes et qu'il soit 
per~u un port en tier par .numlii:o de journal, 
aJora meme que p1us1eurs JOUrnaux Be 
trouveraient groupes dans un meme envoi. 

-ofllMIUaicm. I • I ll I I 
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2. In case of alt.eration iu the monetary 

system of any one of the countries above 
mentioned or of an important modification 
in the value of it.a money, the Adminie
t!'Stion of that country muat come to an 
underst&uding with the Swiss Postal 
Administration in order to modify the 
above equivalents; it devolves upon this 
latter Administration to notify the change 
to all the other Offices of the Union through 
the medium of the Int.ernational Bureau. 

3. The monetary fractions resulting 
either from the complement of the charge 
applicable to insufficiently paid correspon· 
dence, or from the fixing of the charges 
for correspondence exchanged with coun· 
tries foreign to the. Union, or from the 
combination of the Union charges with 
the surcharges contemplated by Article V 
of the Convention, may be rounded by the 
Administrations whic.&. levy the J?aymenta. 
But the sum to be added on th1s account 
must in no case exceed the value of one 
twentieth of a franc (five centimes). 

v. 
BuepRonl in tM maUer of Weiglat. 

As an exceptional meaattre, it is agreed 
that States which, by reason of their in
ternal regulations, are unable to adopt the 
decimal metrical ~stem of weight, have 
the option of substituting for it the ounce 
awirdupois (28·3465 grammes), assimilat. 
ing a half ounce to 15 grammes, and two 
ounces to 50 grammes, and of raising, if 
needful, the limit of the single rate of 
postage of newspapers to four ounces ; but 
uuder the express condition that, in the 
latt.er Cale, the postage on neWBpapere be 
not less than 10 centimes, and that an 
entire rate of postage be charged for each 
copy of the newspaper, even though eeveral 
newspr.pel'S be included in the 1ame 
packet. 
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VJ. VI. 

Timbrea-Poste. Posf,a,ge St111mpa. 
1. Les timbres-post.a represeutant lee 

taxes types de l'Union OU leur equivalent 
dans la monnaie de cbaque pays aont 
oonfectionnes autant que possible dana lee 
couleUl'B suivantes : 

Les timb1'98 de 25 centimes en bleu 
fonce; 

Les timbres de 10 centimes en rouge; 

Lea timbres de 5 centimes en vert. 

2. Les timbres-post.a doivent porter sur 
leur face !'inscription de la valeur qu'ils 
representent efl'ectivement pour l'afl'ran· 
chi889ment d93 correspondancee d'apres 
le tableau des equivalents insere a !'article 
IV preoedent. 

VIL 

Oo~e ave.c les pays itramgers a 
Z'Umon. 

Les Offices de !'Union qui ont des rele.
tions avec del! pays etrangers a !'Union 
fournisseut aux autres Offices de l'Union 
la liste de ces pays 1aveo lee indications 
suivantes: 

1° Frais de transit maritime ou terri
torial applicables au transport en 
dehors des limit.ea de l'U nion ; 

2° Designation des oorrespondanoes 
6dmises; 

3° Afl'rancbissement obligatoire ou 
facultatif ; 

4° Limite, pour che.que oategorie de 
correspoudances, de la validite de 
l'aifranchiBBemeni pe~u (jusqu'a 
destination, jusqu'au port de de. 
barquement, etc.); 

5° Et.endue de la respon88bilite pecuni· 
aire en matiere d'envois recom· 
mandes; 

6° PoBSibilite d'admettre les avis de 
reception ; et 

7° Autant que possible, t.arif d'affran. 
cbiBSement en vigueur dans le pays 
en dehors de !'Union p&r rapport 
au pays de l'Union. 

VIII. 

Appl~atw.n des Timbres, 

1. Les correepondances oriJP.naires des 
pa.ye de l'Union sont fra\>peea d'un timbre 
mdiquant le lieu d'origine et Ja date du 
dep6t .a. la post.a. 

2. A l'arrivee, le bureau de destination 
applique son timbre a date au verso des 
lettre1 et au recto des cartes postalea. 

1. Postage stamps representing the 
typical rates of the Union or their equiva· 
lent in the money of each country are 
manufactured as far as possible in the 
following colours : 

St.amps of the value of 25 centimes in 
darl.: blue ; 

Stamps of the value of 10 centim .. in 
red; . 

Stampe of the value of 5 centimEIS in 
green. 

2 . Postage stamps must be inscribed on 
their face with the effective value which 
they represent for the prepayment of 
correspondence in accordance with the 
table of equivalents inserted in the pre· 
ceding Article IV. 

VII. 

Oorrespondett.e,e tM.th Oountriu foreign, to t1"' 
UniOfl.. 

Offices of the Union which have rela• 
tions with countries foreign to the Union 
furnish to the other Offices of the Union 
a list of those countries, indicating : 

l 0 Rates for eea or land transi~ applic
able to conve,rance witbiri the 
limits of the Union; 

2° Kind of correspondeuoe admitted ; 

3° Whether prepayment obligatory or 
optional; 

4° Limit, for each category of corre· 
epondeuce, of validity of postage 
P!epaid (to . destination, to port of 
dllleDlbarkation, &c.); 

5° Ext.ant of pecuniary rea~nail:iility 
as regards registered articles ; 

ff' "Whether aoknowledgment.s of de· 
livery are obtainable or not; and r As far aa possible, the rates of 
poet.age from the country out.aide the 
Union to the Union country. 

VIIL 

Applicatttm of Bta:mpa. 

1. Correspondence despatched from 
countries of the Union is impressed with 
a siamp indicating the plaoe of origin and 
the date of posting. 

2. On arrival, the Ofiice of destination 
applies its date stamp on the back of 
letten and on ihe front of post cards. 
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3. Le t.imbrage des correspondanoes 
deposees su1· les paquebots dans Ice boites 
1nobiles ou entre lee mains des comman
dants incombe, dans les cas provus p1.1r 
le paragra:phe 3 de l'article XI de la 
Convention, a !'a.gent des pastes embarqn6 
ou, s'il n'y en a pas, au bureau de paste 
imquel ces eorrespondances soot livrees. 
I1e cas ecMant, celui-ci lee frnppe de son 
timbre ll. date ordinaire et y appose la 
mention •• Paquebot 11 soit a la main 
soit au moyen d'une griffo ou d'un 
timbre. 

4. L~s oorrespondanoes originaires des 
pa.ye etrangers ll. l"Union sont frappeee, 
J>Rr l'Office de l'lJnion qui lee a reoueiUies, 
d'un timbre indiquant le voint et la. date 
d'entree dans le servioe de cet Office. 

5. Les cor!'espon<lanoes non affranchiea 
on insuffisamment affrancbies sont, en outre, 
frapp~es du timbre T (taxe }I. payer~, dont 
l'application iucC>mbe a l'Office du pays 
d'orig;n~ 1.'il s'agit do correspondances 
origins.ires de !'Union, et a l'Offico du pays 
d'ent·rce a'il s'agit de correspondances 
erigina.ires de pa.ye etrangers al' Union. 

. 6. Les envois a remettre pa.r e:spres sont 
frappes d'un timbre portnnt an gros cnrac
teres le mot "Exprios." Les Administra
tions sont toutefoi3 autorisces a remplacor 
ea timbre par une etiquette il!lprimee on 
par une inscription manuscrite et soulignee 
en crayon de couleur. 

7. Tout objet de correspondancene por
t.aJ1t pas le timbre T est consi<lere comme 
atfranchi et traite en consequence, eauf 
erreur evideote. 

8. Les timbres-paste non oblit.eres 
ensuite d'errenr ou d'omission dan.s le 
service d'ori"ine doivent l'etre de la 
manicre usuel~ par le bureau qui oons'tate 
l'irregularite. 

IX. 

Indication du Nombre de Po1·is. 

LGrsqu'une lettre ou tout autre objet·de 
correspond11nce, non aft'ranchi ou insufli
eammcnt aft'ranchi, est p11o88ible, en raison 
de son poide, de plus d'nn port ~in.pie, 
l'Office d'origine ou d'entree dans l'Uni.on, 
suivant le cas, indique, a l'angle gauche 
supcrieur de la susoriptioo, en chiftrcs or
dinaires, le nombre des ports de l'objet. 

x. 
Affratichi.ascmCflt itnB'Uffisant. 

J. Lorsqu'un objet est insuffisamment 
llffranchi au moyen de timbrca-poste,l'O.ffice 
'll:xpediteur indique en chifl'res noirs, apposes 
a cote des timbres-poste, le montant de 

3. The stamping of coriespo11deuoe cle. 
posited on board Packets in the movable 
boxes or in the hands of the commanders 
devolves, in the cases oontamplated by 
paragraph 3 of Article XI of the Con
vention, upon the postal ageut on board, 
or, if there be none, on the Post Office to 
which the correspondenc~ is dalivered. 
'1'1.iia Office marks the correspondence with 
its ordinary date stamp nnd with the word 
" Paquebot," either in manusczipt or by 
means of an autograph stamp or an 
.:irdinaJy stamp. 

4. Cottespondence originating in coun
tries foreign to the Union is marked, by 
the Office of the Union which first receiYea 
it, with a stamp indicating the place and 
date of entry into the service of that 
Office. 

5. Unpaid or insufficiently paid corre
spondence is, in addition, impressed with 
the stamp "T" {tax to be paid), the appli
cation of which derolves upon the Oillce of 
the country cf origin in the castt of co1re· 
f:pondcuce originating in tbe Union, and 
upon the Office of the country of entry in 
the case of correspondonce originating in 
count;ries foreign to tho Union. 

6. Articles to be sent by exprcs.. are 
impressed with a stamp bearing in large 
letters the word "Express." 'l'he Admi
nistrations are, ho-wever, authorised to sub
stitute fo1· that stamp a printed label or 
a written inscription underlined with a 
coloured pencil. 

7. Every article or correspondence which 
does not bear the stamp " 'l' " is considered 
as paid and treat.ea accordingly, unless 
there be an obvious elTOr. 

8. Pos~e stamps not ca.ncelled in 
consequence of error or omission on the 
11art of the Office of origin must be can
celled in the usual way by the Office 
"hich detects the irregularity. 

IX. 

I11tlication of tlte Numbef- of Rates. 
When e. letter or other article of 

co~po~de~ce, unpaid or ineuffici~ntJy 
prepaid, is hable, by reason of its weight, 
to more .than ~ ~ingle rate of postage, 
the Office of cr1gm, or of entry into tl:ie 
Union, as tho case may bo, mdioates in 
the upper left-hand corner of the address 
in ordinary figures, the number of rates. 1 

x. 
InBufficient Prepayment. 

1. When an article is insufficiently pre· 
paid by means of postage stamps, tho 
despatching Office indicates, in black 
figuro~, placed by the side of the postage 



l'inauffisance en l'exprima.nt en francs et 
centimes. 

~. D'apres cette indication, le bureau 
d'echange du pays de destination taxe 
l'objet au double de l'illSuffisance con· 
atatee. 

3. Dana le cas ou il a ete fait usage -de 
timbres-paste non valables pour l'affran· 
chissement, il n'en eat tenu e.ucun compte. 
Cette circonstance est indiquce par le 
chiffre zero (o) place b. clHe des timbres
poste. 

Xl. 

Conditionnetnent de1 Objets TeCommandlB. 

1. Les objets de correspondance adree
ses sous des initiales et ceux qui portent 
une adresse ecrit.e au crayon ne sont pas 
admis ~ la recommandation. 

2. Aucune condition speciale de forme 
ou de fermeturo n' est exigee pour Jes 
objets recommandes. Chaque Office a la 
faculte d'appliquer a ces envois lee regles 
etablies dans son service interieur. 

3. Les objets recommandea doivent por
ter une etiquette conform.a ou analogue 
au mod~le .A annexe au present H.egle
ment, avec l'indication du nom du bureau 
d'origine et du numero d'ordre sous lequel 
l'envoi est inscrit dans le regiatre de ce 
bureau. · 

Tout.efoie, il est permis aux Administra
tions dont le re~ime interieur s' oppose 
actuellement a 1 emploi dee etiquett.es, 
d'ajourner la mise a execution de cette 
mesure et de continuer a employer des 
timbres pour la designation dee objet.s 
recommandes. 

n est oependant de rigueur de designer 
ohaque envoi recommande par un numero 
d'ordre. Si lee reglements internee d'un 
Office reex~diteur comportent la desig
nation db& envoia recommandes par un 
nouveau numcro d'ordre, eet Office est 
t.enu de biffar le numero origineJ, tout en 
avant soin de ]e laiarer lisible. 
· 4. Lea envois recommandee non affran

chis on insuffieamment affranchi.a son9 
tra.nsmis aux deatinataires sans taxe, mais 
le bureau qui re~oit un envoi dana cea 
COnuitions est tenu de signaler le cas par 
bulletin de verification rt. I' .Administration 
dont releve le bureau d'origine. 

Le bulletin doit relater tres exactement 
l'origine, ]a date du dep6t et le numero 
de l'envoi. 

Cette prescription ne e'applique pas aux 
envois recommnndes qui, par suite de 
reexp(>dition, deviennent passibles d'une 
taxe superieure. Ces derniers envois llOnt 
traites en conformiM des dispositions 
du § 2 de l'.Article XXV du present 

.mg1ement. 
A. 850. 

stamps, the amount of the deficiency, ex· 
pressing it in francs and centimes. 

2 • .According to this indication, the O.flice 
of exchange of the count.ry of destination 
taxes the article with double the defi.ciency 
noted. 

3. In case postage stamps not available 
for prepayment have been employed, no 
account is taken of them. This circum· 
stance is indice.ted by the figure naught (0) 
placed by the side of the postage stamps. 

XL 

Stipulations rea~ing &g;,1tered Articlea. 

l; Oorre?JX!ndence ad~reaaed to initials 
or In pencil is not adm1tt.ed to registra• 
tion. -

2. No special conditions e.s to forrn or 
fas~ning are prescribed for registered 
articles. Each Office has the right to 
app1y to such articles the regulations in 
force in its inland service. 

8. Registered articles should bear labels 
in conformity with or analogous to the 
pattern A annexed w the present Regula· 
tions, indicating the name of the Office of 
origin and the number under which the 
article is entered in the records of that 
Office. 

Nevertheless, Administrations whose in
land regulations do not at present admit 
the use of labels may postpone the intro
duction of this arrangement, and continue 
the use of stamps to distinguish registered 
articles. 

It is, however, necessary to designate 
ea.eh registered article by a number. If 
the inland regulations of a forwardi.Dg 
Office entail the designation of registered 
articles by a new number, that Office is 
required to &trike out the original number, 
while taking care to leave it legible. 

4. Unpaid or insuflleiently paid registered 
articles are forwarded to the addre8866s 
without charge, but the Office which re
ceives an article in these conditions is 
bound to report the caae by verification 
certificate to the Administration t-0 which 
the Office of origin is subordinate. 

The certificate mu1t make precise men
tion of the origin, the date of posting, and 
the number of the article. 

This rule does not apply to registered 
articles which, in consequence of redirec
tion, become liable to higher postage. 
Such articles are treated in conformity 
with the provisions of~~ • .Article XXV, 
of the present Regulations. 

E 
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XII. 

Indemnitl pour la perle d''IJ,fl, Enroi 
rtcommandl. 

Lonque l'indemnii8 due pour la perte 
d'un envoi recommande a l:te payee par 
une Administration pour 11 compte d'une 
autre Administration, rendue responsa.blc, 
r.elle-ci est tenue d'en rembonrser le mon· 
tant dans le delai de trois mois apres avis 
<lu paiement. Ce remboursemant e'effoctue, 
aoit a.u moyen d'un mandat de poste ou 
d'une traite, soit en especes ayant cours 
dans le pays crediteur. Lorsque le rem
boursement de l'indemnite comporte des 
frais, ils aont toujoure A la charge de 
!'Office debiteur. 

XIII. 

Aois <le RlceptiM des ObJels reoom~ 
mafl.dls. 

1. Les envois dont l'expedit.eur demande 
un a.vis de reception doivent porter }'anno
tation tres apparente .. .A vie de reception .. 
ou l'empreinte d'un timbre portant: A. R. 

2. Ila sont aooompagnes d'une formula 
conforme ou analogue au modele B ci~ 
annexe; cett.e formula eat etablie par le 
bureau d'origine ou par tout autre bureau 
a designer par l'Office expeditenr et reunitJ, 
au moy1m d'Wl croise de ficelle, a l'objet 
auquel elle ee rapporte. Si elle ne parvient 
pas au bureau de destination, celui·ci 
ilresae d'office un nouvel avis tie reception. 

Les avie de reception doivant etre for
mules en fra.u~aie ou porter uue troduction 
sublineaire en cett.e langue. 

3. Le bureau de destination, apres avoir 
dtlment rempli la formula B, la renvoie 
eoue enveloppe et aveo recommandation 
d'Oflice an bureau d'origine. 

4. Lorsque l'expedit.eur demande nn a vie 
di! reception d'un objet recommande pos· 
terieurement au depot de cet objet, le 
bureau d'origine reproduit eur une formule 
B, prealablement rev~tue d'un timbre-poste 
repreeentant Ja taxe d'avis de reception, la 
description tres exacte de l'objet recom· 
mande (nature de l'objet, bureau d'origine, 
date de de~t, numero, suscription). Oette 
formula eat transmiee d'Administration 
la. Administration avec l'indication de la 
de~che dana laquelJe l'objet rt-eommande 
a 1oohercheraetelivre au service d'echange 
de l'Office corresr.ondant. Le bureau de 
destination rempht la formula et la renvoie 
au bureau d'origine de la maniere prescrite 
par lo § 8 precedent. 

5. Si UD avirs de reception regulierement 
demande par l'expediteur au moment du 
dl!p6t, n'est pas parvenu dans les delais 
voulus au bureau d'origine, on procede, 

XII. 

lndemmty /()If' the Lou of a Begiltmd 
..4.rtic"k. 

When the indemnity due for the 1088 
of a registered article haa been paid by 
one Administration, on behalf of another 
Administration which is responsible for 
the loss, the latter is bound t.o 1'9p&Y the 
amount within threo months aft.er receiv
ing notice of the payment. This rep~y
ment is effected either by means of a 
postal money order or a draft, or in specie 
current in the country t.o which payment 
is due. When the repayment of the in· 
demnity involves expenses, they are always 
borne by the indebted Office. 

xm. 
..4.cknoviledgments of Delir:ery qf !Ugiste-rtd. 

..J.rlicles. 

1. Articles for which the eender requires 
an acknowledgme.llt of delh·ery m1U1t be 
marked very clearly with the inscription, 
".A.vis de r~ception," or be stam~ with 
the letters A.R. 

2. They ar"' accompanied by a form in 
accordance with or analogous t.o the 
pattern B annexed ; this form is made ont 
by the Office of origin or by any other 
Office lfhich the despatching Offioe may 
appoint, and is attached by string tied 
crosawise t.o the article to which it relatea. 
If it does not reaoh the Office of destina
tion, the latter makes one out for it.aPJf. 

Acknowledgments of delivery muat be 
drawn up in French or must bear a sub
line~ translation in that lang~. 

a. rhe Office of destina\ion, after he.vmg 
duly filled up form B, return& it under 
oover, officially regiatered, to the Offioe 
of origin. 

4. When the sender applies for a11. ao
knowle~ment of delivery of a registered 
article after the article has been posted, 
the Office of origin ente1'8 in a. form B, 
after affixing t.o it a postage stamp repre-

48nting the fee fo1· a.n acknowledgment of 
delivery, an exact description of the regis
tered article (its nature, Ottioe of t>rigin, 
date of posting, snperscription). Thill 
form is transmitted from Office t.o Office, 
with an indication of the mail in which 
the registered artiole under enquiry wu 
delivered to the corresponding Oftfoe of 
exchange. The Office of destin.-tion com
pletes the form and returns it tQ the Office 
of origin, in the way prescribed by the 
preceding § 3. 

5. If an acknowledgment of delivery 
duly applied for by the sender a~ the time 
of posting is not received back after a 
proptir interval in the 0111.oe of origi.g, 
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pour Nolamer l'avia manquant, conforme
ment au: regles traceea au § 4 precedent. 
Toutefois, dana Qe dernier cas, au lieu de 
revAtir la formula ll d'un timbre-poste, 
le bureau d'origine inscrit en tete la men· 
tion "Reclamation de l'avia de reception, 
etc." 

XIV. 
'8Wf1Dtl ,.~mmat1dla grever de .Rembowrse

mimt. 

1. Lea envois recommand~s graves de 
remboursement doivent etre revetus de 
J'empreinte d'un timbre OU d'une etiquette 
portant le mot "Remboursement." 

2. J..e montant du remboursement doit 
etre enonce dana la monnaie du pays de' 
deatination aur le recto de l'envoi en ea.me
t.area latins, en toutes lettres et en chiffrea, 
nwi rature ni surcharge. L'expcditeur 
doit indiquer, au-deasous, son nom et son 
adresee, egalemeut en caraoteres la.tins. 

3. Si le destinataire ne paye pas le 
montant du remboursemen• dans un delai 
de 7 jours daDS les relation11 entre pa.ye 
d'Burope et dans nn delai de 15 jours dans 
lea relations dea pa.y11 d'Europe nvec lei 
pays hors d'Europe et de ces derniers pays 
entre eu:, a partir du jour qui auit oelui 
de l'arrivee au bureau destinataire, l'envoi 
ea~ reexpedie au bureau d'origine. 

enquiry for the m1&1mg aoknowledgment 
is instituted in accordance witli the · 
procedure prescribed by the foregoing 
§ 4. In this case, however, inst.ead of 
affixing a postage stamp to form B, the 
Office of origin i111Cribes it with the 
heading "Reclamation de l'avis de re
oeption, &c.'' 

XIV. 
Registered Articles marked fbith Trrul.s 

Charges. 

1. Registered articles marked with m-ade 
charges must be stamped or labelled with 
the word " Remboursemont." 

2. The amount of the trade charges 
must be given in the c111Tency of the 
country of destination on the face of the 
article, in B.oman cha.ra.ctel'I' in words, and 
in A.rabic li~res, without erasure 01· inter· 
lineation. ·The sender must give his name 
and addl'esa below, likewise in Rothan 
characters. 

3. If the addreuee does not pay the 
amount of the trade charges within an 
interval of 7 days, when the 1ervice is 
between European countries, and within 
an interval of 15 days when the service ie 
between Europt111n and extra-European 
countries, or is between the latter countries, 
reckoning from the day after tihat of 
arrival at the Office of destination, the 
article is sent back to t.he Office of origin. 

4. Sauf autre arrangement, Ja 11omme 4. In the absence of auy other arrange-
recounee, deduction faite du droit d'en- ment, the sum recoverad, after deduction 
caiuement prevu a !'article VII, § 2, of the comruisaion provided for in Article 
de la Convent.ion et de la ta.xe ordinaire VII, § 2, of the Convention and of the 
dea mandatl de poste, est convertie en un ordinary money order rata, is converted 
mandat de poate portant en t.ete du recto into a money order with the heading 
la mention "Remb." et eta.bli pour le "Remb." on the face, and otherwise made 
surplus en conformioo du Reglement d'exe• out in accordance with the detailed regu· 
oution de l'Arrangement conoernant le lations for the execution of the money 
service des mandats de poste. II doit etro order agreement. On the counterfoil of 
fait ment.ion, sur le coupon du mandat, du the order the name 1md address of the 
noon et de l'adresao du deatinata.ite de addressee of the article marked with trade 
l'envoi oontre rembouraement, ainei qu1:1 du charges must be entered, a.s well as the 
lien et de la date du dep6t Je cet cnvoi. date and place of posting of the article. 

5. Sauf arrangement contra.ire, lea envois 5. In the absence of any arrangement 
graves de remboursement peuven~ otre w the contrary, articles marked with trade 
reexpedies d'nn des pays participant 8. ce charge& may be redirected from one of 
service sur un autre de ces pays. En cas the countries partici)Jating in this service 
de reexpedition, l'euvoi conserve intact:.e to anothe1• of thoPe countries. In case of 
la demande de rombcursement origiuale, redirection, the sender's marking of the 
t.elle que l'expediteur lui-memcl'aformuiee. tra.de charges is preserved intact. Upon 
L'Office de la destination definitive doit the Office of final <iestina.tion alone devolves 
seule .proceder 0. la conversion dans sa the conversion into its currency of the 
monnaie du montant du remboursement, amount of the trade charges, in accordance 
d'apres le taux en vigueur pour lea man- with the rate of exchange in force for 
data de poste, da.ns le cas ou il n'aurait money orders, in C&Ses where its monetary 
pa• le m~me systeme monetaJre que celui system is not that. in which the trade 
dau lequel le rembouraement est exprime; chal'ges are expressed; it also devolves 
il lui appartient aussi de traniiformer le upon that Office to dl'llpw a mouey order 
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remboursement en un mandat eur le pays for the amount of the trade· charges oil the 
d'origine. country of origin. 

xv. 
Carla postoles. 

1. Les cartee post.alee doivent ~tre ex
p4idiees a decouvert et porter, en ~t.e du 
recto lA tit.re " Corte postale " exprime 
d'une maniere apparente en langue :fran
i;aise ou aveo traduc~ion sublineaire en cette 
langue. Ce titre est suivi, autant quo 
posaible, des mentions " Union Postal 
Uuivereelle" "(Cote reserve a l'adreBse)." 
Le reete du recto est reserve aux timbres 
d'aft'ranchiGBement, auX' indications re· 
latives au service poi;tal (recommande, 
avis de reception, ete.) et a l'adresse du 
destinataire, laquelle peut etre ecrite a Ja 
main ou figurer snr une etiquette collee 
n'esoedant pas deux centimetres sur 
cinq. 

Loreque l'expl!diteur utilise pour 
l'etranger une carte poetale du service 
int.erieur, on donne ooure a oette carte 
pourvu qu'elle porte soit le t.itre, 
1mprime OU ecrit, "Carte po.st&le," llOit 

!'equivalent de ce titre dane la langue du 
pays d'origine. 

En outre, l'expediteur a la faculte 
d'indiquer au recto son nom et son 
a.dresee, soit par ecrit, soit _au moyen d'un 
timbre, d'une grift'e ou de tout autre 
procede typographiquA. 

De' vignettes OU reclames peuvent etre 
imprimees sur le recto. Toutefois, elles 
ne doivent nuire en rien ii. !'indication 
clail'e de l'adreeae, ainei qu' a !'apposition 
des timbres et notice11 du service postal. 

A !'exception des timbres d'affranchisse· 
ment et des etiquettes mentionees au 
premier alinea et au parngraphe 4 du 
present article, il eat interdit de joindre 
ou d'attaoher aux cartes postalee des objets 
quelconques. 

2. !Jee earlies postales ne peuvent ex
ceder 1011 dimensions suivantes : longuenr, 
14 centimHre11, largeur, 9 centimetres. 

3. Les cartee postoles avec roponse 
payee doivent presenter au recto comme 
titre sur la premiere pnrtie, " Carte 
postale avee repon.ee payee"; sur la 
seconde partie, "Carte postalc-r6ponse." 
Les deux parties do1ven t d' ailleurs 
remplir, chacune, les autres conditions 
imposees a la carte postale simple ; 
elles sont repliees l'une sur l'autre et ne 
peuvent etre fermees d'une mani~re 
quelconque. 

4. Il est loisible a l'expedit.eur d'une 
oarte po11tale avec reponse payee d'indiquer 
son nom et l!OD adresse au recto de la 
partie "Reponee," soit par ecrit, soit en y 
collant une etiquetti!. 

xv. 
Post Cards. 

1. Poat cards must be sent unenclosed, 
and must bear on the face the prominent 
heading "Post Card," expressed in French 
or with a sublineary translation in that 
language. This heading is followed, as 
far aa possible, by the supel'llcriptions 
" Universal Postal Union " " (Side re· 
served for the address)." The rest of the 
face ie reserved for the postage stamps, 
for indications relating to the postal 
service (registered, acknowlcdgment of 
delivery, &c.) and for the address, which 
may be written by hand or be shown 
upon a gummed label not exceeding two 
centimetres by five. 

When the sender UB<'B for a place abroad 
an inland post card, the card is forwarded 
provided it bears the printed or written 
heading " Post Card " or the equivalent 
of this heading in the language of the 
country of origin. 

Moreover, the sender has the option of 
inuicating his name and address on the 
face, either in writing or by means of a 
stamp, autograph·11t-amp, or any other 
typographical proces11. 

Engravings or advertisements may be 
printed on the face. They must not 
bowe,·er, interf01·e in any way with th~ 
clear indication of the addreBB or with the 
sta~ping and marking of the postal 
sernce; 

Except stamps for prepayment and the 
lab&ls mentioned in the lst paragraph and 
in § 4 of the present Article, it is forbidden 
to join or attach to post card11 any article 
whatsoever. 

2. Post cards may not excef!d the fol. 
lowing dimensions: length, 14 centimetres 
width, 9 centiruetrea. ' 

3. Poet cards with reply pairl must ho 
superscribeu on thti fa.cc of the fil"l!t half 
" Post card with reply paid"; of the 
second half, " Reply po11t card." Each of 
the two halves must. moreover, fulfil the 
other conditions laid down for single post 
cards; one half is doubled over the ether 
and they must not ho closeo up in nny 
mu.nner whatsoever. 

4. The sender of a post card with reply 
pr.id may indicata his namf' and addreBS 
on the face of the " Reply " half, either in 
writing or by sticking a label on it. 
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5. L'alfranchissem.ent de la partie "Re
ponse" au moyen du timbre-poste du pays 
qui a emis la carte n'est valahle que si les 
deux parties de la carte postale avec 
reponse payee . 110nt parvenuee adMr
entes du r,ays d'origine et si la pa.1-tio 
"Reponso ' est expediee a destination de 
oe pays. Dans les autres r.as, elle est traitee 
comma carte postale non aff'ranchie. 

G. Les cartes posta.les simples et celles 
nvec reponse payee, emanant do l'industrie 
privee, sont admiees a Ja ciroul~tion inter
nationale pourvu que la legislation du 
pays d'origine le permette et qu'elles 
romplissent Les conditions determinees 
dans le p1~sent article pour !'admission au 
tarif reduit, dan3 les echangee de pays a 
pays, des cartes postales emise'! par lee 
Administrations des postes, et qu'elles 
soient conformes, en ce qui concerne le 
format et la oonsieta.nee du papier, aux 
oartee postales emises par l'Office a·origine. 

7. Les cart.as postales ne remplissant 
pas, quant aux "indication;i prescritlls, aux 
dimensions, 8. la forme exterieura, etc., lee 
conditions imposees par le presont article 
a cette categorie d'envois, sont traiteee 
comma lettres. 

Cependant, les eartes postales adressees 
originairement a l'interieur du pays 
d'origine et reexpediees anr un autre pays 
sont admiees a Mneficier clu tarif reduit si 
elles remplissent Jes conditions prescrites 
pour la circulation des cartes postales 
a l'inrorieur du pays d'origine et ne 
depassent pas lee 1hmensions fixeee au 
§ :& pr~oodent. 

XVI. 

5. The prepayment of the" Reply " half 
by mflans of the postage stam1:1 of the 
country whinh has issued t.he card is valid 
only if the two halves of i,hc post card with 
reply paid were attached t'l one another 
when. received from the country of origin 
and if the "Reply " half is addressed to 
that conntry. Otherwise, it is t.reated M 
un unpaid post card. 

6. Poet cards, both single and with reply 
paid, emanating from private industry, are 
admitted to international circulation, 
provided that the laws of the country 
of origin permit, that they fulfil the 
conditions laid down in the present 
article for the admission to the reduced rate 
of postage, in the international service, of 
post cards issued by Postal Administrations, 
and that they be in conformity with the 
post cards issued by the Office of origin, 
in regard to size and to tho substance of 
the paper. 

1. Post cards not ful6l\ing, so far as 
r.-gards the prescribed indic~tions, dimen
sions, external fo1·m, &o., the conditions 
laid down by the present Article for this 
class of correspondence, are treated 11.8 
letters. 

Post cards.however, originally addressed 
to a place within the country of origin and 
redirected to another country are allowed 
the adva:nbge of th3 reduced rate if they 
fulfil the condit.ions presoribed for the 
circulation of inland po't oards in the 
country of origin a.nd do uot exceed the 
dimensions fixed by the foregoing § 2. 

XVI. 

Pap;,e-rs d.' .4J!aire1. Oommercial Paper1. 
1. Sont oonsid~res comme pa.piers d'af- 1. The following are considered as 

faires, et admis oomme tale a la moderation commercia.l papers, and allowed to pass aa 
de port coneacrce par !'article V de la Con- such ai; the reduced postage specified in 
vention, toutes les piooes et toue lee docu- .Article V of the Convention :-All p11pers 
ments, ecrits ou deseines en tout ou partie and all documents, whether writings or 
& la main, qui n'ont pas le caracMre rl'une drawings, produced wholly or partly by 
correspondance aotuelle et personello, tele band, not having the character of an 
que Ies pieces de procedure, lee actes aotual and personal correspondence, ~uch 
de tout genre dresses par les officiers as papers of legal procedure, deeds of all 
ministeriels, Jes lettrcs de v-oiture ou con- kinds drawn up by publia funotionarie1, 
naissements, lee factures, lee difl'erents way bills or bills of lading, invoices, the 
documents de service des oompagnies various documants of insurance companies, 
d'assurance, les copies ou extrait~ d'actes copie.'I of or extraots from Aots under 
sous seing prive ecrita sur papier timbre private signature, written on stamped or 
ou non timbre, Jes partitions ou feuilles unstamped paper, musical scorea or sheets 
de musique manuecrites, Jes mauuscrits of m!l.1110 in manu~cript, the manuEcripte 
d'ouvrages ou de journaux expedies isole- c;f works or of newspapers forwarded 
ment, lee devoirs co1riJ!:eS d'eleves a l'ex- separately, pupils' exercises with corree
clusion de tout.a appreciation eur le travail, tions but without any comment on the 
et.c. work, &c. 

:2. Lea papiers d'lrl'faires sont soumis, en 2. Commercial papers are subject, so far 
ce qui concerne la forme et le condition- ns regards form and conditions of trans
nemont au:x dispoiitions preeorite!! pour mission, to the regulations I>rescribed for 
Ies imp~imes (Article XVIII ci·aprea). printed papers (.Article XVIII following}. 

Ea 
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xvn. 
BohantUTml8. 

1. Les 6chantilloue de merchandises ne 
11ont admis a b6n6ficier de la modllration 
de port qui leur est attribu6e par l'artiole V 
de la Convention que sous lea oondhiona 
lllivantes: 

2. Ila doivent etre pl&OOs dans des aaoa, 
des boitel ou des enveloppes mobiles de 
maniero a permettre une facile Vlfrifioatiou. 

3. Ila ne peuvent avoir ancune valeur 
marohande, ni porter aucnne ooriture a la 
main que le nom ou la raison sociale de 
l'envoyeur, l'adreasc du deetinataire, une 
marque de fabrique ou de marchand, de1 
numel'Oll d'ordre, des prix et des indications 
relatives au poids, au metrawi et a la 
dimension, ainsi qul. la quant1te dispon
ible, OU Clelles qui sont DeceSSllires pour 
preciser la provenance et la nature de Ja 
marchandise. 

4. Les objeta en verre, lea envois de 
liquides, huiles, corps ~· poudres seches, 
colorsntes ou non, amsi que lee envois 
d'abeilles vivantes, peuvent etre admis au 
transport comma echantillons de mar
ohandi10s, pourvu qu'ils soient oonditionnN 
de la mani~re suivante: 

l 0 Les objets en verre doivent etre 
emball6e aolidement (bott.ea en 
metal, en bois, en cuir ou en carton) 
de maniere a prevenir tout danger 
pour les oorrespondances et les 
agents. 

2" Les liquides, huiles et oorpa gras 
facilement liquefiables doinnt etre 
inaeres dana des ftacon1 en verre 
hermetiquement bouch6a. Chaque 
flncon doit ~tre place dana une boite 
en bois gRrnie de sciure de boie, de 
coton ou de matiere spongiell88 en 
quamtite suffisante pour absorber le 
liquide en caa de bris du flacon. 
Enfin, la boite elle-meme doit ~tre 
enfermee dans un etui en metal, en 
bois avec oouvercle visae ou en cuir 
fort et epais. 

3" Les corps gras difficilement liquefi
ables, tels que les onguents, le savon 
mou, lee r6einf!s, etc., dont le trans
port oft're moins d'inoonvenientH, 
doivent ~tre enfermes eoua uno 
premiere enveloppe (boite, sac en 
toile, parchemin, etc.), plaoee elle· 
m6me rle.ns une seconde bo1te en 
bois, en metal on en cuir fort et 
cpais; 

4° Les poudres socbes, colorantea OU 
non, doivent etre plac6ea dans des 
boites en carton, lesquellea ellee
memea sont enfermees dans un sac 
en t.oile QU en parchemin. 

xvn. 
Sa.mp'IM. 

1. Samples of merchandise are only 
allowed t.o pass at the reduced postage 
which is fixed for them by .A.nicle V of 
the Convention under the following OOD• 
ditions: 

2. They must be placed in bags, boxes, 
or removable envelopet, in such a manner 
u to admit of eaey m1peotion. 

3. They must posaeu no saleable value, 
nor bearanywriting,exoept'the name or the 
commercial style of the .11ender, the addrea 
of the pel'8on for who~ they are int.ended. 
a manufacturer's or trade mark, numbers, 
prices, and indications relative to weight 
or measurement and dimensiom o'I' t.o the 
que.ntity to be dispoaed of, or 1ucb 1111 are 
necessary t.o determine the origin and the 
nature of the goods. 

4. Articles of glasa, packets containing 
liquids, oils, fat.ty substanoea, dry powders, 
whether dyes or not, as well aa packet.s of 
live bees, may be admitted to tranamisaion 
as samples of mel'chandiae, ~Tided that 
they be packed in the following manner : 

1° Articles of glass must be 1ecurely 
packed (bOxes of metal, wood. 
leather or cardboard) in a way to 
prevent all danger tO the oorre
spondeuoe and po&tal officen. 

Z" Liquids, oils, and fatty aubst.ancea 
easily liquefied must be encloeed in 
glass bottles hermetically sealed. 
Each bottJe xnuet be placed in a 
wooden box furnished wHh saw
dust, cott.on, or spongy material in 
sufficient que.ntit1 to absol"b the 
li9uid in case the bottle be brolm1. 
Fmally, the box itself must be 
enclosed in a caae of metal, of wood 
with a screw-top, or of strong and 
thick leather. 

3° Fatty substances which are not easily 
liquefied, such as ointments, soft.
soap. re1in. &o., the transmission 
of whioh offers lt1111 inconvn.ienoe, 
must be encloaed in an inner cover 
tbox, bag of linen or parchment, 
&c.), whfoh mu1t itself be placed in 
a second box of wood, metal, or 
strong and thick le&ther; 

4° Dry llO\l"dElrB, whether uyeJ or not, 
must be placed in cardboard boxes, 
which themselves are enolosed in a 
bag of linen or parchment. 
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5° L~ a~~ea vivantea doivent l\tre 
renfermeee . da:ria dee boites dis
posees de f~on & eviter tout danger 
et . ~ per,mettre la. verification du 
contenu. 

5. Sent 11igalement admis au tarif des 
echantillons,'les objets d'hist.oire naturelle, 
animaux et plan.tea seohel OU conserves, 
sp1foimens geologiques. etc., dont l'envoi 
n'a. pu lieu .. dana un but commercial et 
dont l'emballage est oonfcrme aux pre· 
EOriptiona,generalea conoernant les eolian
tillons de marahandises. 

XVIII. 

I~ de tw.te natwr1J. 

l. Sont oonsideres comma imprimes, et 
adnris oomme t.els & la moderation de port 
consaaree pu l'ar~fole V de la Convention, 
les journaux et ouvra.ges periodiquea, ltis 
livres broches ou relies, les brochures, les 
papien de musique, lea cartes de visite, 
lee cartes·adrell80B, Jes epreuvee d'impri
merie aveo ou sans les manuscrits s'y 
rapporlant, les papiers rev~tus de points 
en relief a l'usage des aveugles, les gra· 
vures, lee photographies et les albums 
oontenant des . photographies, lee images, 
leti dessine, plans, cartes geographiques, 
catalogues, prospectus, annonces et avis 
divers, ·impnmes, graves, lithographies ou 
autographies, et en general, toutes lee 
impressione ou reproductions obteoues sur 
pApier, sur pe.rchemio ou sur carton, au 
moyen do la typographie, de la gravure, de 
la. lithographie eir de l'autographie, ou de 
tout autre procede mecanique facile a re
oonnattre, hormis le decalque et la machine 
a ecrire • . 

Sont 888imilees aux imprim6s, les repro. 
ductiona d'nne oopie-type faite a la plume 
OU a la machine a ecrire lorsqu'elles sont 
obwnues par un prO<?ede mecanique de 
polygraph1e (chromographie, eto.); mais 
pour jouir de la moderation de port, ces 
reproductions doivent ~tre deposees aux 
guichet& dos bureaux de poste et a.u nombre 
minimum .de vingt exemplaires parfaite
ment identiquea. 

2. Sont exclus de la moderation de port 
les timbres ou formulas d'affranchia,ement, 
obliteres ou non, ainsi que tous imprimes 
constituant le signe representntif d'une 
valeur. 

3. Ne peuvent l\tre expedies & la ta.xe 
"reduite lea imprimes dont la texte a ete 
modill.e apres tirage, soit a la main, soit 
a l'aide d'un precede mecanique, OU a ete 
rev~tu de signes quelconques suaceptiblea 
de constituer un 1angage conventionnel. 

5° Live bees muat be enolo11&d in bo:c:ea 
so coll8tructed aa to avoid all danger 
and to allow the cont.ents to be · 
ascertained. 

5. Transmission at the sample rate is 
likewise accorded to articles of natural 
history, dried or prl!served a.nimals and 
plants, geological specimens, &c., whim 
~ent for no coml!1ercial purpose and pooked 
in a::cordanoe mth the genenl regulations 
concerning samples of merchandise. 

XVIII. 

Pn.nted Pa.pM"B o,f every ldtul. 

1. The following are considered 88 
printed papers and allowed to psse as 
such at the reduced postage sanctioned 
by Article V of the Oonvention :·-News
papers and periodical works, books,stitohed 
or bound, pamphlets, sheets of music, 
visiting cards, address cards, proofs of 
printing with or without the manuscripts 
relatin~ thereto, papers impressed with 
points m relief for the use of the blind,. 
engravings, photographs and albums con
taining photographs, pictures, drawings, 
plans, maps, catalogues, prospectuses, 
aunouncement.s and notices of various 
kinds, printed, engraved, lithographed or 
autographed, and in general, all impres
sioua or copies obtained upon paper, parch
ment, or cardboard, by means of printing, 
engraving, lithography, autography, or any 
other mechanical process.easy to recognize, 
except the copying press and the type 
writer. 

To printed papers are assimilated repro
ductions of a manuscript or type-written 
origine.1 when they a.re obtained by a 
mechanical process of polygraphy l chromo
graphy, &c.) ; but, in order to pass at the 
reduced postage, these reproductions must 
be brought to the Post Office counter and 
must number at least twenty copies, 
precisely identical. 

2. Stamps for prepayment, whether ob
literated or not, end all printed articles 
constituting the sign of a monetary value, 
are excluded from transmission at the 
reduced postage. 

3. Printed papers of which the text has 
been modified after printing, either by 
hand, or by means of a mechanical process1 

or bears any marks whatever capable of 
constituting a conventional language, can~ 
not be !ent at the reduced rate. 

E4 
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4. Comma exception a la regle deter· 
minee par le paragraphe 3 precedAnt, il 
est permis: 

(a) D'indiquer a l'exterieur de l'envoi lo 
nom, la raison do commerce et le 
domicile <le l' expediteur ; 

(b) D'ajouter a la main, sur les cartee 
de visite imprimees, l'adresse de 
l'exp0dite11r, son titre, ainsi que 
des souhaits, felicitations, remer
ciements, compliments de con
dolCance ou autres formules de 
poli~ exprimes en cin11 mots 
au maximum ou o.u moyen 
d'initialell conventionnellea (p. f., 
etc.); 

(c) D'indiquer ou de modifier sur l'im· 
prime meme, a la main OU pa.r 
un procede mecanique, la date de 
l'expedition, la signature ou la 
raison de commerce et la pro· 
fession, ainei que le domicile de 
l'experliteur; 

(d) D'ajouter aux epreuves corrigcee 
le manusorit et de faire a C08 
epreuves les changementa et ad
ditions qui se rapportent a la 
correction, a la fom1e et ll }'im
pression. En cas de manque de 
place, cea additions peuvent ~tro 
faites sur des feuilles epcoiales ; 

{e) De corriger les fautes d'impression 
aussi snr lea imprimes autree · 
que les l!preuves ; 

(f) De bift'er certaines parties d'un 
texte imprime pour les rendre 
illisible11 ; 

(g) De faire ressortir au moyen de traits 
et de souligner lea mots ou les 
pauagea du texte eur lesquele 
on desire attirer l'attenticn ; 

(A) De porter ou !.le corri~er l la plume 
ou par un procede mecanique les 
chift'ree sur les listes de prix:· 
oourants, lea ofrres d'annonce, 
les cotes de bourse, lee circula.iree 
de commerce etles prospectus, de 
mume que le nom du voyageur. 
la date et le nom de la. localitll 
par lsquolle il compte passer, sur 
lee avis de passage; 

(i) D'indique1· a lo. main, sur lea avia 
conoernant lee departs de na
vires, la date de ces dcpartil ; 

(k) D'indiquer sur lee cartes dinvitation 
et de convocation le nom de l'in· 
vite, la dato, le but et le lieu de 
la reunion j 

(Z) D'ajout:er une dlidica?e sur ~es livrea, 
pap1era de mus1que, JOurno.ux, 
photographies tt gravures, ca.rtes 
de noel et de nouvel an, ainsi que 

4. By way of exception t.o the rule laid 
down by the preceding paragraph 3 it is 
allowed: 

(a) To indicat.e on the outside of the 
missive the name, commercial 
style, and address of . the 
sender; 

(b) To add in manuscript, on printed 
visiting cards, the address of the · 
sender, bis title, as well as good 
wishes, congratulations, thanks, 
condolences or other formulas of 
courtesy, expressed in five words 
at most or by moans of conven
tir>nal initials (p. f. &c.); 

(c) 'L'o indicate or to alter in a printed 
paper, in manuscript or by a 
mechanical proceas, the date of 
despatch, the signature or the 
commercial style and the profes· 
sion, as well as the address of 
the sender; 

(d) To enclose the" copy" with corrected 
proofs, and to maka in those 
proofs alt.erations and addi
tions which relate t.o accuracy, 
form, and printing. In caae of 
want of space these additions 
may be ma.de on separate sheets ; 

(e) To correct also errors in printing in 
printed documAnta other than 
pl'oofs; 

(f) To erase certain parts of a printed 
text in order to render them ille
gible; 

(g) To make prominent br means of 
marks and to underline words or 
passages of the text to which it 
is desired to draw attention ; 

(A) To insert or coITect in manusciipt 
or by a mechanical proceea 
figures in prices current, tenders 
for advertisemenis, stock and 
share lists, trade circulars and 
prospectuses, as well as , the 
traveller's name Md the date 
and place of hi.i intended visit, 
in travellers' announcement! ; 

( i) To indicate in manuscript, in advices 
of the departures of ships, the 
dates of those departures ; 

(k) To indicate in cards of invitation 
and notice.! of meetings the name 
of the person invited, the date, 
the object, and tho place of the 
gathering; 

(l) 'fo add n. dedication on books, sheets 
of music, newspapers, photo· 
graphs and engravmgs, Christ
mas and new year cards, as well 
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d'y joindre la facture se rap
portant. a l'objet lui-mllme; 

( m) Dans les bulletins de commande ou 
de souscription relatifs a des 
ouvrages de librairie, livres, 
journaux, gravures, morceaux de 
musique, d'indiquer a la main les 
ouvrages demandes ou offerts, et 
de biffer ou de souli~er tout ou 
partie des communications im
primees; 

(n) De peindre les images de mode, lee 
cartes geographiques, etc; 

(o) D'ajouter a la main OU par un 
precede mecanique aux paS:!agrs 
cecoupes des journaux et publi
cations periodiques le titre, la 
date, le numero et l'adresse de I" 
publication dont !'article est 
ex trait. 

5. Sauf les exceptions explicitement 
autorisees par le present article, sent 
interdites le:! additions faitrs a la plume 
ou au moyen d'un precede mecanique 
qui enleveraient a l'imprime son caractere 
de gencralite et lui donneraient celui 
d'une corresponda.noe individuelle. 

6. Les imprimes doivent lltre, soit places 
sous bande, sur rouleau, entre des cartons, 
dans un etui ouvert des deux c6t6s ou aux 
demc extremites, on dans une enveloppe 
non fermee1 soit simplement plies de ma
niere a ne pas dissimuler la nature de 
l'envoi, soit entin entoures d'une ficelle 
facile a denouer. 

7. Les cartes·adresses et tous imprimes 
presentant la forme et la consistanco d'une 
carte non pliea penvent lltre expedies sans 
bande, enveloppe, lien ou pli. Le recto 
est reserve aux timbres d'affranchisse
ment, aux indications relatives au service 
postal et a l'adre&se du destinataire. 
L'expediteur a la faculte d'y indiquer son 
nom, ea profossion et son adresse au 
moyen d'un timbre, d'une ~iffe ou de tout 
autre precede typogrnph1que. Les bul
letins de librairie peuvent, en outre, porter 
!'indication imprimee "Bulletin de li
brairie" ou "Commande de librairie." 

8. Les cartes portant le titre " Carte 
Postali; " ne sont -pas ndmiaes aa tarif des 
imprim6R. -

XIX. 
Ob;'eta G-1-oupda. 

11 e~t permis de reunir dans un mema 
onvoi des echantillon3 de marchandises, 
des imprimes et des papiers d'aft'aires, 
mais sous reserve : 

1° Que chaque objet pris isolement ne 
depasse pas Jes limitee qui lui sont 
applicables qnant au poids et qua.nt 
a la dimension; 

A s;o. F 

as to enclose · the relative 
lllvoice; 

(m) In forms of order or subscription 
for books, newspapers, en
gravings, pieces of music, to ir.
dicate in manuscript the works 
required or offered, and to erase 
or underline the whole or part 
of the printed communications; 

(n) To paint fashion p!Htes, maps, &c; 

{o) To udd, in manuscript O!' b,r 11. 
mechanical process, to cuttmgs 
from newspapers and periodical 
publications the title, date, num
ber and address of the publica· 
tion from which the article i11 
extracted. 

5, Save the exceptions explicitly autho
rised by the present Article, additions 
made in manuscript or by means of a 
mechanical process, which would deprive 
a printed paper of ite general character 
and give it that of individual corre• 
epondence, are forbidden. 

6. Printed papers must be either placed 
in wrappers, upon rollers, between boards, 
in cases open at both sides or at both 
ends, or in unclosed envelopes, or simply 
folded in s11ch a manner as not to conceal 
the nature of the packet, or lastly, t!ed 
with a string easy to unfasten. 

7. Address cards, and all printed matter 
of the form o.nd substance of an unfolded 
cord, may be forwarded without wrapper, 
envelope, fastening, or fold. The face is 
reserved for postage stamps, for indica· 
tions relating to the postal service, and for 
the address. The sender i11 allowed to in
dicate on it his name, calling, and address 
by means of a stamp, autograph stamp, ar 
other typographic process. Book ordcra 
may also bear the printed indication, 
"Book Order Form " or " Order for 
Books." 

8. Cards bearing the inscription " Post 
Card " are not allowed to go at the rate 
for printed matter. 

XIX. 
.,-frticle11 grouped together. 

It is permitted to enclose in one al.Id 
the same packet samples of merche.ndise, 
printed matter, and commercial papers, 
but subject to the following conditiona: 

l 0 That each article taken singly do 
not exceed the limits whfoh are 
applicable to it as regards weight 
and eize; 



UNIVEllSAL POSTAL 'C!UON, 

2° Que le poids total ne depasss pas 2 
kilogrammes par 1mvoi ; 

3° Que la taxe soit au minimum de 25 
centime3 si l'envoi contient des 
papiers d'aft'aires, et de 10 centimes 
s'il se compose d'imprimes et 
d'echantillons. 

xx. 
Feuilles d'Ans. 

l. Les fenilles d'avis nccompagnant lea 
dep~hes echangees entre dou:s: Adminis
trations de l'Union aont conformes au mo
dele C joint au present fillglemont. Elles 
sont placees sous des enveloppes de couleur 
portant distinctement l'indication "Feuille 
d'avis." 

2. On indique, le cas echeant, ll. l'angle 
droi t sup1fri1iur le nom bre des aacs . ou 
paquets detaches composant l'envoi auquel 
la feuille d'avis se rapportc. 

Sauf arrangement contraire, dans lee 
relations par mer qni, bien que pcriodiques 
et regulierea, ne comportcnt p311 d'tfobange 
quotidian OU a j!>Ur fi~e, les b1ueaUX 
expediteura doivent numeroter ll'B feuiJles 
d'avis a l'angle gaucho superieur, d'apres 
une serie o.nnuelle par chaquo bureau 
d'origine et pour chaque bureau de des
tination, en mentionnani autaut que 
poS&ible, au-dessud du numero, le nom du 
pa.quebot on du bAtiment qui emport-e la 

·aepeche. 
3. On doit mentionner, en t6te de la 

fouillo d'o.vis, lo nombro total des objets 
recomme.ndes, des paquot.s . on su.cs renfer
mant lesdits ohjets. des objets rccom
mandes en dehors, des envois a faire 
remettre par expres en distioguant parrui 
ces derniers, s'il y a lieu, lee objets recom
mandec;. 

4 . Le.s objets recommandes sont inscrits 
individuellement au tableau n• I de la 
feuillo d'avis aveo les details snivants: le 
nom du bureau d'origine et le numcro 
d'inscription de l'objet l'I. ce bureau; ou le 
nom du bureau d'origine, lo nom du 
destinataire et le lien de destination. 

Dans la colonne" Observations " la men· 
tion A.R. est ajoutee en regnrd de !'in
scription des envois qui font robjet de 
demandes d'avis de reception. Dana la 
meme colonnela mention" Remb.," suivie 
de }'indication en chifl'res du montant du 
remboursement, eat ajoutee en regard de 
l'inscription des envois recommandes 
graves de remboursement, 

Les avis de reception en retour sont 
inscrit.s au tableau precite, soit individu
ellement, soit en bloc, suivant que ces a vis 
sont plus ou moins nombreu:x. 

2° That the total weight do not ex
ceed 2 kilo~mmee per packet; 

3° That the minimum charge be 25 
centimes if the packet conmins 
commercial papers, and 10 centimes 
if it consists of printed matter and 
sample!!. 

xx. 
Letter Billa. 

1. The letter bill8 which accompany the 
mails exchanged between two .AdmiIUStra
tions of the Union are in conformity With 
the pattern C appended to the present 
Regulations. They are placed in coloured 
envelop,es marked distinctly "Feuille 
d'avia ' ["Letter Bill "]. 

2. The number of separate bags or 
packeta composing the mail to which the 
Iettc:r bill relates is indicated in the upper 
right-hand corner. 

If there be no arrangement to the oon· 
trary, in cases of e:xchanges by sea which, 
although periodical and regular, are not 
daily or on fixed days, the despatching 
Offices must number the letter bills in the 
upper left-hand corner, in an annual 11eries 
for eaoh Office of origin and for each OiB.ee 
of destination, mentioning, as far as 
possible, above the number the name of 
the Packet or veesel which carries the 
mail. 

3. At the head of the letter bill there is 
to be an e11trv of tht! total number of 
registered articles, of packets or bags 
containing those articles, of re!ristercd 
articles sent unenclosed, of articles i~tended 
for Express delivery--with separate men
tion of the number of registered articles 
if any, among these last. ' 

4. The registered articles are entered 
individually in Table No. 1 of the leLter 
bill with tile following details : the name 
of the Office of origin and the number 
gi'\'en to the article at that Office ; or the 
name of the Office of origin, the name 
of tlae addres11ee, and the place of destina
tion. 

In the column headed '' Observa.tiona " 
the letters A.R. are inscribed age.inst the 
entry of registered articles for which an 
aeknowledgment of delivery is required. 
In the same column the note " Remb.," 
followed by the indication in figures of the 
amount of the trade charge, is added 
against the entry of articles marked with 
trade charges. 

.Acknowledgmenta of delivery on their re
turn are entered in the abCJve-n'1Iled Table, 
~ither individually or collectively, accord· 
mg as they are more or less num~roua. 
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· 5. ~orsque le nombre des ohjets recom
mandes expedies habituellement d'un bu· 
reau d'echange 11. .un autra le comporte, il 
doit ~tre fait usage d'une ou de plusieurs 
list.ea eIN1oiales et detachees, pour remplacer 
le table!au n° I de la feuille d'avis. 

Le nombre des objets recommandes 
inacrita sur cea listes, le nombre des lietes 
et le nombru des psquets ou das aacs qui 
renferment cell objets doivent etre portes 
sur la feuille d'avie. 

6 • .Au tableau n° II on inscrit, aveo lee 
details que ce tableau comporte, lee de
peches close& inserees da.ns l'envoi direot 
auquel la feuillo d'nvis ae rapporte. 

7 .. Sous la rnbrique " Recommandations 
d'Office," on mentionne lee lettres de 
service ouvel'tes, lea c.ommunications ou 
rJcommandations diverse3 du bureau ex
pediteur ayant trait au service d'echange, 
ainai que le nombre des eacs vides en 
retour. 

8. Loreqn'il est juge neoessaire, pour 
oertaines relations, de creer d'autres ta
bleaux ou rubriques sur la feuille d'avis, la. 
mesure peut etre realisee d'un commun 
accord entre le.s Administrations inte
ressees. 

9. Lonqu'un bureau d'echangc n'a aucun 
objet 8. livrer a un bureau correspondant, 
il n'en d.>it pas me.ins envoyer, dans la. 
forme ordinaire, une depechl'I qui se com
pose uniquement d'une feuille d'avis nega· 
tive. 

10. Quand des depeches closes sent con· 
fiees par une Administration a une autre, 
pour etre transmises au moyen de bAti
ments de commerce, le nombre ou le poida 
cles lettres et autres objets doit etre indique 
h. la feuille d'avis et sur l'adresse de ces 
depeches lorsque !'Office charge d'assurer 
l'embarquemont desdites depeches le de
mands. 

x.xr. 
Tf'ammillimt dea Objets reoommandca. 

1. Les objet.a recommandes, les avis de 
reception, lea envois e:xpres et, s'il y a lieu, 
lea Hates spe<Jiales prevue" au § 5 de 
I' article XX, isont reunis en un ou plusieurs 
paquetB OU sacs distinct&, qui doivent etre 
convenablement enveloppes ou ferme.s et 
cacbetes de maniere a en preserver le 
contenu. 

5. When the uumber of registered arti
cles usually sent from one Offi.Ctl of ex
ohDnge to anot.her requires it, a special and 
separate list OI' lists must be used to take 
the place of Table No. I of the lettP.r bilL 

~he number of registered articles in
scribed on the lists, tho number of lists, 
an:d .the number . of packets or hags oon
tammg those articles must be entered on 
the letter bill. 

.6~ In Table No. II are to be entered, 
with such details as the '!'able requires, the 
closed maiis contained in the dir11ct mail 
to which the lt>t ter bill relatt>s. 

7. Under the heading "Recommanda
tions d'offic~" [" Official Registrations"] 
are entereJ oi:ien lo~ter~ on oilici:.il business, 
the_ various communications or registered 
&t'ticles sent bv the Offico of despatch in 
connection with the service, as well as the 
number of returned empty bags. 

8. When it is deemecl neces1>ary, for 
certain exchanges, to mOO!:e new tables or 
headings in the lettel' bill, such a measure 
ma1 be adopted by oommou consent 
between tlie Administrations coucerned. 

9. When an Office of exchange has no 
letters, &c., to forward to a correspond
ing Office, it must, neverthelesc<, makti up 
in the usual form a. mail consisting simply 
of a blank letter bill. 

10. When e!osed mails are sent by one 
Administration to nnother, to be conveyed 
by me;ms of private ships, tho number 01· 
the weighb of tbo letters and other articles 
must be indicated in the letter bill rmd 
on the addr~as of the mails if the Offir.e 
of embarkat.ion requires it. 

XXI. 

Trammi11icm of Registered Articles. 

I. Registered articles, a.cknowledgmont.s 
of delivery, express letters, and, if there 
be any, the special lists contemplatod in 
§ 5 of Article XX, are collected in one 
or more separate i1nckets or bags, which 
aro to be suitably made up or closed and 
sealed so as to preserve the content.i. 

Les objets recommanliej sont classe3 dans The registered articles are arranged in 
chaque pa.quet d'apres leur orcire d'in- each packet in the order of their entry in 
ecription. Quand on emploie plusieul's the list. When several separate lists are 
list.ea detaohees, chaoune d'elles eat inserees used, each of them is enclosed in the packet 
dans le paquot renfet'mant les objeta containing the regist.ered articles to which 
reoommandes auxquels elle se rapports. it relates. 

2. Au paquet d'objets recommaudes est 2. To the outsi<le of the packet of regis-
atiacbe e:derienroment, par un croise de iered articles the special envelope con· 
:llcelle, r enveloppe speoiale contenant la taining the letter bill is atta-Oh~d by a string 
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feuille d's.vis. Le paquet ast ensuite place 
au centre de la depjjche. 

3. La presence, dans la. depl!che, d'un 
paquet d'objets recommandes dont la 
aescription est faite sur la liste specialo 
mentionnee au paragraphe 1 ci-dessus, 
doit ~tre annoncee par l'app).ioation, en 
teto de la. feuille d'avis, soit d'urle annota
tion apeciale, soit de !'etiquette ou du 
+Jmbre de recomma.nda.tion en usage dans 
le pays d' origine. 

4. Il est entE'ndu quo le mode d'embal
lage et de transmission des objets recom
mandca, preecrit par Jes pai-agraphes 1 
et 2 ci-des.sus, s'applique ileulement aux 
relations ordinaires. l'our les relations 
importantes, ii appartient aux .Adminia
trationR inMreBSees de prescrire, d'un 
commun accord, des dispositions pa.rtiou
lieres, sous rreerve, dans l'un comma dans 
l'autre oa~. des mesures exceptionnelles 
a prendre par Jes chefs des bureaux 
d'ecbange, loraqu'ils ont B. assurer la trans
mission d'objets reoomma.ndes qui, pa.r 
leur nature, leur forme ou leur volume, 
ne eeraient pas 1usceptibles d'6tre inser6s 
dans la depl!ohe. 

Toutefo1s, lee bureaux d'eohange expe
diteul'8 indiquenL en t~te de la. feuille 
d'avis, le oas eohtfant, le nombre des objets 
recomm11.ndes qui ee trouvent dans la de
peche en dehord du paquet ou sao special, 
parmi lee correspondances ordinaires, _et 
font figurer eur Jes listes, dans la colonne 
" Observations,'' la mention " en dehors" 
en regard de l'insoription de chacun de oes 
objets. . 

Ceux-oi eont autant que possible reunis 
en paquets ficeles munis d'une etiquette 
portant, en oaractet'08 apparente, les mots 
" Recommandes en dehors" precedes d'un 
chiffre indiqua.nt le nombre d'objet·& que 
contient ohaque paquet. 

XXII. 
Oonjectio11 dea Depeol!ea. 

1. En regle geoerale, les objets qui com
posent lee depeches doivent ~tril c:J.asses et 
enliasses par nature de oorrespondances, 
en sepanmt les objeta affranohis des objeta 
non ou inauftisamment aft'ranchis. 

Les lettres portant des traces d'ouverture 
OU d'avarie doivent etre munies d'une 
mention du fait et frappees du timbre a 
date du bureau qui a constate oe fait. 

2. Toute depl!che. apri!s avoir ete ficelee, 
eat enveloppea de pap1er fort en quantite 
euftiaaDte pour cv1ter toute deterioration 
du contenu, puis ficelce exterieurement et 
caohetee It. la cire ou au mo1en d'un oachet 
en papier gomme, ave:: l'empreinte du 

tied crosswise. The packet is then placed 
in the centre of the mail. 

3. The presence in the mail of a packet 
of registered articles, of which the deiicrip
tion is given upon the special list men
tioned in paragraph 1 above, is to be 
announoed by the application at the head 
of the letter bill, either of a special ent1·;r. 
or of the registration label or stamp m 
use in the country of origin. 

4. It is understood that the mode of 
packing and forwarding registered artiolee, 
prescribed by paragraphs 1 and 2 aboTe, 
applies only to ordinary excbange11. For 
important exchanges it is for the Offices 
concerned to prescribe by common consent 
special atTBngements, subject in the one 
oa.se as in the other to exceptional measures 
to be taken by the heads of the OtHees of 
exchan~e, when they have to ensure tht1 
transmission of registered articles which, 
from their nature, form, or size, would 
not be oapable of befog enclosed in the 
principal mail. 

In such oase, however, the despatching 
Offices iudicate at the head of the letter 
bill the number of registered articles sent 
in the principal mail outside the special 
paoket or bag, among the ordinary corre
spondence, and insert in the " Observa· 
tions" column of the lists the inscription 
" en dehors " [" outside '1 against the entry 
of each of those articles. · 

The above-mentioned articles are ruade 
up us far aa possible in pnckots tied with 
string and having labels affixed to them 
bearing in plain characters the words 
" Recommandes en dehor11 " [" Regist'3red 
--outside '1 prect1ded by figures indicating 
the number of arcioles which each packet 
contains. 

XXII. 
Mal.-ing up tl1e Mails. 

1 . .As a general rule, the articles of 
which the mails consi11t must ho classified 
and tied up in bundles e.(.'!cording to the 
nature of the oorrespondence, ths prepaid 
correspondence being separated from the 
unpaid and insufficiently prepaid. 

Letters bearing traces of violation or 
damage must have the fact noted on them 
and be marked with the date stamp of the 
Office making the note. 

2. Every mail, after having been tied 
with string, ia wrapped in strong paper 
sufficient in quantity to prevent damage 
to the contents, then tied again with string 
on the outside, and sealed with wa.x or 
fa.stened by means of a gummed paper 
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cachet du bu!'Nlu. Elle est munie d'une 
suecription imprimee portant, en petits 
caracteres, le nom du bureau expediteur 
et, en caraoteres plus forte, le nom du 
bureau destinataire : "de 

label baaring an impreBBion of the seal of 
th~ Office. The mail is furnished with a 
prtnted address bearing, in small charac
ters., the name of the despat<:hing Office, 
Rnd m larger character$ the name of the 
Office of destination : "from . • • • 
for • . .. " 

pour . • " 

3. Si le volume de la depeche le com· 
porte, elle est renfermee daus un sac con
venablement ferme, cachete ou plomoo et 
etiquete. 

3. If the size of the mail requires it it · 
is.placed in a hag properly closed, sealed 
w1th wax or with lead, and labelled. 

4:. Les paquets ou sacs renfermant des 
envois a remettre par exprcs doivent 
porter exterieurement une de&ignation 
sign&lant oes objets a l'attention des 
agent.s postaux. 

5. Lorsqu'il eat fait usage d'etiquettes 
en papier, elles doivent etre collees sur 
des planchettes. 

6. Le poid3 de ohaque sac ne doit pas 
depasser 40 kilo&"rammes. 

7. Les sacs do1vent etre renvoyes vides 
au b~u expediteur par le prochain 
courr1er, sauf autre arrangement entre les 
Offices correspondants. 

.XXTII. 
"P'l·ri.fication dll8 Depecli,es. 

1. Le bureau d'echange qui re9oit une 
depeche constate ei lee inscriptions sur la 
feuille d' a vis et, s' ii y a lieu, sur la liste 
des objets recommandes, sont exaotes. 

Les dcpeches doivent etre livrees en 
bon et.at. Cependant, la reception d'uue 
depeche ne peut pas etre refuses a cause 
do son mauvais eta.t. S'il s'agii d'une 
depeche pour un autre bureau que oelui 
qui en a pris livraison, elle doit etre em. 
bailee de nouveau, tout en conservant, 
autant que possible, l'emballage original. 
Le remballage est rrecede de la verifica. 
tion du contenu, s'i est a presumer que 
celui-ci n'est pas reste intact. 

2. Lorsque le bureau d'echange recon
natt des erreurs ou des omissions, ii opere 
immediatement les rectifications neceS• 
saires sur les feuilles ou listes, en ayant 
eoin de bitfer, d'un trait de plume, lea 
indications erronees de maniere a laissfr 
reconnattre Jes inscriptions primitives. 

3. Ces rectifications s'effectuent par le 
concours de deux agents. A morns d'une 
erreur evidente, elles prevalent sur la d6-
claration origiuale. 

4. Un bulletin de verification, Conforme 
au modele D annexe au present Regle
ment, est dressc par le bureau destinataire 
et enToye sans delni, sous recommanda· 
tion d'office, au bureau expedit.eur. En 
meme temps, un doplicata du bulletin de 
verification est envoye par le bureau desti. 
nataire a !'Administration dont releve le 
burea11 ~pediteur. 

4:. The packets or bags containing 
articles to be sent by express must bear 
on the outside an inscription callin"' the 
attention of the postal officials to those 
articles. 

5. When paper labels are uacd, they 
must be pasted on blocks. 

6. No bag must exceed 40 kilogrammes 
in weight. 

7. The bagH must be returne:l empty to 
the despatching Office by the next mail, in 
the absence of other arrangements between 
the corresponding Offices. 

XXIII . 
Vcrijfoation of tM Afails. 

1. The Office of exchange which receives 
a mail ascertains whether the entries in the 
letter bill and in the regislered letter list, 
if there be one, nre correct, 

The mails must ba <lelivered in good 
condition. Nevertheless, the receipt of a 
mail cannot be refused on account of its 
bad condition. ln the cMe of a mail for 
an Office other than that which has re· 
ceived it, it must be packed up afresh, 
but the origint.l paoking should be pre
served as far as possible. The repacking 
is preceded by a verification of the con· 
tents, if ther" is reason to suppose that 
they are not intact. 

2. When the Office of exchange det;ects 
errors or omissions, it immediately makes 
the neoessn.ry corrections on the letter 
bills or list.a, taking care to strike out the 
erroneous entries with a pan in such a 
manner as to leave the original e·itries 
legible. 

3. These corrections are ma.do by two 
officers. Except in the case of an obvious 
error, they are acceptod in preference to 
the origillfl statement. 

4:. A verification certificate, in con· 
formity with the pattern D annexed to the 
present .Regulations, is prepared by the 
receiving Office, and aont without delay, 
officially re2'istered, to the despatching 
Office. At "the same timo a duplicate of 
the verification certificate is sent by the 
r~ceiving Office to the Administration to 
which the despatching Office is subordiBate. 

F 3 



UNIVERSAL POSTAL UNION. 

Dans le cas prevu au paragrapbe 1 du 
present article, une oopio du bulletin de 
veritication est inseree d:ms la dep&lhe 
rem bailee. 

5. Le bureau expediteur, apiee exam.en, 
ren1oie Ja· bulletin avec ees observations, 
e'il y a lieu. 

6. En cas de manque d'une dep&he, 
d'un objet recommande, de la feuille 
d'avis ou de la listo speciale, le fait est 
constate immediatement dans la forme 
voulue par deux: agents du bureau 
d'echange destinataire, et porte h. la con
naissanoti du bureau d'eohange expediteur 
au IDOT'en du bulletin de verification. Si 
le css ie comporte. ce dernier bureau peu~, 
en outro, etre avi~e par teJegramme aux 
frais de !'office expediieur du telegramme. 
En meme tsmpa, un bulletin de vl'.!ri6ca
tion est envoye p11r le bureau deatinataire 
a l'Administration dont releve le bureau 
expediteur. 

Des la rentree d'une dep~che dont 
!'absence avait et.e signaMe au bureau 
d'originu OU a un bureau intermMiaire,. 
il y a lieu d'adresser au mllme bureau un 
second bulletin de verification r.;nnonc;ant 
la reception de cette depeche. 

1. En cas de pert.a d'une depeche close, 
les Offices intermediaires sont rendus 
responsablee dee objeta recommandes qua 
renfermai.t la depeche, dans lee limites de 
I' article VIII de la Convention, & condition 
que la non-reception de oette de~be 
leur ait ete signalee auF.BitOt qua possible. 

8. Lorsque le burea.u destinataire n'a 
pas fait p~rvenir au bureau experliteur, 

. par le premier courrier apres la verifica
tion, un bulletin constaiant des erreurs ou 
des irregularites quelconques, l'absenoe de 
ce document vaut comma accuse de recap· 
tion de la depeche et de son oontenu, 
jusqu'a preuve du contraire. 

XXIV. 

Dlpec~I ccliangce& avcc des Mtim6nfs do 
auerre. 

1. L'etabliseement d'un eClbange, en dc
peches closes, entrc un Office postal de 
l'Union et des divisions navales ou bi\ti
menta de guerre de meme nationalite, doit 
etre noti6e. aut.ant que possible a l'avance, 
aux Offices intermediaires. 

2. La euscription de oes ilcpeches est 
redigee comme suit : 

Du bureau de . . . . . • • • 
(la divisionnava.le (nationalite) 
I de (designation de la divi

Pour~ sion) a . . . . . . . 
I le bAtiment {nationalit.e) le 
L (nom du bAfonent) a . . 

In the case contemplated in paragraph 1 
of the present Article, a copy of the verifi
cation certificate is insert.ad in the repacked 
mail. 

5. The despatching Oftioe, after enmi
nation, returns the verification certiftoat.e 
"'!th ~ny obEervationa t.o which it may 
give nee. 

6. .In case of the faihlre of a mail, of a 
registered article, of the letter bill, or of. 
the special list, the faot is immediately 
repor..ed in the prescribed manner by two 
officers of the 0.ftloe of destination, and 
notified to the despatching Office by means 
of tbe verification certificate. If needful, 

. the latter Office may also be advised 
thereof by telegram, at the expen1J0 of the 
Office which sends the telegram. At the 
same time a verification certificate is sent 
by the Office of destination t.o the Adminis
tration to which the despatching Oftlce 
is subordinate. 

As soon as a mail whicli had been 
reported to the Office of origin or an 
intermediate Otllce as milSing oomea to 
hand, a second veri1ioation certificate 
is to be addressed to that Office an
nouncing the receipt of the mail. 

7. In case of the Joa of a closed mail, 
intermediate Offices beeome responaiblo for 
the rAgisterecl articles contained in the 
mail, within the limits of .Article VIII of 
the Convention, provided that the non. 
receipt of such mail shall have been 
notified to them as soon as poaaible. 

8. In C:!Be the Office of destination shall 
not have forwarded to the despatching 
Office by the 6.ret mail after verification 
a certificate reporting erron or irregu
larities of any kind, the absence of that 
document is t.o be regarded as evidence of 
the due receipt of the mail and its cont.enta, 
until the contrary be proved. 

XXIV. 

Mails euhangcd with Siipa of War. 

1. The establishment of an exchange of 
closed mails between a Poat Office of the 
Union and naval divisions or Bhipa of wer 
of the same nationality must b6 notified, 
as far as possible in advance, t.o the inter· 
mediuto Offices. 

2. The :i.ddress of such mails should be 
in the following form: 

From the Post Office of • • . . 

{

the (nationality) naval divi
sion of (name of the divi-

For sion) at . • . . . . 
the (nationality) ship (name 

of the ship) at • • • • 
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OU 
De la divi~on navale (nationalite) 

de (designa;ion de la division) b. 
Du bAtiment (nationalite) le (nom 

du bA.timent) a . . . . . . 
Pour le bureau de • • • • • • 

(Pays) 
3. Les de~ches ll. destination ou prove

nant de divisions nil.vales ou de batiment.6 
de guerre sont acheminees, sauf indication 

·d'une voie ap1foiala eur l'adresse, par les 
voiee les plus rapides et dans les mllmes 
conditions que lee dep~chea echangees entre 
bureaux de poste. 

Quand les depllchee a destination d'une 
divisipn navale ou d'un bAtiment de guerra 
sont expediees en dehors, le capitame du 
paquebot postal qui lee transporte, les 
tient a la disposition du commandant de 
la division on du batiment destinntn.ire 
pour le cas ou celui.ci viendrait demander 
au paquebot en route l& livraison de ces 
dep~chee. 

4. Si lee bA.timents ne se trouvent pas 
au lieu de destination qnand lee dep~ches 
ll. leur adresse y arrivent, ces dep~ches eont 
conservees au bureau de poste, en atten· 
dant leur retrait par le destinataire ou leur 
reexpedition sur un autre point. La ril· 
es:pedition peut iltre demandee, soit par 
l'O.ffice posial d'origine, soit par le com. 
mandant de la division navale ou du bAti· 
ment destin11taire, soit enfin par un Consul 
de milme nationalite. 

5. Calles des depeches dont il s'agit qui 
portent la. mention ".Aux soins du Consul 
d~ . . · . . " sont consignees au Consu
lat du pays d'origine. Elles peuvent etre 
ult.erieuremont, a la demande du Consul, 
reinMgrees dans le service postal et 
reexpediees BUr le lieu d'origine OU sur 
une autre destination. 

6. Les dep~ches a destination d'un 
Mtiment de guerre eont considerees comma 
etant en tra1:1siti jusqu'O. leur remis~ au 
comman~t da ce bAtiment de guerre, 
alors m~me qu'elles auraient ete primi
tivement adressees aux soins d'un bureau 
de poste OU a un Consul charge de servir 
d'agent de transport intermediaire; ellee 
ne eont done pas considerees comme etant 
parvenues ll. leur a.dreAse, tant qu'elles 
n'auront pa.s ete delivrees au bAtimont de 
guerre respectif. 

x.xv. 

or 
From the (nationality) naval divi

sion of (name of the division) at . 
From the (nationality) ship (name 

of the ship) at. . . • • . . 
For the Post O.ffioe' of • . . 

(Country) 
3. Mails addressed to or sent from naval 

diviaions or ships· of war are forwarded, 
unless specially- addressed as to rouw, by 
the most rapid routes, and in the same 
conditions as mails exohanged between 
Poat Offices. 

When mails for a naval divii;ion or ship 
of war are sent unenclosed, the captain of 
the Packet conveying them holds them at 
the disposal of the commanding officer of 
the naval division or ship addressed, in 
case the latter should require delivery of 
the mails while the Packet is on her way. 

4. If the ships are not at the place of 
destinat.ion when mails addressed to them 
arrive there, the mails are kept at the 
Post Office until fetched away by the 
addressee or redirected to another place. 
Redirection may be demanded, either by 
the .Post Office of origin, or by the com· 
mantling officer of the naval division or 
the ship addressed, or, lastly, by a Consul 
of the same nationality. 

5. Such of the mails in question as bear 
the iuscriptiou " •ro the care of the Consul 
" at . . . . " are delivered at tl111 

Consulate of the country of origin. At 
the request of the Consul they may after
wards be received back into the postal 
service and redirected to the place of 
origin or to another address. 

6. Mails addressed to a ship of war are 
regarded as being in transit up to the time 
of their delivery to tb.e commanding officer 

.of that ship of war, even when they shall 
have been originally adilressed to the care 
of a Post Office or to a Consul entrustod 
with the duty of acting as forwarding 
agent; they are not, therefore, regarded as 
having arrived at their address so long 
as they shall not have heen <lelivered to 
the ship of wnr concerned. 

xxv. 
Oorreapondances Rlezped-iiBB. Redirected 00't"fespond.ence. 

1. En execution de !'article XIV de la 1. In execution of .Article XIV of the 
Convention, et sauf les exceptions prevues Convention, and subject to the exceptions 
au paragraphe 2 duivant, lee corre.opond- specified in paragraph 2 following, corre
auces de touts nature adreesees, dans spondence of every kind circulating in the 
l'Union, ~des destinataires ayant change Union, alld1·ea.ed to persons who haTe 
de residence, sont traiteee par !'Office dis- changed their residence, is treated by the 

F4 
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tribut.eur comme si ellee avaient ete 
adrosseea clirectemeut du lieu d'origine nu 
lieu de la nouvelle de~tination. 

2. A l'egurd, soit des envois du service 
interne de l'un de.,s payH de l'Union qui 
entrcnt, par suite de rcexpedition, dans lo 
service d'un autre pays de l'Union, soit 
des onvois 6chang6s en~re deux pays de 
l'Union qui out adopt6 dans leurs relations 
reciproques uno bxe inferieure a Ja taxe 
ordina:i:re de J'Union, mais entrant, par 
suit.e de roexpedition, dans le service d'un 
troi11it!me pays de l'Union vis·a-vis duquel 
la taxe est la taxo ordinaire do l'Umon, 
soit, eufin, des envois echa.nge3 pour leur 
premier parcours entre localites de deux 
services limitrophes pc>ur lesquds il existe 
une taxe r6duite, m:iie reexpedies sur 
d'autres localites do ces pays d& l'Union 
ou sur un autre pays de !'Union, on observe 
les regles suivantes : 

1° Les envois non alfranchis ou inmffiM 
samment affranchis pour Jeur pre
mier parcours sont frappes, par 
!'Office distributetir, de la taxe 
applicable aux envois de m~me 
nature directement adresses du 
point d'origine au lieu de la 
destination nouvelle. 

2" Les envois regulierement affranchis 
pour lour premier paroours, et dont 
le complCment de taxe afferent a.u 
pa1-conrs ulterieur n'a pas ete 
acquitte avant leur reeJ:pedition, 
sont frappes, suiva.nt leur nature, 
par l'Oflice di11tributeur, d"une ta::i:e 
egale a la difference entre le prix 
d'atfranchissoment deja acquitte et 
celui qui aurait ct6 per~u si lee 
envois avaient etc expedies primiti
vement sur la. nouvello destination. 
Le montant do cettc difference doit 
ctrc cxprimc ea francs et centimt-s, • 
u c6t6 1li:>s timbre~-posto, par l'Offico 
reexplo·litcur. 

Da.ns l'un et l'autre cas, Jes taJ:es pr6-
vues ci-dcssus restcnt oxigibles du destina· 
tairo, alors mcme quc, par suite do reex· 
peditions successivcs, Jes cnvoia i·cviennent 
uans le pays d' origint'. 

3. Loraque des objets primitivoment 
adresses D. l'intcrieur d'un pays do !'Union 
et afthmchis en nnmcrairo sont reexpedies 
a llD nut.re pays, roflico rcexp6ditcur doit 
indiqucr, our l'objet, lo montant de la taxe 
perl\UO Hn numernire. 

delivering Office as if it had been addressed 
directly from the place of origin t.o the 
place of the new destination. 

2. With regard to inlaud letters or 
packets of one country of the Union, 
which enter. in consequence of redirect
tion, int·O the service of another country 
of the Union, or to letters or packets 
exchang'.ld between two countries of the 
Union which have adopted in their re· 
ciprocal relatioil.8 a lower rate than the • 
ordinary Union postage, but entering, in 
consequence of redirection, into the 11t1rvice 
of a third country of the Union as regards 
which the rate is the ordinary Union 
posl5ge, or, lastly, to lett.ers or packet.I 
exchanged, so far as their first transmission 
is concerned, between places in two neigh. 
bouring countries of the Union within a 
radius for which there exists a reduced 
rate, but redirected to other placea in 
these countries or to another country 
of the Union, the following rules are 
observed: 

1 • Articles unpaid or insufficiently paid 
for their first tran3miseion are 
subjected by the delivering Oftice 
to the charge applicable to 
articles of the samo nature ad
dre~sed directly from the place of 
origin to that of the new des
tination. 

2" Articles rogularll pn>paid for tbeil' 
first trauemiss1on, on which the 
compleme11tary postage pertaining 
to the further transmission has not 
been paid before their second de
spatch, are subjected, according to 
their nature, by thedoliveringUffiCt', 
to a charge equal to the di1ference 
between the nmount of postage 
already prepaid and that which 
would have been chargeable if the 
articles had been originally cie
~patched to the new destination. 
Tho amount of this di1forence must 
be expressed in fnmos and oentimes, 
by the side of the stamps, by the 
redfrecting Office. 

In both cases the charges above referred 
tp are }13viablo from the addreS1ees, even 
if, owing to snccei;sivo redirections, the 
articles should return t.o the country of 
origin. 

4. Lls objctsdc tonto na.turcmel dirige11 
sont, BllUS ::mcun delai, reexpedies par Ja 
voie ln plus promptc sur lour destination. 

3. When correspondtince originally ad· 
dressed from one part to another of i. 

country of the Union,and prepaid in money, 
is red1rect8ll to another country, the re
directing Office must indicate on each 
article the amount of the poatage levied in 
monoy. 

4. Mis-sent correspondence of all kinda 
is reforwnrded without delay, by the 
quickest route, to its destination. 



IS. Les correepondanoes de toute nature, 
ordinairet'I ou recommandlies, qui, port.ant 
une adresse incomplete ou erronee, sont 
renvoyeea aux expt!diteU?11 pour qu'ila la 
compl~tent ou la rectiftent, ne sont paa, 
quand eUee eont remises daill! le service 
avec une suecription compllitlie ou reotifi6e, 
considtSrees oomme des correspondances 
reexp6di6es. mais bien oomme de nouveaux 
envois, et deviennent, par suite, paeeibles 
d'une nouvelle taxe. 

XXVI. 

Oorreapcmdaneea tomblu en Rebut. 
I. Lea oorrespondances de toute nature 

qui aont tomb6es en rebut, pour quelque 
cause que ce eoit, doivent ~tre renvoyifo!'I, 
auBSitbt apros les delais de conservation 
voulus par Jes ri!glementa du pays deetina
tain, et au plus tard dans un d0lai de six 
tnoia dans lea relations aveo les pays 
d'outre·mer et de deux mois pour lea antres 
relations, par l'intermMiaire des bureaux 
d' eohange respectifs et en une liaaee spliciale 
l'itiquetee : " Rebuts" et porta.nt l'mdica
tion du pays d'origine dea correspondances. 
Les tennes · de deux moia et de eix mois 
oomptent k. partir de la fin du mois dans 
lequel lee correspondances sont parvenues 
au bureau de destination. 

2. Toutefoie, lea correepondance1 re
commandees tombees en rebut sont ren
voylies au bureau d'echange du pays 
d'origine . comme s'il s'agissait de oorres
pondanoea recommandees ~ destination de 
ce pays, sa.uf qu'en regard de !'inscription 
nominative au ta.bleau n° I de lu. feuille 
d'avis ou eur la liste detacMe, la mention 
" Rebuts" est consignee dans la colonne 
" Observations" par le bureau reexpe
diteur. 

3. Par exception, deux Offices corre
epondants peuvent, d'un common &.eeord, 
adopter un autre mode de renvoi de rebuts, 
ainsi que 118 dispenlltU" de se ren:voyer reci
proquement certains imprimes oonsitJeres 
comme denues de valeur. 

4. Avant de renvoyer 8. l'Office d'origine 
lee correspondances non distribuees pour 
un motif quelconque, !'Office destinataire 
doit indiquer d'une mani~re claire et con· 
cise, en langue frnn~aill8, au verso de cee 
objets, la ea.use de 1& non·remise sous la 
forrue suiva.nte : inconnu, reful!ii, parti, 
non reclaml'i. decede, et.o. Cett.e indication 
est foumie par l'applioation d'un timbre 
OU !'apposition d'une etiquette. Chaque 
Office a la fa.culte d'ajouter la traduction, 

· dane sa propre langue, de la rouse de non
remise et les autres indications qui lui 
conTiennent. 

f\. Correspondence of all kinds, ordinary 
~r reg~etered, which, being wrongly or 
meuffimently addressed, is returned to the 
senders in order that they may rectify or 
complete the address, is not, when reposted 
with the direction rectified or completed, 
regarded as redirected oorrespondence, 
but as being really fresh correspondence · 
~nd it is consequently liable to a frosh 
postage. 

XXVI. 

Undelif!Metl OO'N'espM!lkmJe. 

1. Correspondence of all kinds which i11 
not delivered, from what.ever cause, must 

. be returned, as soon as possible after the 
perio~ for keeping it required by the re
gulations of the country of destination, 
and at latest at the expiration of six months 
in relations with countries beyond sea, 
and at the expiration of two month11 in 
other relations, through the medium of 
the res:pective Offices of exchange, and in 
a speo1al bundle labelled " Rebuts " 3nd 
bee.ring indication of the oountry where 
the correspondence originated. The 
periods of two months aand six months 
count from the end of the month in whioh 
the correspondence hae re&Ched the Office 
of destination. 

2. Nevertheless, undelivered registered 
correspondence is returned to the Office 
or exchange of the country of origin,, 
as if it were registered correspondence 
addressed to that country, except that, 
oppoeite the nominal entry in Table No. I 
of the letter bill, or in the separate list, 
the word "Rebuts" ia entered in the 
column of observations by the returning 
Office. 

3. .As an exception, two corresponding 
Offices may, by mutual consent, adopt a 
different mode of returning undelivered 
correspondence, and may also dispense 
with the reciprocal return of certain printed 
papers considered as destitute of value. 

4. Before returning to the Office of 
origin correspondence which for a.ny 
reason has not been delivered, the Office 
of destination must indicate in a clear and 
concise manner in the Frenoh language, on 
the back of each article of such corre
spondence, the cause of the non-delivery 
in the foUowing form : " not known," 
"refused," "gone away," "not claimed," 
" deceased," &c. This indication is fur
nished by the application of A sta.mp or 
by affixing a label. Each Office has the 
option of adding a translation, in its 
own language, of the oause of non-dt'livery, 
and any oth~ ueeful particulars. 

.A. HO. ~ 
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5. Si des correepondances misea a la 
post.a dans un pays de l'Union et ad
reasees h l'intlineur de ce m~me :Pays 
ont pour expediteurs des personnes habitant 
un autre pays et doivent, par suite de non· 
distribution et de mise en rebut, ~tre 
renvoytfoe h l'etranger paur ~tre rendues 
a leurs auteurs, ellee dev1ennent dee envois 
de l'echange international. En pareil cas,, 
!'Office reexpediteur et l'Office distribut.Emr 
font aJ>pliaation aux dites correspondances 
des dispositions dee §§ 2 et 3 de l'article 
.XXV precedent. 

6. Lee correspondancea pour lea marine 
et autres personnes adre11sees aux eoina 
d'un Consul et renduee par celui-ci au 
bureau de paste local comma non
~clameea do1vent 6tre traitlies de la 
manibre preeorite par le § 1 pour lee rebuts 
en general. Le montant des taxes pergaes 
& la oh~ du Consul aur ces correspon
dances do1t en m~me temps lui titre rendu 
pa.r le bureau de poete local. 

XXVII. 

Blclamatio,. il' Ob/ets ordinaii·es non 
panie1W8. 

1. Toute reclamation relative AUD objet 
de correepondance ordinaire non parvenu 
A destination donne lieu au procede sui
vant: 

1° n est remis au reclamant une formula 
conforme au modele E oi-annexe, 
avec priere d'en remplir, aussi 
exactement que poaaible, la partie 
qui le conoerne. 

'.¥' Le bureau ou la reclamation a'est pro
duite transme~ la formula directs· 
ment au bureau correspondant. La 
tranamiesion s'effectue d'oflice eG 
sans aucun ecrit. 

8° Le bureau correapor:.dant fait pre
senter la formule au dtllltinat.aire ou 
h l'expediteur, eelon le oas, avec 
-priere defournir des renaeignementa 
k ce sujet. 

4° M unie de oes renseignomente, la for
mule eat renvoyee d' office au bureau 
qui l'a dreseee. 

5° Dana le ca11 ou la reclamation est 
reconnue fondce, elle eat transmise 
A !'Administration centrale pour 
servir de base aux investigations 
ulterioures. 

6° A mains d'ent.ente contraire, la for
mula est redigee en franc;ais ou 
port.a une traduotion franc;aise. 

2. Toute Administration peut exiger, 
par une noti1i.cation ~dre~e au Bureau 

5. If corr88pondenoe posted in One 
oountry of the Union to an address within 
that country is sent by persona 1'9Bident 
in another country, nnd ha8, in con
sequence of non-delivery, to be returned 
to the senders abroad, it enters int-0 the 
inrarna.tional system. In such a case, the 
re-directing Office and the delivering Office 
apply to the said correspondence the 
provisions of §§ 2 and 3 of the preceding 
.Article XXV. 

6. Correspondence for seamen and others 
addressed to the care of a Consul, and 
returned by him to the local Poet Office 
as unclaimed, is to be treat.eel in the 
manner prescribed by § l for returned 
correspondence in general. The amount 
of the charges paid by the Consul on this 
oorrespondenoe is at the same time to be 
refunded to him by the local Poat Office. 

XXVII. 

Applicatwna for ordinary Articles which haws 
f aikd to rt.aeh tw dutimatiO'll. 

1. Every application respecting an ordi
nary article of correspondence which he.a 
failed to reach its destination gives rise to 
the following procedure :-

1° A form in conformity with the pattern 
E annexed hereto is handed to the 
applicant, who ia request.ed. to fill 
up aa exactly as possible 1ihe portion 
which concerns him. 

2" The Office at which the application 
originates transmits the form 
directly to the corresponding Offioe. 
It is transmitted officially withou~ 
any written communication. 

3° The corresponding Office causes the 
form to be handed to the addreaeee 
or sender, as the case may be, with 
the request that particull\rs on the 
subject may be furnished. 

4° With these particulars added, the 
form is sent back officially to the 
Offioe which prepared it. 

5° When the application proves to be 
well founded, it is tl'allamitted to 
the central Administration in order 
to serve as a basis for further inves· 
tigations. 

6° In the l\bsenoe of any understanding 
to the contrary, the form is drawn 
up in French or bears a French· 
translation. 

2. Any Administration can demand, by 
uotification addressed to the International 
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international, que lea reclamations qui 
concement son service soient transmiees 
a BOn .Administration oentra.le OU a un 
bureau speoialement designe pa.r elle. 

XXVIII. 

Reclamation a'Objets Recomma111us. 1 

1. Pour Jes reclamations d'objets re
commandes, il el!t fait usage d'nne formula 
conforme au modele F annexe a.u present 
Reglement. L'Office du pays d'origine, 
apres avoir etabli les dates de transmission 
des envois en question au service suivant, 
trsnsmet cette formula directement a 
l'Office de destination. 

· 2, Lorsque l'Office destinataire est en 
etat de fournir les renaeignemente Bur le 
sort definitif de l'envoi reclame, il renvoie 
cette formule, revetue des renseignemente 
qua le cas comporte, a !'Office d'origine. 

3. Lorsque le sort d'un envoi qui a 
~ a decouvert par plusieurs servioes 
ne peut etre immediatement constate dans 
le service du pays de destination, l'Offi.ce 
deatinataire transmet la formule au premier 
Office intermediaire, qui, apres avoir 
etabli lea donneea de la transmission de 
l'objet nu service suivant, transmet la 
reclamation a l'Office suivant et ainsi de 
suite, jusqu'a ce que le sort definitif de 
l'objet reclame soit etabli. L'Offiae qui 
a e.ffectue la remise au destine.ta.ire, ou 'lui, 
le oas echeant, ne peut etahlir, ni la reuuse, 
ni la transmission reguliere a une autre 
Administration, oonstate le fa.it sur la 
formula et la renvoie 8. l'Offiae d'origine. 

4. Lee formules F sont redigees en 
fran9Jlls ou portent lme traduction sub
lineaire en oette langue. Elles sont 
transmises sans lettre d' envoi. sous en
veloppe ferm~. et aoumises a la formalite 
de la reoommandation. Chaque Adminis
tration est libre de demander, par une 
notification adressee au Bureau inter
national, que les reclamations qui con
oement son service soient traneinises, soit 
A son Administration centrale, soit a un 
bureau speoialement designe, soit enfin 
direotement au bureau de destination ou, 
ei elle est seulement interesaee II. titre 
d'intermediaire, au bureau d'echange 
auquel l'envoi a ete expedie. 

5. Les dispositions qui precMent ne 
s'appliquent pas aux cas de spoliation de 
depoohe, manque de dep&ihe, etc., qui 
comportent une correspondanae plus 
etendue entre lea Administrations. 

Bureau, that applications which concern 
its service shall be transmitted to its 
central Administration or to an 0.flloo 
specially designated by it. 

xxvm. 
Appli,r,a,ticr. for Begiltered A rtieles. 

1. For applica.tions for r11gistered 
articles a form is used in conformity with 
the pattern F annexed to the present 
Regulations. The Office of the country 
of origin, after having enter11d the dates 
of despatch of the articles in question to 
the next senice, transmits this form 
directly to the Office of destination. 

2. When the Office of destination is in 
a position to furnish information as to 
the ultimate fate of the article under 
enquiry, it returns the form, filled in with 
the proper information, to the Office of 
origin. 

8. When the fate of an article which 
haa passed a dlC<YUU!Jf't through several 
services cannot be immediately ascertained 
in the service of the country of destina
tion, the Office of destination sends the 
form to the first intermediate Office, 
which, after having entered the particulars 
of the transmission of the article to the 
next service, forwards the application to 
the next Office, and so on, until the ultimate 
fat.a of the article under enquiry is ascer
tained. The Office which has e.ffected 
delivery to the addressee, or which, should 
it so happen, is unable to furnish proof 
either of delivery or of regnlar transmission 
to another Administration, records the 
fact on the form and returns it to the 
Office of origin. 

4. The forms F are drawn u~ in French 
or bear a sublineary translation in that 
language. They are transmitted without 
covering letter in a closed envelope, and 
subjected to the formality of registration. 
Each Administration is free to require, by 
notification addressed to the International 
Bureau, that applications concerning its 
service shall be transmitted to its central 
Administration, or to an Office specially 
designated, or, lastly, either directly to 
the Office of destination or, if the Ad
ministration in question is only concerned 
as an intermediary, to the Office of 
exchange to which thu article was sent. 

5. The foregoing provisiona do not 
apply to cases of violation· of mails, loss 
of mails, &a., which require a fuller 
correspondence between Administrations. 

Ga 
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.XXIX. 

Rart1it de OorreapofldatlCel st RectijicaJAtm 
rlAar~su. 

1. Pour lea demandes de renvoi ou de 
reexpedition de correspondances, ainsi que 
pour les demandes de rectification d'ad· 
reaaes, l'expedit.eur doit faire UJl8ge d'une 
formula conforme au modele G anned au 
present mglement. En remettant oette 
reclamation au bureau de poate, l'exp6di· 
t.eur doit y jnstifier de son identite et pro
duire, s'il y a lieu, le bulletin du dep6t. 
Aprea la justification, dont 1'.A.dminiltra
tion du pa.ys d'origine aaaume la responaa· 
bilite, il est prooede de la. maniere suivant.e: 

1° Si la dem&nde eat destinee ~ @tre 
transmise par voie post.a.le, la for
mula, accompagnee d'un fac-simile 
parfait de l'envelo:ppe ou Sllllcripiion 
de l'envoi, est expediee direotement, 
sous pli reoommande, au bureau de 
poste deatinataire ; 

~Si la demande doit @tre fait.e par voie 
telegraphiquo, lafonnule est de po• 
au 11erV1cetelegraphique charge d'en 
transmettre lee termei1 au bureau de 
poste destinataire. 

2. A la reception de la formula GOU du 
t6Mgramme 'en tenant lieu, le bureau de 
poste destinataire recherohe la correspon
dance signs.lee et donne a la de:ma.nde la 
suite necessaire. 

Toutefois, s'il s'agit d'un changement 
d'adresse demande par voie t6legraphique, 
le bureau destinataire se borne a re$enir la 
lettre et attend, pour faire droit a la de
mande, l' arrivee du fao-simile neceaaaire. 

Si la. recherohe est infruotueuse, ei l' o bjet 
a deja ete remis au destina.taire, OU ai la. 
dema.nde par voie telegraphique n'est pas 
assez explicite ponr permettre de recon
nattre surement l'objet de oorrespondance 
indiqu~. le fait est signale i.i:nm~diat.ement 
au bureau tl'origine, qui en previent le 
reolamant. 

3. A moins d'entente contrai:re, la for
mula G est redigee en fran~ais ou porte 
nne traduction sublineaire en cette langue, 
et, dane le cas d'emploi de la voie tele
graphique, le t.elegramme est formule en 
langue fran9aise. 

4. Ui:e simple correct.ion d'adresse (sana 
modi1lcation tin nom ou de la qualite du 
destinataire) peut aussi lltre demandee 
direot.ement au bureau destinataire, c' est-~
dire san11 l'accomplissement dee formalites 
prescritea pour le ch.a.ngement d'adl'eSlle 
proprement dit. 

5. Toute Administration pent exiger, 
par une notiftc11tion adresaee au :Bureau 
international, que l'echange des :reclama-

XXIX • 

WithM'awalojO~tmd 00'1TutW. 
of .&ddruau. 

l. For request.a to have oorrespondenoe 
returned or :redireot.ed, as well as for 
request& to have addr8111e8 oorreot.ed, the 
1ender must WJe a form in accordance with 

~e s · en G annexed to the present 
ations. In handing thi11 application 

to e Poet Oflioe, the aender muat 1:181".abliah 
his identity and produoe the oertifica.te of 
posting, if there be one. The Adminis
tration of the country of origin auume1 
the reepoJlBibility in regard to identity ; 
and, after it.e eatablishment, the coune is 
as follows: 

1° If the requ01t is meant to be sent 
by post, the form, together with a 
perfect he-simile of the envelope or 
addl'ellll of the missive, ia deapatched 
in a registered letter directly to the 
Office of deatination. 

2" If the request is to be made by tele
graph, the form is handed oTer t.c> 
the telegraph 1ervice, which i& en. 
trust.ell with the tran11miuion of it.II 
fiermB to the Office uf destination. 

2. On receipt of the form G or of the 
tele~ takirig its place, the Offioe of 
deetination searches for the correapoudence 
in qu911tion and t.ake& suoh at.epe as may 
be necessary. 

If, however, the oaae be one of an 
alteration of address requeeted by tele
graph, the Oftice of · de11tination only retains 
the letter and awaits the arrival of the 
nece1111&ry fac-aimile before complying with 
the requl!Bt. 

If the search is frllitless, or if the article 
has already been -delivered t.o theaddreBBee, 
or if the request by telegraph is not ao 
explicit that the article indicated oan be 
recognized with certainty, the fact is at 
once communicated to the Office of origin, 
which informs the applicant accordingly. 

3. In the 11.beence of any understanding 
to the contrary, form G is drawn up in 
French, or bears a aublinea.ry translation 
in that language ; ed, in case the tele
graph is used, the telegram is sent in 
Frenoh. 

4. A simple correction of addl'818 (with
out modifiaation of the name or deacnption 
oftheaddreesee) can also beolaimeddirectly 
from tbe delivering Oftice, that is to say, 
without fulfilling the formalities prescribed, 
for the alteration of addr088 properly ao 
called. 

5. An1 Administration can require, by 
liotification addresled to the Int.ernational 
Bureau, that the exchange of applioatione, 

\ 



tiona, en ce CJUl la conoerne, 10it eft'ectu6 
par l'entrem1se d!lll Administrations cen
tral!lll ou d'un bureau s?icialement designe. 

Dana le cas o~ I' 6change del r6clamations 
a'elfectue par l'entremiae des .Admini1tra
tiom centrales, il doit Atre tenu compte 
des demandes expedi6811 directement pa.r 
lea bureaux d'origine aux bureaux de de
atinMion, dans ce sens que lea col'l'espond
ancea y relatives aont exclues de la distri
bution J!~!'a l'arrivee de la. reclamation 
de l' A · · tration central.e. 

Lee Ad.ministrations qui ueent de la 
faculttS prevue par le prt1Dlier alinea du 
pMlent paragraphe, preunent a leur charge 
lee frai.11 que peut entrainer la transmi ... 
&ion, dana leur service interieur, par voie 
postale ou telegraphique, des communi
cations a echanger avec le bureau desti
nataire. 

Le l'OOOlll'S a la voie tel6graphique eat 
obligatoire lorsque l'~diteur alui-mAme 
fait usage de oett.e vo1e et que le bureau 
deltinataire ne peut yas Atre pr6venu en 
temps utile par Ja vo1e poatale. 

xxx. 
l!lmploi ~ Timbns-polfe prinsmls 

fraud'Ule11z. 

1. Sous r6aerve des dispositions que 
comporte la legislation de chaque pays, 
mAme dans lea cas ou cette ~serve n'eet 
pas expreasement stipulee dans les dispo
sitions du present article, le procede ci· 
apre1 est 11nivi pour la constatation de 
l'emploi, pour l'aB'ranohiasement, de tim
bres-paste frauduleox : 

(a) Lorsque la presence, snr un envoi 
quelconque, d'un timbre-paste 
frauduleux ( contrefait ou ayant 
deja servi), est constatee au 
depart. par un Office dont la le · 
gislation particuliere n'exige pa11 
la saisie immediate de l'envoi, la 
figurine n'est alteree d'auoune 
f~. et l'envoi, inse:n'i dane une 
enveloppe a l'a.dresse du bureau 
destinataire, eat achemine sous 
reoommandation d'offioe. 

(b) Cette formalite est notiftee, sans 
d~lai, aus: Administrations dea 
pays d' origine et de destination, 
au moyen d'un avis Conforme au 
modele H annexe au present 
}U)glement. Un exemplaire ~e 
cet avie est, en outre, transm1s 
au bureau de destination dans 
l'enveloppe qui renferme l'objet 
redtn du timbre·poste repute 
frauduleux. 

aa 
ao far as euoh .A.dmhri11tration is ooncerned, 
shall be effected thronfh the medium of 
the central Administrations, or of an Office 
specially designated. 

In ouea where the exchange of appli
cations is effected throu$h the medium of 
the central Administrations, requests sent 
directly by the Offices of origin to the 
Offices of destination must be taken into 
account to the extent that the correspond· 
ence concerned shall be withheld from 
delivery until the arrival of the application 
from the central Administration. 

The Administrations which avail them
selves of the option accorded by the first 
paragraph of the present clause bear the 
charges involved by the transmission, in 
their inland service, by post or by tele
graph, of the communications to be ex· 
changed with the delivering Office. 

Recourse must be had to the telegraph 
when the eender has himself used it and 
the Office of destination cannot be advised 
in time by post. 

xxx. 
U1e of Postage Stamp1 prew.med to be 

fraudulent. 

1. Subject to the regulations laid down 
by the laws of each country, even jn cases 
where the provisions of the present Article 
do not expresldy stipulate for this reserva
tion. the under-mentioned procedure is 
followed for detecting the use of frau
dulent postage stamps for the prepayment 
of }>?St.age : 

(a) When the presence of a fraudulent 
postage stamp (counterfeit or 
a.lready used), on a.ny article 
whatever, is detected at the time 
of despatch by the Post Office of 
a country whose law does not re
quire the immediate seizure of the 
article, the at.amp is not altered 
in 11.ny way, and the article, en
closed in an envelope addressed 
to the delivering Office, is for
warded ofilcially re~iatered. 

G8 

(b) Thie formality Ui notified without 
delay to the Administrations of 
the countries of origin and de
stination, by means of an advice 
in conformity with specimen R 
annexed to the present Re~a
tions. A copy of iha.t oovice 
is, moreover, transmitted to the 
delivering Office in the envelope 
which enclvses the article bearing 
the supposed fraudulent postage 
11tamp. 
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(c) Le destinataire est convoque pour 
constat.er la contravention. 

La remise de l'envoi n'a lieu 
que dans le OM ou le destinataire 
ou son fonde de pouvoirs oonaent 
& faire oonnaitre le nom et l'ad· 
resse de l'eA.-p0diteur, et a mettre 
&la disposition de la poste, apres 
avoir pris connaisaance du oon
tenu, l'objet entier s'il est in· 
separable du corps du delit OU 

1;icn la pertitt ·de l'objet (enve
lop'(>0, ?ande,. portion de ~ett:re, 
etc.) qu1 conilent la suecnption 
et le timbre aignale comme frau
duleux. 

(d) Le resultat de la convocation eat 
~onstate par un proces-verbal 
conforme au modela I annexe 
a.u present Reglement et ou il 
est fait mention des incidents 
eurvenue, tels que non-comparu
tion, refus de reoevoir l'envoi, de 
l'ouvrir ou d'en faire connaitre 
l'expediteur, etc. Oe document 
est signe par l'agent des poetea 
et par le destinataire de l'envoi 
ou son fonde de pouToin ; si ce 
dernier refuse de signer, le refus 
t>st. constate aux lieu et place de 
la signature. 

Le proce~-vt>rbal eat transmis, 
avec piece/I a l' appui et par l'in
termed1aire de l'Administration 
du pa_)S 08 destination, a l' .A.d
minie1ration des postes du pays 
d'origine, qui, a l'aide de cee 
documents, fait poursuivre, s'il 
y a lieu;la repression de l'infrac· 
tion, d'apres aa legislation in· 
tiirieure. 

XXXI. 
Frau ck Traw. 

1. La st.it.tistique effectuee au moi1 de mai 
1896 pour le decompte des fraia de transit 
sortira ses effet.8 jusqu'a !'expiration de la 
Convention du 15 juin 1807 et dn present 
Reglement, sous reserve des dispositions 
prevues aux paragraphes 2 et a suivants. 

2. Dans le cae d'accession a l'Union 
d'un pays ayant des relations importantes, 
les pays de ru nion dont la situation 
pourrait, par suite de cette circonstance, 
se trouver modifiee sous le rapport du 
payement des frais de transit, ont la 
facultC de redamer une statistique sptfoiale 
se rapportant e~xclusi.vement au pays 
nouvellemoot entrc. 

(c) In order to e1t.abliah the oontr&Ten· 
tion, recourse is had to the 
addressee. 

The delivery 0£ the article 
takea place only in case the ad
d:reeeee or his representative 
consent.a to make known tb.e 
name and addreell of the sender, 
and to plaoe at the diapoaal of 
the Post Office, after havingtaken 
cognizance of the contents, the 

· entire 3l'ticle if it ii inseparable 
from the off'enoe iteelf or else 
the part of the artiole (envelope, 
wrapper, portion of letter, &c.) 
which contains the addreu &nd 
the stamp stated to be fraudu
lent. 

{d) The result of the repreaent.atioua 
made ia set forth in a formal 
report in conformity with the 
specimen I annexed to the pre
sent Regulations, in which report 
are recorded ihe incident.a that 
havA happened, 11uch u failure to 
appear, refusal to receiTe the 
article or to open i*, or to make 
known thesender, &c. Thi.a doou· 
meot is eigned by the post.al official 
and by the addreBSee of the 
article or his representative ; if 
the latter 1-efuaea to sign, the 
refuaal is reoorded in place of 
the signature. · 

The formal report is trammit
ted, with the relative vouchers, 
through the. medium of the Ad
ministration of the country of 
deatinatiou, to the Poetal Ad
ministration of the count.ey of 
origin, whioh, with the aid of 
thoae documents, ta.kee proceed
ing&, if neceasary, to repreea the 
infringement. aooording to it.a 
interna.I laws. 

XXXI. 
Trllf&lit OMfruea. 

1. The atatistioa taken in lla.y 1896 for 
the settlement of transit charges will 
remain in force until the expint.tion of the 
Convention of the llith. of June 1897 and 
the present Regulations, with the reaerva
ticn of the measures prorided for in ·the 
following paragraphs 2 and 3. 

2. In case of the acceuion to the Union 
of a country haring important relaiion1, 
Union countries whose situation might, 
in _$.Onsequenoe, be wodified as regard& the 
payment of transit charges, have the option 
of demanding special statistics relating 
exclu1ivel1 to the country which haa lately 
ent.ered. 
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3. Lorsqu'il se produit une modification 
importante dans le mouvement des corre
spondances et pour autant que oette modi
fication aft'ecte une periode de six mois, au 
moina, les Offices -intereMes s'entendent 
pour regler entre eux, au besoin par la 
voie d'une nouvelle statistique, le partage 
des fra.ia de transit proportionnellement a 
la part d'intervention deadita Offices dans 
le transport des correspondanoes auxquelles 
ces fraia se rapportent. 

4. Le simple entrepOt, dans un port, de 
dep&hea closes apporteea par un paquebot 
et deatinees a etre reprises par un autre 
paquebot, ne donne pall lieu au payement 
de frais de transit territorial au profit de 
l'Office des postea du lieu d'entrepOt. 

XXXII. 

Dlcornpre dea Frais dd Tran.sit. • 
1. En vue de )'execution des disposi

tions des chiffres l 0 et 2" du § 5 de l' article 
IV .de la Convention, on prooodera comma 
suit:. 

a. Chaque Administration de !'Union 
transmet au Bureau international, 
aur une formula ad hoe que ce 
dernier lui aura fait parvenir, un 
releve des Bommes a payer OU a 
recevoir, sur la basedelastatistique 
de 1896, nar chacune des Adminis
trations oorrespondautes, du chef 
du transit territorial, a l'exclnsion 
des frais de transit extraordinaires 
prevu. au § 4 de J'artiole IV de la 
Convention et sans tenir oompte 
des reductions prevuea au § 5, chiffre 
1°, du mli:ine article IV. 

b. Rn caa de differenoe11 entre lee indica
tions col'l'811pondantes de deux 
Adminiatrations, le Bureau inter
national lee invite a se mettre 
d'aocord et a lui communiquer lee 
sommea dellnitivement fixees. 

e. Danll le cas ou l'uue des Administra
tions correspondantes n'a pas fourni 
d'indication dane le delai determine 
par. le. Bureau internatio11;al! lea 
ind1oat10ns de l'autre Admin1Stra
tiou font foi. 

d. Auoune reclamation n'est admise de 
la part des Admini11trations qui 
n'ont pas fourni dans le delai 
determine par le Bureau inter
national lee indications prevues 
ci·dei811B. 

e. Le Bureau international designe, llll1' 
la base de la statiatique de 1896, les 
pays & exonerer de tout payement 
du chef du transit territorial, 
jwiqu'& l'expiration de la Conven
tion de Waohington et du p~sent 

3. When an important modification 
takes place in the flow of correo1pondence, 
and provided that that modification affects 
a period of six months at least, the Offices 
concerned come to an understanding for 
settling among themselves, if necessary, 
by means of new statistics, the division of 
the transit charges in proportion to the 
part taken by the said Offices in the con
veyance of the correspondADce to which 
the charges relate. 

4. The mere warehousing, at a port, of 
closed mails brou~ht by one Pook:et and 
intended to go on by another does not 
involve payment of territorial transit 
charge• to the Post Office of the place 
where the mails are warehoueed. 

XXXII. 

1. The procedure for carrying out the 
etipulationa of Article IV, § 5, 1° and 2", 
of the Convention will be as follows :-

G4 

a. Eaoh Union .Administration transmit.a 
to the International Bureau, on a 
form supplied to it by the latter 
for that purpose, a statement of the 
sums to be paid OT received on the 
basis of the 1896 statistics, by 
each of the corresponding Adminis· 
trations, under the head of 
territorial transit, excluding the 
extraordinary transit charges pro
vided for in Article IV,§ 4, of the 
Convention, and without taking 
account of the reduction contem
plated in § 5, 1°, of the same 
Article IV. 

b. In case of discrepancy between the 
corresponding statements of two 
Admiuietratioilfl, the International 
Bureau invites them to come to a.n 
agreement and to oommunioate to 
it the sums definitively fixed. 

o. In case one of the corresponding 
Administrations has not furnished 
a statement within the period 
prescribed by the International 
Bureau, the statement of the other 
Administration i11 to be accepted. 

d,. No claim is entertained on the part 
of Administrations which have not 
furnished the statement provided 
for above within the period pre
aoribed by the International 
Bureau. 

e. The International Bureau designates, 
on the basis of the 1896 statietica,the 
countries to be exonerated from all 
payment under the head of terri
torial transit, until the expiration of 
the Convention of W Sllhington ~I\d 
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mglement, releve le total des 
sommes que ces pays au1'aient a 
payer, et en opere la deduction 
proportionnelle sur le total des 
creances brutee des autreil pays 
sft'erentea a ce transit. n ef18ot.ue 
en second lieu la redu~on det.er
minue par le § 5. cbift're 1°, cle 
l'artiole IV de la Convention et 
iranlllllet le M&ultat detlnitif a 
touteB 1eB Administra.tions, aveo 
indication, pour ohacune d'elles, du 
mont.ant de ea dette ou de son avoir 
vis-a-vis de chaonne dee autres 
Administrations intereaaeee. 

2. Le soin d'etablir les oompteB des 
frais de transit maritime, sur la baRe dee 
a1'ticles IV et XVII de la Convention 
princillale et avec lea reduotion11 prevues 
au ch1lfre 3° du § 5 du premier de ces 
artioles, inoombe II. l'Offioe cr6dit.eur, qui 
lea trunsmet a l'Offioe debiteur. C'.elni-ci 
lee renvoie, aocepMs ou avec sea obserTa· 
tions, dans le plus bref d6lni possibla. 
Lo:rsqu'il ne lee aura pas renvoyes daos lo 
delai de six mois, lee deoomptcs seront 
faits d'apres les comptes ctablis par l'Offi.ce 
crediteur. 

xxxm. 
!Ji,quiilaticm des Frai1 de Tfoamit. 

I. Le solde annuel resultant de la 
halance des oomptee reoiproquee entre 
deux Offices est paye par l'Office debiteur 
& l'Oftice arediteur, en francs affectife et 
au moyen de trait.ea tirees eur une place 
du p:iya crlldit.eur au gre de l'Offioe debi· 
teur. Les fr&is dn payement, y cowpria 
lea frais d'escompte, restent, le 088 eoheant. 
a la charge de l'Office debiteur. 

2. Le payement dea comptea des fraie 
de transit aft'erent.a a un exercioe doivent 
~tre effeotnes dsns le plus bref delai 
pOMihle, et, au plus t.ard, avant l'expira· 
tion du premier eemeatre de l'exercice 
snivant. En tout oas, si l'Oflice qui a 
envoys le compte n'a re9u dane Ctlt inter· 
valle auuune obse"ation rectiftcative, ce 
compte eat oonsidere comme admi!S de plein 
droit. Oette disposition s'applique egale
ment aux observations non contestees 
fai~es par un Offioe eur lee compt.es pre
aentes par un autre Office. Passe ce delni 
de six moie, lea sommes dues par un Office 
a un autre Office sont productivee d'inte· 
reta, a raison de 5 pour cent l'an et a dater 
du jour d'e:xpiration dudit delai. 

3. Est reservee, toutefoie, aux Offices 
interee~s la facult.41 de J>?endre d'un 
commun accord d'autrea diapositiollll que 
oelles qui ~on~ fQrmu~es dana le present 
articlo1 . 

the present Regulations, oaloulatet 
the total of tbe sums whiah the&e 
countries would have to J>&Y• and 
makes the proportional reduction 
in the total of the grou aredita of 
the other eountri81 in reavect of 
this transit. It etrectl, m the 
1eoond plaae, the reduction pre
scribed by .A.riiole IV, § 5, l•, of 
the Convention, and transmit.a the 
definitive result to all the Admini1-
tration1, indicating for each of 
them the amount of im de~ or 
credit in regard to each of the other 
Adminitntione conoerned. 

2. The talk of preparing . the amounts 
of sea transit charges, on the basis of 
Articles IV and XVII of the principal 
Convention, and with the reductions pro· 
vided fOT by § 5, 3-. of the first of thcee 
Art1clee, devolves upon the oreditor Office, 
which transmits them to the debtor omoe. 
Th11 latter 1end1 them back, accepted or 
with its obael'Vationa. with the leaat poa· 
eible delay. When it has not aent them 
back within the period of six month&, the 
settlements will be made in acoordance 
with the aooonnb prepared by the creditor 
Office. 

XXXIIl. 
Pa~t of TfoaMt OM.rgu. 

1. Th11 annual payment which results 
from balancing the reciprocal acoounta 
between two Offices i1 made in hard caah 
(francs) by the debt.or Office to the creditor 
Office, by means of bills drawn upon a 
plaoe in the oreditor country at the option 
of the debtor Oflioe. The cost. of pay· 
ment. including the ditoount cbarge1, 
if there happen to be any, are borne by 
the debtor Otllce. 

2. The payment of the aoooont. of the 
transit charges pertaining to a particular 
year must be eft'eett'ld with aa little delay 
aa ponible, and at the Jatest before the 
expiration of the first lrix months of the 
following year. In .uy caae, if the Office 
wbiah has aent the account hu n~ received 
in thu interval any not.ea of correction, 
that account ia regarded aa duly accepted. 
This lltipulation applie1 equally to uncon· 
to1ted obeervationa made by one Oftlce on 
the accounts furnished by another. When 
this term of lrix months has puaed, the 
amo11nts due from one Oflioe to another 
Office are subject to interest at the rate of 
five per cent per annum, dating from the 
d&y of the expiration of the said term . . 

8. Nevertheless, the option ia reserved 
to the Offices concerned to make by 
common consent other arrangement. than 
th<>1e which are 11et forth in the prelelll 
,Article. 



XXXIV. 

Rlpartitiofl. du Praia t.W Bwreau 
intern.ation.al. 

1. Les fra.is commune du Bureau inter· 
natio111rJ ne doivent pas depasser, par 
annee, la eomme de 125,000 francs, non 
comprie lee fraie s~iaux auxquels donne 
lieu la reunion dun Oongres OU d'une 
Conference. 

2. L' .AdminietTatiou des postes euisses 
surveille lea depenaes du Bureau inter
national. fait les avanoes neoeaeairee et 
etablit le oompt& annuel, qui e'lt com
munique & toutBB lea autnis Administra
tions. 

3. Pour la repartition des frais, lee pays 
de l'U nion sont diviees en eept classe!, 
contribuant chacnne dans la proportion 
d'un certain nombre d'unites. savoir: 

1"' classe • 25 uni~. 
2" .. -20 " 
3° " - 15 .. 
4° " - 10 " 
5° .. • 5 .. 
6" .. • 3 .. 
7° ,, - 1 unite. 

4. Cea ooeftlciente sont multiplies par 
le nombre dee pays de chaque classe, et la 
somme dee produite ainei obtenus fournit 
le nombre d'uni~s par lequel la depense 
totaie doit ~tre divieee. Le quotient donne 
le montant de l'uni~ de d6penae. 

5. Les pays de l'Union sont clasl!es ainei 
qu'il suit, en vae de la repartition des 
frais : 

11• cl11S1!8 : Allemagne, Autriche-Hon
grie, Etate-U ni.e d' Amerique, 
Franoe, Grande-Bretagne, Inde 
britannique, colonies briianniques 
de l' Australasia. eneemble dee aut.res 
colonies et prot.ectorats ~ritanniq~ee 
moina le Canada, Ita11e, Rneme, 
Turquie; 

2" claese : Bepagne ; 
3• claaee : ~que, Bresil, Canada, 

Rgy.pte, J'ipon, Paye-Bas, Rou
ml\n1e, Su~de, colonies ou provinces 
espagnoles d'outre-mer, colonies et 
proteotorata fran9ais de l'Indo
Ohine et ensemble des autree 
colonies franc;aiaea, ludea neer
landaises; 

4• cl.asat1: Danemark,Nonege, Portugal, 
Suisse, colonies portu~888; 

5• clB886: .Argentine (Repablique). 
Bosnie-Herzegovine, Bulgarie, 
Chili, Colombie, Greoe, Me:rique, 
P~rou, Serbie, Tunisie; 

6• olaue: Republique :Majeure de l' Ame
rique Centrale, BoliTie, Ooeta-Rioa, 
Republique Dominicaine, l!lquateur, 
Guatemala, Haiti, Luxembourg, 

xxxrv. 
DWiBiotl. of the lflzpemea of the Intemanor.az 

B'lllT'eau. 

1: The ordinary expenses of the Inter
nai1onal Bureau must not exceed the sum 
of 125,000 francs annually, irrespecti.Te of 
the special expenses to which the meeting 
o~ a Congress or of a Conference gives 
rise. 

2. The Swiss Postel Administration 
supervises the expenses of the Interna
tional Bureau, makes the necessary ad
vances, and prepares the annual account, 
which is communicated to all the other 
Administi;atione. 

8. For the apportionment-of the ex
pen868, the countriBB of the Union are 
divided into eeven clasees, eech contribu
ting in the proportion of a certain number 
of units, viz. :-

lst class • 25 nnit.s. 
2nd ,. • 20 ., 
3rd " • 15 " 
4th " • 10 " 
5th .. 5 " 
6th,. 3,, 
7tb ., 1 unit. 

4. These oo-etlfoients are mult.iplied by 
the number of oonntriea of each otass, and 
the total of the products thus obtained 
farnisheA the number of unite by which 
the whole expense is to be divided. The 
quotient gives the amount of the unit of 
expense. 

5. The countries of the Union areolae
ffified 68 follows, in view of the division of 
expenses: 

lst class: Germany, .Austria-Hungary, 
United States of America, France, 
Great Britain, British India, British 
Colonies of Australasia, the 11·hole 
of the other British Colonies and 
Protectorat:es (except Canada). 
Italy, RW11ia, Turkey. 

2nd class : Spain. 
3rd class : Belgium, Brazil, Canada, 

Egy.pt. Japan, Netherlands, Rou
manta, Sweden, Spanish Colonies 
or Provinces beyond sea, French 
colonies and proteotorat.es in Jndo
China and the whole of the oilier 
French Colonies; Dutch Eaat Indies. 

4th cl888: Denmark, Norway, Portugal. 
Switzerland, Portuguese OoJonies. 

5th class : Argentine Re~blic, Bosnia.. 
Her10govina, Bu aria, Chili, 
Colombia, Greece, e:rioo, Peru, 
Servia, Tunis. 

6th clBBS : Greater Republic of Central 
..America, Bolivia, Costa Rica, 
Dominican Republic, Ecuador, 
Guatemala, Hayti, Luxemburg, 
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Paragual, Pel"l!e, Royaume de Siam, 
Sud-Africaine (Republique), .Uru
guay, Venezuela, protectorate alle
mande, colonies danoises, colonie 
de Cure.9e.o (ou Antilles neerlan· 
daises), colonio de Surinam (ou 
Guye.ne neerlandaiee) ; 

7• classe : Etat independant du Congo, 
Cor6e, HawaY, Liberia, Montenegro. 

xxxv. 
ComnnmiicatiomJ a adreaser au BurMtt 

inteniatiOMI. 
1. Le Burea.u intern&tional sert d'inter· 

media.ire aux notifications reguliilres et 
generalea qui interessent lea rel,!ltions in
ternationales. 

2. Lea Administrations faieant partie 
de l'Union doiveni se communiquer, no
tamment, par l'int.ermediaire du Bureau 
internationa.J. ; 

1° L'indication des surtaxes qu'elles 
per<;oivent, par application dE> 
!'article V de la Convention, en 
plus de la taxe de l'Union, soit 
pour port maritime soit pour frais 
de transport · extraordina.ire, ainsi 
que la nomenclature des pays par 
rapport auxque1s cos surtaxes eont 
per9ues, et, s'il y a lieu, la designa· 
tion des voies qui en motivent Ja 
perception ; 

2° La collection en cinq exemplaires de 
lelll"il timbre!!-poste, aveo indication, 
le cas echeant, de la date a. partir 
de laquelle lee timbres-poete des 
em.iesione antel'iouree Cel!lleraient 
d'avoir oours; 

3° L'avie si ellee entendent user de la 
facult6 qui est laissee aux Admini· 
strations d' appliquer ou de ne pas 
appliquer certaines disposition& 
generaleJ! de la Convention et du 
present Reglement. 

4° Les taxes modereee qu'ellee ont 
adoptees.. soit en vertu d'arrange· 
mentB particuliel'll conoluB par ap
plication· de !'article XXI de la Con
vention, aoit en execution de I' article 
XX de la f'..onvention, et l'indi
oation del! relations dans lesquelles 
cee taxtlB moderees sont applicables. 

3, Toute modification apportee ulte
rieurement, a l'egard de !'an ou l'autre des 
quatre points ci-deBBU8 mentionnee, doit etre 
notifiee sans retard de la meme maniere. 

4'. Le Bureau int.ernational re9oit egale~ 
ment de toutes lee Administ.rations de 
l'U nion deux exempla.irea de tons les 
documents qu'elles publient, tant Bur le 
aervice interieur que aur le service inter
nationa.J.. 

XXXVI. 
Stutidique gifllf'ak. 

I. Ohaque Administration fait parvenir, 

Paraguay, Persia, Kingdom of Siam, 
South African Republic, Uruguay, 
Venezuela, German Prot.ectorates, 
Danish Colonies, Colony of Cura.930 
(or Dutch West Indies). Colony of 
E:!urinam {or Dutch Guiana). 

7th olaas : Congo Free St.ate, Corea, 
Hawaii, Liberia, Montenegro. 

xxxv. 
Oomm!UWAtiooB to be addrBIMJ(], t-0 Ute 

International BtJ11°M'U, 
1. The Jnternationa.J. Bul"81tu serves as 

the medium for regula.1" notifl.oationJ of 
a general kind concerning int.ernational 
relations. 

2. The Administrations belonging to 
the Union must communicate to each 
other specia.J.ly through the medium of the 
International Bureau: 

l 0 The particulars of the surcharges 
which, bl virtue of .Artiple V of the 
Convention, they levy in addition w 
the Union rate, whether for eea 
postago or for expenses of ex
traordinary conveyance, ae well as 
a list of the countries in relation to 
which these surcharges are levied, 
and, ir needful, the designation of 
the route& giving rise to the sur
charges; 

2° Fi~e complete sets of their postage 
stamps, with an indication, when 
the case arises, of the date on 
which postage stampl!I of previous 
issues cease to be va.J.id ; 

3• Notice whether they mean to use the 
option left to .Admjnistrations to 
apply or not. to apply certain gene
nll stipulations of the Convention 
and the present Regulations. 

4° The reduced rates which they have 
adopted, either in virtue of special 
arrangements concluded under 
.Artiole XXI of the Convention, or 
in execution of Article XX of the 
Convention, and a statement of the 
relatiOJUI in which these reduced 
rates are applicable. 

3. Every modification subsequently 
adopted, in regard to one or other of the 
four points above mentioned, must be 
notified without delay in the BBme manner. 

4. The International Bureau t'eOeives 
besides from all the Admini11trations of 
the Union two oopies of al.I the oooument.s 
which they publish, whether relating to the 
inland service or to the int.ernational 
service. 

xx.xvr. 
· Getwral. BtatuUu. 

l. Every · Administration aenda to the 
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k la nu du mois de juillet d9 o'haque 
annee, au Bureau international, une serie 
aussi complete que possible de renseigne· 
ments statistiques se rapport.ant & l'annee 
precedents, sous forme de tableaux con
formes ou analogues aux modelea ci-a.n
nexes Ket L. 

2. Les operations de service qui donnent 
lieu a. enregiatrement font r objet de releves 
periodiques, d'apree les ecrituree eft'ectueea. 

3. Pour toutea les autres operations il 
est procede & un dt!nombrement, pendant 
une semaine au moins pour lee OOhangee 
quotid.iens, et pendant quatre semaines 
pour les echanges non quotidiens, avec 
faculte pour chaque Administration <le 
faire nn denombrement separe ponr chaq ue 
categorie de correspondances. 

4. Est reserve 3. chaque Administration 
le droit de proceder 8. oe denombrement 
BUX epoques qui se rapprochent le pluti de 
la moyonne de son trafic postal. 

5. Le Bureau international est charge 
de faire imprimer et de distribuer lee 
formules de statistique a remplir pa.r cheque 
Administration. 11 est charge, en outre, 
de fournir awi: Administrations qui en 
feront la demanJe t.outes lee indications 
necll88&iree Sur lee regles a suivre pour 
assurer, autant que {>Ossible, l'uniformite 
des operations de stat1stique. 

xxxvn. 

1. Le Bureau international dresse une 
sta.tistique gen~rale pour chaque annee. 

2. Il redige, a l'aide dee documents qui 
sont mis 11. sa disposition, un journal 
special en langues allemande, snglaise et 
fran98ise. . 

3. Le Bureau international publie, 
d'apree lee infotmations fournies en vertu 
dee prescriptions de l'al'ticle XXXV pre
cedent, un recueil offioiel de t.ous 111s 
reneeignemente d'interet general con· 
oernant !'execution de· la Convention et du 
present Reglemeot dane chaque pays de 
l'Union. Les modifications ulterieures 
sont publiees par supplements St'lmestriels. 
Toutefois, dans les .ea.~ d'UL"gence, lore· 
qu'une Administration demande expresse· 
ment l& publication immediate d'un 
cha.ngement qui s'e~t prod~h dans f!0!1 
service, le Bureau international en fa1t 
l'objet d'uno circulairc speciaJe. 

Dee recueils analogues conoernant !'exe
cution des Arrangements speciaux de 
!'Union peuvent ~ publies par le Bu~u 
international sur la demande des AdminIS
tration s participant a cee Arrangements. 

Internati,onal Bureau, at the end of the 
month of July in each year, as complete 
a eeri&ij as poBBible of statistical returns 
relating to the preceding year, arranged 
in tables in conformity with or analogous 
to the patterns K and L anne:s:ed. 

2. Those services in which each tra.ns
~otion is recorded are dealt with in period
ical statements based upon the entries 
made. 

3. All other transactions are count.ad 
during one week at least for daily ex
changes, and during four weeks for 
exchanges other than daily, each Admi
nistration having the option of counting 
separat.ely the correspondence belonging 
to each category. 

4. To each Administration is reserved 
the right of counting the correspondence 
at those periods in which the postal 
business approaches most nearly to the 
average. . 

5. To the International Bureau is 
entrusted the duty of printing and dis• 
tributing the statistical forms t.o be filled 
up by each Administration, and of for
nisl1ing to any Administration on applica· 
tion all necessary information a11 to the 
rules to be followed, in order to ensure, as 
far at! possible, uniformity of practice in 

· taking tho statistics. 

XXXVIJ, 

Duties of th£ International Burea11. 
1. The International Bureau prepares 

general statistics for each year. 
2. It publishes, by the aid of the docu· 

menta which are put at its disposal, a 
special journal in the German, .ffinglish, 
and French languages. 

:i. The International Bureau publishes, 
in accordance with information furnished 
in virtue of the stipulations of the fore· 
going Article XXXV, an official collection 
of all the notifications of general interest 
oonoeming the execution of the Convention 
and the present Regulations in eaoh country 
of the Union. Subsequent modifications 
are made known by means of half.yearly 
supplements. In urgent cases, however, 
when an Administration e:s:pressly demands 
the immediat.e publication of a change 
brought about in its eervice, the Inter
national Bureau makes it the subject of a 
special circular. 

Similar colleotious concerning the exe
cution of the special arrangements of the 
Union may be publiflhed by the Inter
national Bureau at the request of tha 
Administrations participating in those 
A.rrangement.ti. 
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4. Tons lee dooument.s publi6a par le 
Bureau international eont distribues au: 
Administrations de l'Union, dans la J?l'O· 
porlion du nombre d'unit4iR contributives 
assignees & chacune d'elles par !'article 
XXXIV precedent. 

5. Les exemplaires et doouments sup· 
plementail'88 qui seraient reolames par Oe8 
Adminiltrationa sont payes & part, d'apres 
leur prix de revient. 

6. Le Bureau int.ernational doit, d'ail
lelll'8, se tenir en tout temps & la disposi
tion des membres de l'Union, pour leur 
foumir, aur lee que11t.ioos relativea au eer
'Yioe international de3 post.ea, lee renseigne
ment.s BJ*riaux dont ile pourraient noir 
besoin. 

7. Le Bureau international instruit lea 
demandes de modification ou d'interpreta
tion des dispositions qui regissent !'Union. 
11 notiJie Jes reeultata de chaque in11truc
tion, et t.oute modification OU resolution 
adopt4ie n'est execut.oire que trois mois 
au moins apree 11& notilioation. 

8. Le Bureau international o~re la 
\>alanoe et la liquidation dee deoompta de 
tout.a nature entre lea Adminiet.ra.tions de 
l'Union qui deolanmt vouloir emprunter 
l'intermediaire de ce Bureau dans les con· 
ditiona d6termin6es par !'article XXXVIII 
oi-apree. 

9. Le Bureau international prepare les 
travau: dee CongNS OU Conferenoea. n 
pourvoit &UX copies et impressions neces· 
saires, a la redaction et & la dismbution 
des amendemente, proces-verbanx et autree 
reneeignements. 

10. Le l)irecteur de oe Bureau aseist.e 
aux seanoea des Congres OU Conferences 
et prend part au diecuasione sans voix 
deliberative. 

ll. Il fait sur sa gestion un rapport 
annuel qui est communique a toute& les 
Administrations de l'Union. 

12. La langue officiaile du Bureau inter
natione.1 ABt la langue fnmi;aise. 

13. Le BUl'\.>an international eat oharg~ 
de publier nn dictionnaire alphabetique 
de t.oua lea bureaux de poate du monde, 
avec nne mention speoiale pour oeux de 
oes bureaux chargea de services qui ne 
sont paa enoora gen~rali8's. Ce diction· 
naire est tenu au oourant au moyen de 
supplements on de t.oute autre maniere 
que le Bureau international jugera oon· 
venable. 

Le dictionnaire mentionne au present 
paragraphs est livre au prix de revient 
au Administration11 qui en font Ja de
aande. 

4. All tbe documents published by the 
Int.ernational Bureau are distributed to 
the Administrations of the Union, in the 
proportion of the number of contri
buting units assigned to oaoh by the 
foregoing Article XXXIV. 

5. Any additional copies and document.a 
which may be applied for by these Admi
nistrations are paid for separately at prime 
cost. 

6, The International Bureau must, more
over, hold itself ahrap at the di11posal of 
the members of the Union for the purpose 
of furnishing them with any special infor
mation thej may require upon questions 
relatiDg t.o the international ponal 88?'Vice. 

7. The International Bureau makes 
known demands for the modification or 
interpnita.tion of the stipulations which 
regulate the Union. It notifies the resulta 
of each application, and no modification 
or resolution adopt.ad ie binding until three 
months at least afts its notification. 

8. The Inteniational Bureau effects 
the balance and liquidation of accounts of 
every deaoription between the Ad'tlinistra
tions of the Union w hioh declare their 
wish t.o use that Bureau aa a medium under 
the conditions laid down by .Article 
XXXVIII following. 

9. The International Bureau prepares 
the bll8inees t.o be eubmitted to Con
greBSeB or Conferences. It undertakes 
the necessary copying and printing, the 
editing and distribution of amendments, 
minutes of proceedings, and other infor
mation. 

10. The Direct.or of ihe International 
Bureau attends the sittings of the Con
greeeea or Conferences, and takea part in 
the.discUBSions, but without the power of 
votmg. 

11. On the subject of his proceedings he 
makes an annual report which is communi
cated t.o all the .Administrations of the 
Union. 

12. The official language of the Inter
national Bureau is the French language. 

13. It ia the duty of the International 
Bnrean to publish an alphabetical dic
tionary of all the Post Ofti.ces of the world, 
with special indication of such of tho1!6 
Offices as undertake services which have 
not yet become general. That dicliionary 
ia kept up to date by means of supple
ments or in any other m&nnfll' which the 
International Bureau shall consider suit
able. 

The dictionary mentiontld in the present 
paragraph is delivered at prime cost to 
the Administrations which apply for it. 
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XXXVIII. 

Offiu OBR tral de CQ'Apta/Ji,Utl M de liqtlida.tion 
du OomptBB mtre lea Adm&nwrationa 
<k l'Unwn. 

1. Le Bureau international de I'Union 
poatale universelle est charge d'operer la 
balance et la liquidation des decomptell de 
toute nature relatifs au service interna· 
tional des postee entre lea Administrations 
dea pays de !"Union qui ont le franc pour 
unite mouetaire ou qui ee sont mis d' accord 
aur le tame de conversion dP leur monnaie 
en franCd et centimes metallique11. 

Les Administratiollll qui ont !'intention 
de reclamer. pour oe eervioe de liquidation, 
le concours du Bureau inliernational, se 
oonoertent a oet eft'et entre ellee et aveo 
oe Bureau. 
Ma~ aon adhesion, chaque Adminis· 

nation ooDBerve le droit d'etablir a son 
ohoix dea decompt.As speoiau:s pour divel'MI! 
branchea du aervioe et d' en operer & sa 
oonvenanoe le reglement aveo ses oon-e· 
spondants, sa.na employer l'intermediaire 
du Bul'81lu interna1ional, auquel, ii. teneur de 
l'alinea qui precede, elle ae bome a in
diquer pour quelles branches de service et 
pour quela pays elle reclame 188 offices. 

Sur la demande des Administrations in· 
teresseea, les deoomptes telegraphiques 
peuvent aussi etre indiques au Bureau 
international pour entrer dana la compen· 
ution des aoldes. 

Lee Administrations qui auront em
prunte l'intermediaire du Bureau inter
national pour la balance et la liquidation 
des deoornptes peuvent ceBSer d'user de oet 
intermediaire trois mois apres qu'ils en 
auront averti ledit Burea.u. 

2. Aprea que lee oompte11 partiouliers 
ont ete debattus et arrAtes d'nn oommun 
accord, lee Administ.ratioDJI debitriccs 
transmettent aux Administrations credi· 
trioee, pour ohaque nature d'operations, 
une reoonnaissance, etablie en franoe et 
oentimes, du montant de la balance des 
deux oomptes particuliers, aveo l'indioa
won de l'objet de la creance et de la 
periode a laquelle elle se rapporte. 

Toutefoie, en ce qui oonoerne l'echange 
des mandate, }a recoDnaiBSance doit etre 
tnmamise par !'Office debiteur dea ~·e~b
lissement de son propre compte particuher 
et la reception du oompt.e partioulier de 
!'Office correspondant, sans attendre qu'il 
ait ete pro00de a la verifiC3tion de detail. 
Les dift"ereoces ulterieuremeut constatees 
sont reprise• dans le premier compte ii. 
intervenir. 

xxxvm. 
Oent.ral Ojfit,6 of Aceo11ntmg and LiirWiaJ.itm 

of 4.cou1mt1 between. tha .Adminvwfll.io1111 
of t'lte Union. 

1. It is the duty of the International 
Bureau of the Universal Postal Union. to 
eft'ect the balance and liquidation· of 
aocounts of evfrry description relative 
to the international postal servioe be· 
tween Administrations of countries of 
the Union which have the franc for their 
monetary unit, or which are agreed on the 
rate of conversion of their money into 
francs and centimes (specie). 

The .Administrations which intend to 
claim for this service of liquidation the 
ass:iatance of the International Bureau, 
arrange accordingly with each other and 
with the Bureau. 

Notwithstanding its adhesion, each Ad· 
ministration retains the right of preparing 
at will specie.I accounts for different 
branches of the service; and of effecting 
the settlement of them at its own con
venience with the corresponding Admini
sLratious, without employing t.lie medium 
of the International Bureau, to which, 
according to the tenour of the preceding 
paragraph, it merely indicates for what 
branohes of the servioe and in respect of 
what countries it applies for the help of 
the Bureau. 

At the request of the Administrations 
con<l8l'Ded, telegraph aoooun1.s can also be 
notified to the International Bureau to be 
included in the setting-oft' of balances. 

Administrations which 11hall have used 
the medium of the International Bureau for 
the balancing and liquidAtion of account. 
may oeMe to use that wedium three mouths 
after giving notice to the said Bureau to 
that effect. · 

2 . .After the particular accounts have 
been checked and agreed upon, the debtor 
Administrations transmit to the creditor 
Administrations, for each class of opera
tiofJl!1, an aclmowledgment, made out in 
francs and centimes, of the amount of the 
balance (If the two particular accounts, 
indicating the object of the t'l"edit and 
the period to which it relates. 

As regards money order bu~ineBB, how
ever, the aclrnowledgment must be trans· 
mitted by the debtor Office as soon as 
its own particular oooount has been pre
pared, and the particular a.ccount of the 
corresponding Office received, without 
waiting for verification of details. The 
discrepancies su~uently brought to 
light a.re taken up in the .first account to 
arise. 
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Sauf entente contraire, l' Administration 
qui desireraifii pour ea comptabilite 
interieure, avoir des comptea generaux, 
aurait a les et.ablir eJle-m~me et a. les 
aoumettre a !'acoeptation de l'Adminis· 
tration oorrespondante. 

Les Administrations peuvent e'entendre 
pour pratiqner un autre systeme dans leure 
relations. 

3. Chaque Administration adreaee men· 
auellement, au Bureau international, un 
tableau indiquan' son .Avoir du chef des 
decomptes particuliere, ainsi que le total 
dee sommes dont elle eat ereditrice envere 
chacune des Administrations contractantes; 
chaque crea.nce ftgurant dans ce tableau 
doit ~ire juati.fiee par une reconnaisaance 
de !'Office debiteur. 

Ce tableau doit pa.rvenir au Burea.u 
int.ernational le 19 de cheque mois au plus 
tard, sous peine de n'~tre compris que dans 
la liquidation du moia suivant. 

4. Le Bureau international constate, en 
rapproohant lea reconnaissances, Bi les 
tableaux sont exacts. Toute rectification 
neoesaaire est notifiee aux Offices in
teresses. 

Le Doit du cheque Adminish'ation enven 
une autre eat reporte daos un tableau 
recapitulatif; afi.n d'etablir le total dont 
chaque Administratfon eat debitrice, il 
suffit d'additionner les diverses oolonnes de 
00 tableau recapitulatif. 

5. Le llureau international reunit lea 
tableaux et les recapitulations en une 
balance generale indiquant : 

(a) Le total du Doit et de l'Avoir de 
cheque Administration; 

(b) Le solde debiteur OU le Bolde crediteur 
• de chaql!-e Administration, repre

sent.ant la diffilrence entre le total 
du Doit et le total de l' A voir ; 

(e) Lee aommes 8. payer par une partie 
· dee membres de l'U nion a une 

Administration, OU reciproque
ment lee aommes ii. payer par 
cette derniere ii. l'autre partie. 

Les totaux dell deux categories de soldes 
sous a et b doivent necessairement ~tre 
~gaux. 

On pourvoirn autant que poeaiblo a oc 
que cheque Administration n'ait a eft'ec
tuer, pour se liberer, qu'un ou deux paie
ments distincis. 

Toutefois, l' Administration qui se trouve 
habituellement a decouvert vis-a-vis d'une 
autre Administration pour une somme· 
superieure a 50,()()(J francs a le droit de 
reclamer des acomptea. 

Ces acomptes sont inscrit.a, t.ant par 
l' Administration CNditrioo que par r Ad· 
ministration debitrice, au bas des tableaux 

In the absence of any understanding to 
the contrary, an Atlministration desiring, 
for its own accounting purposes, to have 
iteneral accounts, baa to prepare them 
itself and to aubmit them to the corre
sponrling .Administration for ac<.>eptance. 

.Administrations may come to an under
standing for the adoption of another 
system in their relations. 

3. Each Administration addreaeee 
monthly to the Inr.ern11otional Bureau a 
table showing the total Credit due to it on 
the individual account.s, as well aa the 
total of the sums which are due to it from 
each of the contraotin~ AdministTations; 
each CNdlt appearing in thia table must 
be substantiated by an acknowledgment 
from the indebted Office. 

This table should reach the International 
Bureau not later than the l 9th of each 
month; otherwiae ita liquidation is liable 
to be deferred until the following month. 

4. Tbe·International Bureau ascert.ains, 
by comparing the acknowledgments, · if 
the tablel! are correct. Every correction 
that is necessary is notified to the Offioes 
conoerned. 

The Debit of each Administration tb 
another i11 carried forward into a summary; 
a.nd in order to arrive at the total aiuount 
owing by each Administration, it suffices 
to add up the d.ift'erent colulDJl.s of this 
summary. 

5. The International Bureau combines 
the tables and the summal'ies in one 
general balance sheet showing : 

(a) The tot.al of the Debit and of the 
Credit of each Administration ; 

(b) The balance a~st or in favour 
of each Administration, repre· 
senting the difference between 
the total of the Debit and the 
t-0tal of the Credit ; 

(c) The auma to be paid by some 
of the members of the Union to 
a singl9 Administration, or, re
ciprocally, the sums to be paid 
by the latter to the fo1'IDer. 

The totals of the two categories of 
balances under a and b must of necessity 
be equal. 

It shall be arranged, RB far as possible, 
that each Administration, in order t.o 
liquidate its debts, shall have to make only 
one or two distinct. paymentR. 

Nevertheless, an Administration which 
habitually li,nda a sum exceeding 50,000 
francs due to it from another Administra
tion has the right to claim remittances on 
account. 

These remittances on account are entered, 
both by the creditor Administration and 
by i;he debtor Administration, at the foot 
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& adre886r au Bureau international (voir of the tables to be forwarded to the Inter. 
§ 3). national BUl'eBu (see § 3) . 

.,ti. Les reconnaissances (voir § 3) trana
mises au Bureau international avec lea 
tableaux aont classees par Administration. 

. , 
-Ellea servant de base pour l'etablisse· 

ment de la liquidation de chacune des 
Administrations interel!B6es. Dana cette 
liquidation doivent figurer : 

(a) Les sommes afi'erentes aux decomptea 
s~ciaux portant sur les diver• 
echanges; 

(b) Le total des sommes resultant de 
tons les deoomptes speciau.x par 
rapport & ohacune des Adminie· 
trations intereesees ; 

( c) Les totaux des sommes dues & tout.ea 
lee .Administrations creditrices 
pour cheque branche du service, 
ainsi que leur total general 

Ce t.otal doit et.re egal au total du Doit 
qui figure dans la recapitulation. 

Au bas de la liquidation. la balance est 
etablie entre le total du Doit et le total 
de I' A voir resultant des tableaux adresses 
par lee Administrations au Bureau int.er
national (voir § 3). Le montant net du 
Doit OU de l'.Avoir doit etre egal au solde 
debiteur OU au solde crediteur porte dans 
la balance generals. En outre, la liqui
dation statue sur le mode de liquidation, 
c'est-a-clire qu'elle indique les .Adminis
trations en faveur desquelles le paiement 
doit etre effectue par I' Administration 
debitrice. 

Les liquidations doivent etre transmises 
au:r: Administrations interessees, par le 
Bureau int.ernation~, au plus tard le 22 
de chaque mois. 

7. Le payement des sommes duee, en vertu 
d'une liquidation, par une Administration 
a une autre Administration, doit etre 
effectu6 auuitot que possible-. et au plus 
tard .quixw.e jours apres reception de la 
liquidation p&l" l' Administration debitrice. 

Les aoldes debiteW'f! OU crediteurB 
n'excedant pae ·500 francs peu•ent etre 
reportea a la liquidation du m6ie euivant, 
& la condition toutefoia que les Adminis
trations interessee11 aoient en raf.port 
meneuel avec le Bureau internationa . TI 
est fait mention de ce report dnne les 
recapitulations et dane lee liquidations 
pour lea .Administration creditrices et 
debitricee. L' Administration debitrice 
fait parvenir, le e&B echeant, & I' Adminis
tration cNditrice, une reconnaissance de 
la aomme due, pour ~tre po~e au proohain. 
tableau. 

6. The a<:knowletlgments (see § 3) trans
mitted to the International Bureau with 
the tables are clasaified according to the 
different .Administrations . 

They serve as the basis for settling the 
accounts of each of the Administrations 
ooncerned. In this settlement there should 
appear: 

(a) The sums relating to the special 
· accounts uonoeming the different 

exchanges; 
(b) The totaJ. of the sums resulting from 

all the special accounts with 
respect to each of the Adminis
trations concerned. 

(o) The totals of the sums due to all the 
creditor Administrations on ac
count of each branch of the ser
vice, as well as their general 
total. 

This total should be equal to the total 
of the Debit which appears in the summary. 

At the foot of the liquidation account, 
the balance is prepared between tLe total 
of the Debit and the total of tb' Credit 
rflBulting from the tablee forwarded by the 
Administrations to the International Bureau 
(see § 3). The net amount of the Debit or 
of the Credit should be equal to the debit 
balance or to the credit balance carried into 
the ~neral balance sheet. Moreover, the 
liquidation account determines the manner 
of settlement, that is to say, it indicates 
the Administrations to which payment 
must be made by the Administration in· 
de bred. 

The liquidation accounts must be trans. 
mitted to the Administrations interested 
by the International Bureau not Iat.er than 
the 22nd of each month. 

7. Payment of the sums due, in virtue 
of a liquidation aooount, from one Adminis
tration to another, must be efl'ected as 
soon as possible and at the latest a fort
night after receipt of the liquidation 
account by the debtor Administration. 

Debit or credit balances not exceeding 
500 frant'8 can he carried forward to 
the SPttlement of the following month, 
provided, however, that the Administra
tions concerned are in monthly communi
cation with ·t!te International Bureau. 1.'he 
amount brought forward is entered in the 
summaries and in the liquidation accounts 
in respect of the creditor and debtor Ad
ministrations. The debtor Administra
tion flll'Dishes, in such case, to the creditor 
Administration an acknowledgment of the 
sum due, to be carried into the next table. 

B'. 4 
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XXXIX. 

Langue. 

1. Les feuilles d'avie, tableaux, releves 
et autree fonnules JI. l'ullllge dee .Adminis
trations de l'Unioo pour leura relations 
reciproq Uel! doivent. AD reg}e JrtSneraJe, ~tre 
rediges en langue fran9aiee, 1. moins que 
les Administrations interesseee n'en dis
posent autrement par une entente direct&. 

2. En ee !l ui concerne la correspondance 
de service, l etat de chosea actuel est 
maintenu, eauf autre ·arrangement a inter
venir ulterieurement et d'un commun 
accord entre lee Administrations in
teI'1!811t!es. 

XL. 
Beaaort de f Union. 

1. Sont consideres oomme appa.rtenant 
a l' union poetale univeraelle : 

1° Les burea.ux de poste allemands etablie 
a Apia (iles Samoa) , a Shang-HaY, 
a Tien-'l'sin et a Cbefoo (Chine), 
comme relevant de l'Admin:istr&tion 
des pastes d' Allemagne ; 

:.!0 La prinoipaute de Lieohtenet.ein, 
romme relevant de l' Administration 
des poetes d' Autriohe; 

3° L'Mande et lea ties Faroe, comma 
faieant partie du Danemark ; 

4-0 Les po1111e11sions espagnoles de ll\ cot~ 
eept.entrionale d'Afrique, comme 
fniep.nt partie de l'Espagne ; }Q 
Republique du Vul d'Andorre, lee 
etablissements de poste do l'Espagne 
11ur la oote occidentale du Maroo, 
comme relevant de l' Administration 
des postes eepagnoles ; 

5° L'Algerie, comme faisant partie de la 
Franco ; la principaute de Monaco 
et les bureaux de poste frani;ais 
etablis au Maroo, I\ Bhang·Hai et 
a Tien-T11in (Ohine), et II. Zanzibar, 
comme relevant de l'Administrntion 
des postes de France : 

6° Le!! agenoes postales que l' Adminis
tration das postee de Gibraltar 
entretient. a Tanger, Laraiohe, 
Rabat, Oasablanoa, Safli, Mazagan. 
etMogador(lilaroo); 

7° Les bureaux de poste qua I' Adminis
tration de la colonie anglaiee de 
Hong-Kong entret.ient ii. Hoihow 
(Kiung-8cliow). Canton, Swatow, 
Amoy, Foo-Chow, Nin~, Shang
Ha'i, et Hankow (Chine) ; 

8° J..es etabli889ments de poate indiens 
d'Aden, de Mascate, du golfe Per
siq ue, et de Guadur, comme relevant 
de !'Administration des postee de 
l'Inde britannique ; 

9" La RAlpublique de Saint-Marin et le 

XXXTX, 

Language. 

I. The letter bills, tables. statement.a 
and other forms used by the Adminittra
tions of. the Union in their reciprocal 
relations must, as a general rule, be drawn 
up in the French language, unl986 the Ad
ministrations conoerned arrange otherwise 
by direct agreement. 

2. As rega1·da official correspondence, 
the present state of things is maintained, 
un)e88 any other arrangement should aub
eaqnently be arrived at by common consent 
between the Administrations concernAd. 

XL. 
Scope qf the U1tion. 

1. The following are considered u 
belonging to the Universal. Postal Union: 

1 • The German Poat Offices established 
at Apia (Samoa Ialands), Shanghai, 
Tien-Tarin and Ohefoo (Ohina), 88 
subordinate to the Poat.al Adminis
tration of Germany. 

2" The Principality of. Lichtenstein, as 
subordinate to lihe Postal .Adminis
tration of Austria. 

3° loeland a.ud the Far& Islands, as 
forming part of Denmark. 

4° The Spanish poseeasions on the 
North Coast of Africa, as form
ing part of Spain; the Republic 
.of .Andorra, ana the postal estab
lishment.a of .Spain upon the Weet 
Coast of Morocco, as subordinate 
to the Postal AdministTation of 
Spain. 

5° Algeria, 88 forming part of France ; 
the Principality of Monaco and the 
French Post Oflioee established in 
.Morocco, at Shanghai and at Tien· 
Tsin {China), and at ZruWbar, as 
subordinate t.o the Postal Adminia
tration of France. 

6° The postal agencies which the Postal 
Administration of Gibraltar main
taill8 at Tangiera, Lara.iche, Rabat, 
Caaablanoa, Saffi, llazagan, and 
Mondor (Morocco). 

7° The Post Offices whioh tho Adminil
tration of the British Oolonr. of 
Hong Kong maintains at Ho1how 
(Kiung-Schow), Canton, Swat.ow, 
.A.moy, Foo·ohow, Ningpo, Shang
hai, and Ha.nkow (OhinaJ. 

8° Th.A Indian postal establishment-. of. 
Aden, Muscat, the Pel'Rian Gnlf, 
and Guadur, as aubordinate to the 
Postal Administration of. British 
India. 

9'> The Republic of San Marino and the 
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bureau it.alien de Tripoli de Bar
barie, oomme relevant de l' .Adminis
tration d811 postee d'Italie; 

10" Les bureau:z: de poate que l' Adminis· 
tration japonaiee a etablis a Shang
Ha!, ~ Tien-Tein, et a Chefoo 
(Cb.ineJ, a. Fusanpo, a Genzanehin, 
et a Jinsen (Coree) ; 

11° Le G:rand-lluoh0 de Finlande, 
oomme faisant partie int.egrante de 
!'Empire de Rollie ; 

12" Basutoland, oomme relevant de 
l'Adminiatration des postee de la 
Oolonie du Cap de Bonne
EBP8ranoe; 

13° W~tlsch Bay, comme faiBant partie 
de la oolonie du Cap de Bonne
Esp8rance. 

2. Dane l'intervalle qni s'eoou1e entre 
le8 reunions, les Administrations des pays 
de l'Union qui ouvrent dans des pays 
etrangen & l'Union des bureaux de poste 
qui doivent ~e oonsideres comme appar
t.enent & !'Union, en font communication 
aux Adminiatrations de tous les autree 
pays de l'Union, par l'intermediaire du 
Bureau international. 

XLI. 

Propoftt>ioM fat.tu dam l'mterwlle dM 
IUtvMona. 

1. Da.ns l'intervalle qui s'eooule entre 
lea reunions, toute Administration dee 
postca .d'nn pays de l'Union a le droit 
d'adreaer au:x: autrea Administrations 
partioipantee, par l'int.ermediaire du 
Bureau international, des propoeitiona oon· 
cernant lee dispositions du present Regle· 
ment. 

2. Toute proposition est soumiee an 
pr<>OOde euivant : 

Un delai de six mois est lailll9 aux 
Administrations pour examiner lea pro
positions et pour faire parvenir au 
Bureau international,, le caa echeant, leurs 
ob881'Vations. Les amendement.s ne sont 
pas admis. Les repon8t18 aont reunies par 
les soins du Bureau intel'Jlationa.l et 
oommuniquM& aux Adm~rationa avec 
!'invitation de se prononcer pour ou contre. 
Lea Administrat.1ons qui n'ont point fait 
parvenir leur vot.e dans un delai de six 
moie, a compt.er de la dat.e de la seoonde 
circulaire du Bureau international leur 
notifiant les observations apport.6es, aont 
conaiderees oomme s'abstenant. 

3. Pour devenir exeout.oirea, lee proposi
tions doivent reunir, savoir : 

1° L'unanimite des sn~es, s'il s'agit de 
!'addition de nouvefies dispositions 
on de la modification des dispositions 
du present article et des articles 

Italian Poet Oftioe at Tripoli in 
Barbary, as subordinate to the 
Postal Administration of Italy. 

10" The Post Offices which the Japaueee 
Administration h&B established at 
Shanghai, Tien-T!!in, an<l Ohefoo 
(China), Fusanpo, Genz&DBhin, and 
Jinsen (Corea). 

l P The Grand Duchy of Finland, &11 
forming an integral part of the 
Empire of Ru88ia. 

12" Basutoland, as subordinate t.o the 
Postal Administration of the oolony 
of the Cape of Good Hope. 

13° W a.lftsoh Bay, as forming part of 
the co1ony of the Cape of Good 
Hope. 

2. In the interval which elapaea between 
the meetings, the Administrations of Union 
oountri~e openiug in countries foreign to 
the Union PQSt Offices which are to be 
regarded as belonging to the Union, com
municate the fact t.o the Administrations 
of all th11 other Union countries, through 
the medium of the lntel'Jlational Bureau. 

XLI. 

p,.opo8a"3 made i" t1is mtenial ~ 
Mt16Mg1. 

I. In the interval whioh elapses between 
the meetings, the Postal Administration of 
every country of the Union has the right 
of addreuing t.o the other parlicipating 
Administrations, through the medium of 
the International Bureau, :propollBla con
cerning the present Regulations. 

2. Every proposal is subject t.o the fol
lowing procedure :-

A pt;riod of six months i8 allowed to 
Admini.atrations to examine the pro
po881'1 and oommunicat.e their observa
tions, if any, to the Int.ernational Bureau. 
Amendments are not admitt.ed. The 
answel's are tabulated by the Interna
tional Bureau and communicated t.o the 
.Ad ministrations with an invitation to 
express themselves for or against. The 
Administrations which have not declared 
their votes within a period of. six months, 
oounting from the dat.e of the' 18COnd 
circular of the International Bureau noti
fying to them the observations made, are 
regarded as abstaining. 

8. In order t.o beoome binding, the 
proposal.a must obtain-

1° Unanimity of votes, if they relate to 
the addition of new stipulations orto 
the modification of the shpulationa 
of the present Article and of .A.rticlea 

A 8~. I 
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ID, IV, VII, XII, XXIX, XXX, 
XXXI, xxnu, et XLII: 

2" Les deu:s: tiers des suft'rages, s'il s'agit 
de la. modification des dispositions 
dee articles I, II, V, "VI, X, XI, 
XIII, XIV, XV, XVI, XVII, 
XVIIl, XIX, XXI, xxm, XXIV, 
XXV, XXXII, XXXVI, XXXVIII, 
XXXIX, et XL; 

So La simple mll.joriM absolue, a'il s'agit, 
soit de la modification dee disposi· 
tions auh'es que eelles indiquees oi· 
dessus, soit de l'interpret.ation des 
diverses dispositions du Reglement, 
sauf le ca.s de litige prevu & l'article 
XXIII de la Convention. 

4. Les resolutions valables sont oon· 
saoreea par une simple notification du 
Bureau international & toutes 1011 Adminis· 
trations de l'Union. 

6. Toute modification OU resolution 
adoptee n'est e:s:eoutoire que trois mois au 
moin11 apres sa notification. 

XLII. 

Dm·ee du Beg~t. 

Le present Reglement Bera executoire & 
partir du jour de la mise en vigueur de la 
Convention du 15 juin 1897. Il aura la 
m~me duree que cette Convention, a moins 
qu'il ne eoit renouvele d'un oommun accord 
entre lea parties intereuees. 

.Fait a. Washington le 15 juin 1897. 

P<Ylllr Z' Alle111agne et lu protectorab 
allemanda: 

Fa1TsCIL 

N11U11.&KN. 

P<nt.r la RepuhlU]1i.e M11Je1wo de l' At1'6rique 
cerdrale: 

N. BoLBT Pn.&.u. 

POtW les £tats. Uni1 d' J.mirique : 
Gl!ORGB s. B.&.TCIDILLllR. 

EDWA.JIJI 'Rosn'A.'!.BB. 

JAs. N. l'nnm. 
N. E. BROOKS. 

A. D. lf.uBN. 

P<YUr la R{publiq_ue Argentine : 
M. G.uc1.&. Mnou. 

Pour l' .Autric"6 : 
D11. NBUBAUb. 

IIABBDGllR. 
SmlBA.L. 

III, IV, VII, XII, XXIX, XXX, 
XXXI, XXXIII, and XLII; 

2° Two thirds of the votes, if they 
reJate to the modification of the 
stipulations of Art.icles I, II, V. VI, 
x. XI, xm, XIV, xv, XVI, 
XVII, XVIIl, XIX, X.XI, XXIII, 
XXIV, XXV, XXXII, XXXVI, 
XXXVIII, XXXIX, and XL; 

3° Simply an absolute majority, if they 
relate to the modification of atipuJa. 
tions other than those indicated 
alx>ve, or to the interpretiation of the 
various provisions of the Regula
tions, except in the case of litifiati.on 
contemplated by Article XX I of 
the Convention. 

4. Resolutions adopted in due form a.re 
made binding by a simple notification 
from the International Blll'Mu t-0 all the 
Administrations of the Union. 

5. No modification or resolution adopted 
ie binding until at least three months after 
its notification. 

XLII. 
Durati,cn of llte .Regulations. 

. The pres~nt Regulations shall be put 
into execution on the day on which t.he 
Convention of the 15th of June 1897 comes 
into force. They shall haTe the same 
dul'&tion as that Convention, unless they 
be renewed by common consent between 
the parties conoerned. 

Done at Washington the 15th of J UDe 
1897. 

Powr la Belgique: 
LICHnRVILDJI. 

Smu>m. 
A. LA.MBilf. 

Powr la Bolivie : 
T. ALBJA.NDl\O 8.l!l'fOS, 

POU7· la Buimie·BBrzlgooino: 
DR. L111.BR. 

Pour l.e 11r'8il : 
A. FOKTOURA LTID. 

Pmir {,. Bvlgali-ie : 
Iv. SroYA.NOVl'l'CJJ. 

P()fJ,rle Chili: 
R. L. hARWA.VA.L. 

P<ilw l'Empire de Chine: 



Puwr la Rlpublique de Golom~ : 
CLllL\00 CALDEBON. 

P<J'/W l' £tat indipetW,am du Congo : 
LiCHT.BRVBLl>JC. 

STJCB.Pur. 
A. luuiBur. 

Pour le Boyaume de 0<Yr'6 : 
Cua Pox YE. 

Pour le Cowrm. Ho SA.Na Mm : 
Joo W. HOY'r. 
JOHN W. Hon. 

. Powr la Blpublfqu,e de Costa-Rica: 
J. B. CALVO, 

P(J'U1· le Danemcvr~ et les colonies d.aooises: 
c. SVBNDSIN. 

Poor la Rlptihlique Dominie.aine : 

Powr l' £gypte. : 
Y. SABA. 

Poor l' Bquab:rw : 
L. F. C.aao. 

P°"r l' Esp<Jgfl6 et les coloniu espagtwles : 
AnoL:ro &zAB.lL. 

CnLOS Fwuz. 

Pour la F'T(Jfl,C6: 
ANBAULT. 

P(}IJ/f lea colonies f ~e,a : 
.ED. DALJIAB. 

POtllr la (h<m<J.e-Bretag'M et ditJer11es colomu 
brif,OH11rw1ues : 
8. WALPOLE. 

H. BurroN FoRMAl!I, 

C. A. Knm. 

Pour r lnde britatmique : 
H. M. Ki:scu. 

P<JIJR' 1'1-B coloniu britanniqUl'll ilR. 
l' Amtralasie : 

JoBN GAVAN Durn. 

PO'l.lll" le CQHl,(J,(],a,: 

WK. WBITB. 

Powr les ooloniu bntamiiquell de l' Afri,que 
dtt Sud: 

S. R. FRucn. 
SPBNCB& TODD. 

POfllf' la Grere : 
En. Hoo. 

I2 

P011Wlti~: 
J. NOVBLLA, 

Pot11r la Bi~ cl'. Hain: 
J. N. Li.en. 

P<Nr la Blpubliqtie d' B.<WJai : 

PIYUA' la Hoogrie : 

Piau D11 Sw.t.Y. 
G. DB HBMJm!Y. 

Powr l' ItaUe : 
E. CmAJUDIA. 

G. c. VINCI. 

E. Tun.MAT[. 

Powr U! Japoo. : 
KENJIBO Ko1uT8u. 

KwAN1t1CB1 YuuwlA. 

Powr la Rlpublique de Liblna: 
ClW!. HALL ADAK!I. 

PO'IM' U! ~g: 
Pour MR. HAVBLAAR: 

v Al!I DBR VBBN. 

PmwleM~: 
A. M. Crunz. 

I. GARFUS. 

M:. ZAPATA-VIBA. 

Pou.'T le Mootln.lgro : 
DB. NBUBAUBR. 

HABBDGBB. 

STIBIUL • 

Powr la N<WWge : 
Tm!. HnuDABL. 

PO'l.ll1" l'£tat libre cfOramgs: 

PowrleP~: 
JoHM SrnABT. 

Powr lBB P<JIVB·Ba&: 
P1>11r lb. HAVEL.UR: 

VAR DD VDN. 

v AR DBR VBBl!I. 

P()U.1° le coUwiiBB n.lerlani1ai.ses: 
Joas. J. PERK. 

POfllf' lo Plr<1U : 
ALBERTO FALCON. 

Poor la Perse : 
M1RZA AtlBAam Kiwi. 
:M:UllTJIC1UJW.-V JIZilBll. 



Pow la Porlugal flt l6B co"loMea porlugains : 
S.uft'O-TllDSO. 

P°""' la .BotHM.N : 
O. O.U.u. 
R. PDDA. 

POtW la BuaN : 
S...Amilor. 

POtllr la Strite : 
PIDU DB SZALAY. 
G. DJ1 HllNlrin. 

P'111A' '6 lloy!W91&6 de Bi.am : 
lu.Ac TO'tl'NBDD Sinm. 

POfW la Blpvbliqt.16 &d-AfriciiiM : 
IsAAc v.u AI.rns. 

Powrla~: 

F. H. Som.YTDN. 

P()fJ,f' la Sui'ne : 
J. B. PIODA. 
A. Sr.i.GD. 

C. Dmisoar. 

P<Nrl.a~: 
MOUBTAl'HA. 

A. FAHRt. 

Potwl'U~: 
PRDDDCJO DB MU11GUI01iJIO. 

Pour l6B Btat.. Ufli.B de V enemela 
Jost .A.tmBADB. 

AWAlfD&O YBAJULA. 



/ 

8P.llCIQN FORK& G9 

A. 

R LAUSANNE. 
No. 1460. 

B. 

ADKI:BI8'1'11.ATIOJI' DJ: _______ _ 

AVIS DE R~CEPTION 

{ 
d'une leitni avec valeur d~cllrie de 

d'an ohjet reeom1D11Dde ( • . . __ -· • _ 
-- ·••···· · · - · }enregietti au buniau 

... - . - _.) (1} 

de le IOUI Je D' - (2) 

{
qu'une letlre affC nleur cMclaHe} 

Le oouslllgne dtlclare 1 l'adreue Rua-ntlounk 
qo'on objet recom111and8 

et proYeaant de. . ...... - · .. .. .. ete d6ment 

0 
le 189 

Signa&ore (a) 

l 3 



cl .. 

.ADMINISTRATlON 
DES POSTKS. 

Num•ro d'ordte ik la 
dope.ho .. 

e•p«c!i.~ p.,. Je paquebot 

Timbre d1< fnRe.o 
e:a:pOOiteurp 

0 
TIXBll.BS 

'01UVE118AL POllT.U. UNION', 

0 (BICTO). 

FEU l LL:E D'AVIS. 
DolpAehe ( ..... • en1·ol) dn hurelll d'tlcht.nge d _ 

poor Jc huret.u d'eohaoire d 

Depart du . ltltl, . 'a . h .. __ m. do 

Arrivee le 189 .. . a b. m.du,, 

{
ill*lrill au tt.hleau ci-dfuoos. 

. objet., recommandee i111Crit.8 BUr _ _ . lietes 
dilltincteL 

.... paqueta ou 111101 d'objets recommand88. 
.... . objeta recommand91 en debort1 des paqoete. 

.. ___ ,envoi1 a remettre per exprk 

_grammes • 

. grammes. 
.. paqueta de va~N declare&; peeant{ 

I. L!STE DES ENVOIS REUOMMAND:£S. 

lfOJlll LIEUX 

• 

COB&BSPONDANCJC 
A VllC L'OFFICE. 

4 . 

lfonitne de - oa PMJUoU 
ccqpoaat l'enyoi 

0 
OBDAVA.TlOlll. 

--- -·------ - -·- -· ..... -·-- - ·----- -------- ·---------· 

• 

6 

JO 

II 

u 

15 

16 

17 .... ----·- -· -- ~ -

18 

19 

10 



BUREAUX 

!----·----

0 (VDSo). 

II. LISTE DES Dll~CHES CLOSES. 

inaereee d11ns Jn presente de~che. 

BU1UU.UX NOMBRB 

J>XS J>&i<JBMI CLORI. 

-· --· - -·- -·· ··-- -·· -· .. --·----- -·· -~ --- ·-·- - . - -- _ ... - -

BECOMMANDATIONS D'OF.1110& 

L'-ploul 

OBSERVAT10Nll. 

L'e111pluyi 

dN lllWMN tl'kluulfle e.iptfdilnr, dN ln1rea11 d'r!rlaang~ tk1tinalaire, 

I 4 



72 UNlVIBSil 1'0llTAL UXIOll. 

ADMINl8TRATION DRS P08TKS. COC.RJISPOJllDA!ICB AVJ>C L'Ol'J'ICI: 

d d 

0 
D. 

BULLETIN DE VERIFICATION 

pour la rec&Ulca&ion et Ja con.ta&ation dee ernnra Pt irrega· 

J11ritee de tout.I nature tteoanu. daas la dep6cbe 

du bureau d'echaage d _ .. 

pour le bureau d 'eebml!" d .. _ 

.. -· _ __ • ezp8ditioa du .. ... _ 189 __ , ~- _b. __ da 

ERRBUBS OU l~GULABITJ!lS DJVEBSBS. 

Timhn du...._ 
cleotlllllalie. 

,,,.- -
/ \ 

( ) 

~ 

(M.auqae de 111 dq>Acbe, -aque d'obj..U recommand6e ou de la feullle cl'avle, <Mp&he epoli.le, 
laceree ou •n mauYllil ec..t. etc.) 

J.. , le _ _ 189 __ ~ __ __ , le . ___ . _ _ 189 _ • 

Lt1 tt"1'kt11l1 da 6tirM11 tl'kllange d~dinatnirt, Vuet-.,U: 

IA clo.eftbl 611..- tl'k'-fp '~""-· 



A.OWNI81'RATION DES POSTES 

])--~~---

BUBBA.U D ·------

Sl'r.t 'lllEN FORK8. 

E (ucro). 

Timbre du b-a 
•p6diteur. 

0 
BBNSEIGNEMENTS i.. Jl'OURNIR EN CAB DE UOJ.AMA.TION D'UN OBJET DE 

OORRESPONDA.NCf.lli ORDINAIRE NON PABVENU. 

L PAB LE BA<JLAMANT Qa.P&lITBUB OU J)Jr.STilfA.T.lIB&). 

o. Natora de l'enToi (leltre, carte poawle. jounial au 
autre imprime, ~tllloa ou I*QUet de papiel'll 
d'alairca). 

,,, Quelle etait l'adreele de l'enroi 1 

e. Qaelle eat l'adreue uacte du destioat&ire? 

d. L'euvoi 61ait-il volumlneux ? 

e. Que renrcrmalt-il? (Signalemont auul euct et 
complet que po"8ible.) 

f. Date pl'l)ci~ ou appru:timatlve da depllt t. la 
po&te. 

g. N om Pi domicile de l'e:1p8cliteur. 

A. Eu ca1 de recherches fractu~u-. 1 qul, de 
l'envoyeur ou du deetiuataire, doit·on laire 
parvenir l'e11•oi r6clame ? 

JI. PAR L'BXl'tnlTBUJI.. 

i. E1&it-il aft'rancbi et, .ian1 l'aftlrm•ti ve, quelle etait 
la nleur des timbres-poate ~ ? 

;. n.te et beure du de~t t. Ja poate • 

.i. Le depbt a.t-il eu lieu au goicbet ou t. la botte 1 
Dua ce demler eu, 1 quelle botte ? 

l. Le cUpbt •t-il 6t9 ellectue pr !'cm.voyeur lui. 
m3me ou par U1l tiel'I ? Dana ce demler eu, 
... quell• pencnme? 

•· Rellllaignen!en!a ..,articuliera d11 bureau d'origiae. 

11. Reaeeignemellta du l• bureeu intermedlalre. 

o. R..aeeigoemeut. du 2" bureau intermoldiaire. 

Bboaua. 

La prioeate f-ale 4oit ~ rt11'076e ~ ............ """'""'"'""'""""'"'""""""""'"M"''"'"'"'"'"'""~• .............. .. 



74 

D--- ·--

BUJl.EAU D ___ ---·--

J.T.IUVEBS.lL POSTAL UNION. 

E (VBB80). 

T'imbre cla ....... 
cleatiD&laire. 

0 
III. BBNSBIGNBJdNTS l l'OUBlllIB PAR LB DBSTINAT.UBB :lN CAB DE B'.tOL.UlATION JYUN 

OBlllT DB COBBB81'0NDANCE OBDil!TAIBJI NON PABVBNU. 

r. A qui IOD&-alles coaJleea daDe le pl'l'mier cu? 

1, Dam le leC!Ond cu, -t-ellee rem*t direotement 
au deatinataire ou • one penonne attachk 1 
IOll Mrriee l Dll bieD clepol8es d- llH bolle 
piniculiire ? Le eu echo!uit, oeUe bol:te eat· 
elle bieo ferm6e 41$ r~t Jev6e? 

.. Reoaip-u )MUiiculiers du barau de de· 
atination. 

JlboH111. 

La,....., taniaf• Wt tll!e ... ~~· l ........................ - ................................................................................ . 



SPICCIJBN l'Ollllll. 

.»Ull&t.tr DIS ... - - -- ----- --

p (ucro) • 

RECLAMATION 

~mbredui....... 
d'orlglne. 

0 
r d'nn objet recom1111111d6 ( ___ - - - "'" -- - ··- -· --· ·-- ···-·-- -·-·----- --- _____ ) (4) 

011 ll'a11 enToi de nleur d9cbrie de _____ ____ _ ( ___ .. ____ --·---- _) (6) 

Cl!Dtenallt ( __ ··-·--· ·- _ ·- •.• ______ .... ---··- _ ••• - · __ _ ··· - ··-· _. ) (c) 
ol depoee pir M_ _ _ .. __ --· ____ •.. le 
:! 80WI le N• _ .... ....... _ _ .1111 bureau de .. . -·- - ... -......... . .. - .... ... --a l'adreaae a saiftDte : 

i I ~=-~- -- · =~ ~-~ 
ll -· - ...... .. - .. ... ----- - -- - .. - ....... -

:.= 

. .. . - - .. (d) 
.. (,) ~ 1 et faiYllt l'obj~ d'une denM1Dde d'a•i• de nlcep&ion _ 

i I L'euvol design<S ci-de81UI a etli e:rpeditl daos la de~che du bureau cl'tlchsnc- de . 
-< ··- ------· -·- __ da :·· __ ·- _____ 18 ...... L .... •envoi)pourlebareAud'echaogede 

l ~~~t~iucrit::;.N•.--=~ --·-==d~::~~=~ed'~~:··--------· -- ----

g 

i 
·.i 

.! 
~ 
8 

.; ·r· Le 11GUMign6 d6clare que l'ellTOI 91111Dlen&ionn6 & ete dumaut 
0 le 1 . - ··- -·- -- ~· -- - - ·-·---

·i:: 

~~ 

il 
i l 

lim i l'ayan& droit 
TimbNda-. 

dlotributeur. 

0 
"i J r Le soueijflle declare 'lilt l'en•oi llllJmeutionne ·- - -- ·-- ·- -- -- . - - -- - - - _,.. -

1 .: est encore en ill.ll&DCle an bureau de. 

~ I -~ a ~tli ren•oyeau burE911 d'origlne !~.- ~~-- ___ --_- -~-=-~ ~~--= ~·=-=- -- :.~ _ .. . ~ 
-! I~ aeterie:r~ele .. _ __ _ _ _ a _ __ ___ ____ . _______ ... 
~ ~ 1 n'eet paa parYenD au bol'E1911 de destination. Th•..._ du ba""'11 

·«i ~I 

, g ~ 0d. dettlaati .... 

l~l , . ..., ................... 
(a) Letne, 6cllaDtill<>D, imprim6. etc. 

(6) Letir. Oii botie. 
(c) Deteriptioa du conlenu aulaDt qu po11lblo. 
(t/) c.are lo remplir par l'e:spMneur ou, ~ dtlfaat, par le bureau d'origine. 

(<) llilfer, le ... Ech6omt. 

K2 

75 



t7NIVB118AL P08T4L UNION, 

F (vBBBO). 

( L'enroi d'8igne d'aqtle part a 6&6 inwe dau1 la d6pklte du bureau d'6ehaoge de . ·- _ 
du _____ .-·-_ . __ _ 18 .. _ (,__• enn>i) poor le bureau 

d'9cbauge W! - - · - - ·- ----- --·-- - M- - - --
du tableau I de la feuille d'11vie. 

Da6'8illll:ritaoaaleN° ----· _ _ ---- -----
de Ja feGilf.e d'enTOi, 

0 
,g 
~ L'e1m>i cltelgn6 cl'autre p&l1 a 616 ln86r8 U..1 la d~ clu l111reau d'OOlulllge de .. .. .. 
~I ·----·---- du __ ______ lf! _ _ (_ _ •euvoi) pourleburau 

.:s I d'6ahange de 
.S du 1&blea11 I de la feuille d'a•il. 
8 JI a "'8 Wcrit aous le N• ----· _----------'j de la feullle d'enroi. 

Timbre a .W.. 

.! 
J 
l 

Sigraalwt 0 
L'envoi d61igoe d'autre part a 8tli ioll6rtl da111 la dep&che du bureau d'eclumge de ... ___ _ 

-----·-·--- _ _ ___ du _____ ,, ___ ... , ______ 18 _ _ ( .... '• enoi) pour le bureau 
crechangede .. ______ -· ... : .. _ .... .. _ ...... ___ .. . .... ----------· -·- ......... .. 

du tableau l de la feuille tl'uia. 
II a etA\ inacrit aouo Jn N• ----·--· .. - --de- la- f.-eo_i_Ue- d'-eo_v_oi_·.--

l 0 
.UPONSE D!FINITIVE 

de l'Oftlce de deatinatiou ou, le CU ecbeant, de l'Olllce interm'9diaire qni oe pent <!lablir la trammwion 

reguli4re de l'enoi reclama .. romce auivauf., 



!IPl'll 'IJIBll' FOlltJIS. 

G (RECTO). 

ADllINISTBATlOS DBS POSTIS DE 

DEMA.NDE DE RETRA.IT OU DB RF.OTIF!CATION D'ADRESSE.(*) 

Rli:CLAMATIO'N' PAR VOTE l>OS1'ALE. 

I. Durun• n• Rna.u-r. 

Prio\re de reDT07er &11 bureau de ___ ·- _ _ ... .. .. .... ..... .. . ___ . _ ..... (fl'ori,iH) 

poer ~tre remls a l'e:r.p&'li&eur, I .. (1141111 ... dt folli1t) 

ad~ a votre bal'f'&D IP .. 180 ....... et dout la "necnptiou eat eooform.o 

•n fac-simiU <'I-joint. 

.A ----- ......... . .. .. , le .... . 189 . 

0 Le . dee poetel, 

II. Dav.ll!D& na r.scTU'IO.lTIOll D'An11111111. 

Pri~re de 1u betilaer. 

.. ·---· ........ .......... .. _,._. _ (lelt. awt,., i1tdioatio11) 1ur I& 1olcrlption 

de I ____ _____ .. --· ... (nat..re d1 fo/Jiel) 11<11'91416 a \'Otro bu-u 

le -· ...... . ·----· ,,_ 189 ... . da bureau de_. _ ...... - ....... _ .. -·-· .. - ·- ·- et dont 11 •u1eriptlo11 en 
conforme au 1.c-simile cl-joint. 

.A . ..... _, le .. - . - • -·- -- ... . 11!9 

0 Le . . . . -·· •.. d81 plllel, 

(•) Pilfer S. reelo oo lo "lotto, Malvaat It-· 

K3 



UNIVJ!.RSAL PUt!T,U, U?UON. 

G {VlWO}. 

R:ECLA.MATION PAB VOIE llLtGRt.PHIQUE. 

(Tlllgr- au/rai6 dti rklamtlfll.) 

I. Dmlilll>B DZ lhrllilT. 

Renvo191' ~ origine _ _ _ ----- - - ("la/Jjet) mreae __ - -
(u j,,... °" k -·-- _) ~ M -· ,_ .. _ _ - · __ (.Adreue uad• d• dertiturttli;oe) 

Grife: ___ ___ ·- _____ __ ---· . _ _ _ ( Siblatio11 d ik1criptioa) 

·- - _ _ (JH1eriptioti) Cachet :_,_ .. - - -- -

SlllCriptioo : __ _ _ . (F-al et "°"'""' de l'•11oi) 

Particularitea : ___ - • _ -· - · __ . (Aanolation1 el rigne1 de toWet1atHre). 

Timbre da bmaa : 

0 
(Signatvre) 

Beceveur dee postM. 

S11bnitaer_ -·-·-- _ ·- _ ---· ___ _ (telleiflllKatioa) cl _ _ .. ... . 

(telle autre i!tdkatioa) sur 1'1drelae de 1 __ ·- _ _ ·-- (natwre de l'o/Jjd) 

_ ) ~ votre bureau pour expedie 

M 

Griife: 

Cachet: 

Suacription: . _ _ ........ . 

Particularittla : 

Timbre da '"""""' 

0 

.. _, ... .. -- ·- ____ ., .. (eejo,.ro•k ___ __ , 

_ . (Adrm1 e.raae du dttti114t~ire) 

_ ( SiltUJli<m et de1cription) 

(IH#riptilm) 

..... _ (Fomtal el =dtJMr tk f e1tt10t) 

_(A,.,.otations et 1igHU Je tttt1te ttahtrt:). 

Rect>vcur des pos~ 

(*) N.11. ll •• ptal 61rt u.tilfoil a cette domuade qa'aprOI r~•eplioa du f&c.aimil6 r•• Ja po>te. 



.A.DM!NISTRATION BUBBAU - d.·- - -· 

l'OSTBS B. 
DJilPABTBllENT OD l'BOVINCE. 

a . - - - ·· . ----·--- . ·----· - -- AVIS DE L'ENVOI, ----------------' 
SOUS BECOlfMANDA.TION D'OF.FICE, DE UOBJET DE OOBBESPONDA.NOE DltCRIT CI-A.PBl:S PA.BA.ISSA.NT B~Y'tTU D'UN TIMBRE-POSTE . 

FRA.UDULEUX. 

I JJa,...cl'origlne I I Illclieetioa. du tim bn-poate I 
N.- u l'ol>Jel. .. I Copie -.UC cl<i l'lldreHe. 

l 
prioumO haillleux I Oboenatiou. 

I dale d'upWiliau. (•alour). 
I I I 

I 

?l 
~ 

l. .. 8. I .. 
I 

Ii. 

. I I 
I I 

I 
I 
l 

I 
Timb<ed• ........ . 

up6clll ... r. 
__ ·- ___ ·--·-·-·derpo<tu. 

0 

,., 
~ 
i 
i 

"" 0 



so 

I Nature de 
l'enTol.(lettre, 
'°111Dtilk>u, 
imprimf, 
papiera 
ci'atrair•,tlo.) 

'Bi«v, ... 
T.Ut Je .. , 
l'uneourautre 
de .. inclica
uom. 

I Noia et 
""'- da. 
eontreTenaut 
(o'il habll• 
..... gruel• 
•illo. indiqaer 
la r111 et le 
nam6ro de 1'. 
m&iaoa). 

VNIVUSAL POSTAL mnoJr. 

I. 

ADMINISTRATION DES POSTES D _________ _ 

PROCES·VERB/\L 

clrwe a _ ___________ par application de l'anic:le 18 de la Co1nen&o. 

de l'Union poetale oniYenelle et de l'art.lele XXX da ~1-emt .de .Wtall e& d'ordrepour 
l'ezecudon de eeue Oonvenlion. 

EHPLOI l>'UN TDIB.BB·fOITE FlU.UDULEUX. 

L'an mil huit ceDt qlllR'e-Yi.ogt ____ le. ______ - - -----
Nou .. ouuigoe _____ ___ _ dea poete1 •~ .~t 

en v..rtu de !'article 18 de la Conventloa de !'Union ponole DDl.venielle et. de l'llrtlcle 
XXX du Beglement 11e d~WI et d'ordr. pour l'edcntion de cette CcmYentioD, .t ueialallt 
a la driftcation d'_ ---- _ _ 1 ~pedi6 le de ___ _ 
a l'adresoe de M• _______ a · , peant ____ _ 

et affl'll!lchi i. rail!On de _ ___ _ _ _ I avo!'a eoui.i6 que aet enYOi ~wt 
re•etu d'on timbre-poete preeume fraadllleo:r, oe qoi : coll8tit11e la oa11traventio11. piine 
pa1· !'article 18 de la Convention 'pnlcitee. ·- r qu'il refuait de f~ coallllltre l'espeditelll' 

Le deatinalaire noua a dt!clarallque l'ezphliteur 111~ eet inoonllu 

qlltl l'e:ip8dite11r e.t Mr • 
-------- -·-· -- -·-· _ .,, _____ _ _ _ - -+--- _ .. __ En c:ona6quence, 

.;.;~lui-.·-;:;;;,;-;;~ia- ·- - ------ - - ·-· - -t - ---- -- -- · - -
..... - ~ -·- ---- - ·--- ---·+ - -- -- --- - · .. - - -- ---

·---... - · - - - ~ - - - - ~·· -- - ~ - -- - . - - - ---t- - --- ----- ---

DOIJl &VODl 1Nli1i .... .. .. . _ __ .. . - ·- -- -- · _ - - · - - - - - ---- - ---

Heir~ide ·.:;.. &~;m~b-".; al;A~~i~~-;,n ;i;-p~ d - -· - . -- . - .. --- - -
De qnol noaa avon11 dreae le preeeot p1•oce.&-nrbal ~-,,i·.;,plo ~P'diti~-p;;;; qn'il 

y goit donne suite coolormelll1!llt a !'article 18 de la Qonretlon et a l'artiele llX d11 
Regleme11t eusmeationnee. 

Si~dv~e 

Oii "" JOllllJ • powoir1. 



ll!'BCID!f l'OUll. 81 

K. 

T.A.BJ.1EAU STATISTIQUE 

DU SERVICE POSTAL EN----···--·--------·-··-···--~·-···-· ---

ANNBB 18 __ ..•. 

L 



UNIVERSAL 'POf.T.U. UNION. 

I. II. ORGANISA.TIOX 
-

!101(8:&8 D.1111 BU&IAUX DB POllTB lfombN dll balllo 

•l'iat4rietu>. 

llOllBU Nomln -· .i. -blis 
IUPBJI.. .... ·-- ... i.. ... .... 

bablloala '&--.. dmdl• :=":. !GW adainll- -...x ...i.lleo YICl.B ~ .- I - ........ 
(d..,... Au- ... -- ""-"' .L''l!U. ... ~ .. """"'"de - -tin 1'6- ... Yi.ll•et 

kllom- i. ..... delaoli1· .......,.. ... - d ...... -- bolnMs -* -·-- - .Oclocboo poart'a· -clo de """* 1T. • nnlN.. - ........ lribat..n 
.i::.iu.::.. 

........ ..... ... . ....... ). de)lOlto •·en- 1'0Ule poole. -· ....... "':"J:"' .-i.. ... u ... aoo&,.. -- l&Nll!lel. -. 
depoole. 

·-
1 i I ' I • 7 I • Ml 11 d 

I 

ll. ORGANISATION 

ULAl8 DB LA POSTJI 
AVXCWIVAUX CIUWAUX D'I TUIT. ftO. l'O?TU.. 11'1' TLliNIAVX. 

""'"" pri•• 
ANNllB. ------

de '""' ... 'l•i de - lolol. 
l'ilol. prl- Tol&L l'!tot, - """ ..... r&ti1L - ... ....... 

llftotodta. - .,.WllL --komla 1'•••• .... 11 ... - N- 11 ... - Nombn. ....... N-ln. N-- ·- NomU.. 
l-

I 
• • IO 11 n • .. II .. 11 • 

m. SERVIOE 

BNVOIS IOtlllll 1 LA TU.. 

I.et- Olrtol--
Pljlion ....... 

ANNiJ. - ... 1:....i-. ....... Ill-do 
&llrall· ....... obapleo. ~ - -.., .. - ...,.. --Nambs'I. If...._ 

NOID- : ·--
..... -- ·--

" .. ., 01 • I 
.. .. .. 

-!ulhleur ---tional: 
•l IUOIPIM>a - -
6) h1"4lllon . . 
·>-• . . . . 



SPIOJKi:N FORlcs. 88 

DES POSTES. 

i 'J'otol 

""'" 
I llW'i- clet s. .... Sero -••• Ume11i. 1io11 .. Yioo ., .. Yioe - ftu-

""" 
do clol do& _,_ 

1 .... •Iola. !'Ad· Mimi · bu-- -· .t !ell- •lnll- •loba· 
_ .. 

.,; ... t.ratloo, t.it.cw 
onli- 1-. -·1= de -· tNle. ""'"' I 

·~· H la 

I 
,. 17 I 11 lU 

I · 1 
I 

I 
I 

I 

DES POSTES. 

eHND11• DBS BOUTllll POllTALBI JIXPLOITU:S 
l L'INTjKUIU.& 

I MJ:rYOl11 ......... -·- ....... mori.t- Total. -- -·· --- 4'cletla<I. 

Total. 

IO 

l'll:B.IONN!L. 

• 

-

Total 
du ,.... -· 

NOllBBJI 0118 IULOKltrllJl8 PAB0011B.U8 
A.'iNU.BLLBIONT l L'IJllTl!.IU.BUR --... -- ..... 

i.....i .. 
•ol•J>&•'-· ..... -. ....... limtt. Tot&L 

1-. '1am-•t tuvi•lel 
onllftlirai .. et doo 11.,., 

J[j-~-. I K1lom-. Kilo..el-. K1- . IClloml'IPOO, ltlloml-. Xilom- Kllo>uMl'OI. 

18 •t ! d 

I 
! 

.. 

POSTAL. 

'!!m>la Bu..-ot1 odmlo & • !noahloe T«a .. d. .. 
deport. ....... ...,....M, 
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::·1x-11n.1 Nombre. -- cle Noepcioa. april. 
Valear. 

ll'ranc1. NomMe. Nombre. l!!aDoo. Ji'raDOI, 

11 11 71 ,. 76 ,. '1 ,. ,. IO 

. -- -- --
-- -- -- -- -- --

POSTAL. 

l'roduit a. la - .. 11mm..poe1a 
otaa-,_ .... ........._. 

Nombre .ie. NOlllbrt Nombrt 
-*"'11119 up6dilel. ....... ,..... .. -. clM .Upkbto a1-

poitOo. ... lnulllit. 

lf-lln. Valeat. 

"""""· 
H 17 88 88 !JO 

--
-- -- -- --
-- -- -- -- --
-- - - -- --

REBUT. 

lll:&''10ll JN'l'lll.Jr.lTIONA£. ---
0oa11:i::;o..--• 1'1ntllrlmr Coti.. , ............ _..,~&.?.'$:.i-· ~.-dol'~•-

-'l'01••r-_.e1qat _.,.....,.::~~.,_ .... 
pOU ~ barii&•: =:w. .... ,.. ... plail6ll. --
l1J fp i f ' ·i1141 • ~ t I' '11 1 t' t I~ 1f!! t i i 11 i J r t1I ! I J It ifd I j 1· itf I• i I J•! I J~! 1· 1!1 J•! - IOI IGI l• uo Ul I 111 UI lit lU UI 117 111 lit llO Ill 111 la lH 116 

I 
I 

I 

; ! 
L 3 



86 UNIVBBllAL POST.lt UNION". 

V. ~SULTAT FINANCIER. 

POUB L'J!JtERCICR. 
BBCETTES. 18 __ _ 

I. Prodnil de la Tente des llmbres-(IOSt~ et des formuloii d'at!'ronchiAMment 
1 · ·········· ····-··-

2. Recettee eB'ootu8ea en nnmeraire 

a. Tuell pel'IUel poor le transport des VOY8&'8'1fll et pour 1urpoic1' de bllgages 

4. Boni&a&iOlll fe((uell des Adminis&ratfone krangeres 

Tots! des Reeettes 

DtPBNSEB. 

---- --- ---·---------- ·-
IPOUB1:~~~r~ 

------'. 

1. T?aitements et emoluments : 

a) dee fonc&ionnaires et employ"'5 

II) dea ncleura t1t autree agents eubalternee . 

2. Achat et entrelien deio b&liment.e et du materiel dee pootee, fraia de location, 
de ehauft'age et d'tlclairage, fouroilure1 de bunllln et autres menu• frais • , 

3. Fl-aia det t.ranspon p&r lee voies ferr8ea, p&Yee1, macadamilees, maritlmes et 
ftavlalee C, cowpris Jes frais de conatructioa e& d'entretien des voitumi de 
poete} 

4. Incltlmoiteo poor pertee ou a\Wiet d'nnvo.ia de paste 

S. Subventions aux entrepreneur• de rclor.ie de posle • 

6. Subven&ioua aux comp&gniee de narigation 

7. Boniftcations payeea aux Administrations etnutgerea 

8. Autres d6penses diveraee. 

Total dea Depenaes 

.,_.,., Ch. 

1. .. ··- ·------··---- --·--· 

I 
1- .... -·-···----
I , ............ ... ·-. 

I 
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&NVOIS 80plIB l LA TAD. 

-- Bn..U 

Lolla. c-. ,_. 
i.i.... 

.... 
PAYS. Papdni tillom •• 

i la 

a ... ImprlaM. fr•~ 

druolaiel. - lilDplll. 1'poue ··...i... --- .. pod. 
~. 

1*1"· 
ctilel. 

Nom.brl. NoUre. Nomln. N-- x-• N .. 'bre. lllom'bre. llloabn. 

1 II a 4 II 6 '1 II 9 
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.l.llemape . 
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. 

. 
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Argeaf.ine (Rtlpubl.) 
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c....ia. 

ChW . 

. 

A.trique. 
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. 

A.aie. 

Incle britanniqae 

Japoo . 

-
Touux . 
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I 
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A uo. ]( 
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Europe. 

Allemegne. 

Autriche-Ho11grie • , 

Belgiciae • 

.Amerique. 

Argentine (Bepubl.) 

Breail • 

Oanada. 

Cbili 

. . 
A.trique. 

J!'.apte. • 

Llb6ria. • 

Inde britannique 

Japon • 

TOT~Ult • • • 

'CNt\'BJlliL POSTAL O>r!ON. 

JUDlBOUBRMENTS. 

Objell I 
.i.. I Colie. 

-pOtl· 
clanoo. i 

NcmbrP. I Nombre. 
·--

11.oui:: COia! 8 _11 ""'· 

""'=- \ Moutont. 
Jnnai. Fna ... 

19 20 21 22 23 



Du.1 la nombre del ell•oi1 Mu.doll 4e polle. n..i.1a11ombredel 
imcrill aux ooJc.lDOI 141 on.oil lmerl11 • la 

15, l r, II, eUO oalaaM II J'Olll'llaa, 
:a-...... ele. 

donnaient 'talent 
...U.par 

dollD&illll liea 6teien& llllel>ll. lian •• n. •bominulut. 
.. a'ril •nmettre Nombre. Val-. a. ·-a.. r4eoplioD. peruprM. pa7--. paresprlil. 

Noaabre. N-bre. J.lrmo1. Nombre. Nonibn. Nombre. lll'-bre. 

H 2S 26 2'1 .28 ll9 30 31 
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INDEX. 

A., form of reg;.&ratlon label • • • • 
Abrogation of pnTioo1 Conven"ou, &c., by prel8Dt one 

·-Aooounte of tnllli& aharps " " • 
,, ,, '-cl upon 1896 11&~ 
,, ,, so be paid promptl1 • • • 

Acoomlfa of pclltlg9 wmeeell!Vy, u colleotiog Aclminlltntiona retain 
CoDectioaB. 

AobowWsmenta of. debt for tranemiulon to Olearing Hoaee at 
:Benie • 

.A.ckncnrledgmenta of deliverr of regiatiered artioln A . B. • 
,. ,, ma7 be &]>plied for after poeting 
,, ,, exempt &om traoait oh&rp • 
,, mo1t be retumed u regialered • 

,, to be entered In Letter BIUA • 

J.cte or ~loa .. 
to be prepared by ~ of origin 

Addre9 Cl'1da m&J 11911 u printed papen • • • • 
Ad~ mono& be required to pa7 postal ux or poetal duty lltiier 

tlum ibme proYi.decl for b7 Oon .. ention. 
Adheeion of n- -.nbera so Union • 
J.cUie.iou to CooTI!lltioll wbloh have so be lloWled to the United 

State. GoYemmant Wore OetAlber 18911, Protocol VI., J>1189 24. 
~'" Oodareu- to be held at requeat ur two-thirda or 

Uni&n. 
A.d~C. or eoparinp &llowed on '-of rst carda - • 
As-ta on queRicma not conceniiag the UDIOll generall7 ma7 be 

made aJlll1 f\oom &be Connntion. Aanem•• with Non-Union ooantriea CUI be lRilited by ea1 other 
1J 11lon ooant.iy. 

All articlee _, be nptered " . " " -
Alteration of ~ of 1et1ert pM8ing through the pot& • 
.Altc'll&ionatoEropoaed between meelinca or Co~ " 
.Animahi 'bited from tranamleeion by poet • • • 
A. B. to marked on articlea ror whieb a receipt i1 required 
.bbitration In - ol dimgreement - -

,, to be ruled bf majority ol Tot• • ·· • -
J.rbikaton diagreefog in equal number or votel, ea1I ia 8110dler 
A.rticlaa going at ndueed rate may ho grouped ioget.ber • 

,. liable to ea.to1111 Dut, not trimamiaaible ~1 pott • 
,. libly to eoil or injure not allowed • - - • 
,. DOC iillowed to go b7 poet to be returned to Pon Ollice of 

9rigiu. 
,, other tlum J.eu.en or poet canll, must ho paid at leaat partl1 

Atlantic-PIDiB.c" Estnordl~ Serrice" • • • • 
A.TGirdupola W eight-uaimila&iOD of, to deolmal weight • 

B., form ol AcbowledgtMDt of clslinJy • • • 
B~nomber oompc>1illg Hail to be ioclic:aled on Letter BWa -
&g. to be ll-1 far b11lk1 Mails 
:&g'I for H.wr, limit of weight 
:e.g.. -pty, to be retumed - - • • • 
Balanoe Blute& prepared monthly b7 Celltral Ollce ol A.counts 
Beea Qift) II)' oample poet - • • • • 
Bill.I and bnAa ooUect.ed 'Dnder epecial arn.ngemute 
Book orden -1 be ftlled op In MS. • • • 
Boot plCkete. 8«1 Prioled papen • • -
llook packet may have inToioe eoclo&ed -
Boob, ord8nl for, DlAT be lllled up in MS. 
BOD8 of declared ..i-i!peCial anugementa ~ • 
Bulletin• de V 'rileatkm - - - • 
Ballina not to be -t b7 poei to coa11triee forbiddiag i& • 

C., f'orm of L8'1er Bill • • • - • 
C°M'da hamg prillted matter on th~ IDIJ be sent wiencloled • 

![3 

9& 

CoJiTODtUm. IDtlalled ~. 
XI.• 

XXIX.1 
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XXXJ.1 
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XVI.a 
XVl1 
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III. 
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XVIII.' 
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XVIII.' 

XIX. 
XXlll.'-' 

XVI.• 
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Carel. in1eribed " POil& Card" cannot go at rate (or printed matter 
,, of invitation-printed-may be filled up in MS. 

Central 08lce t>f accounting-d liquidation of mla.nCM 
Cenificalel of identity-special arrangemro!B necessary 
Ch&r&" collect.ed retained by co\lecllng Admioiatl"8lloo 

,, -fractiollll m&J be ronnded • • • • • 
,, nol proTided for in Convent.ion not leviable from sender or 

ll(f.U-. 
Checking llODtenla of Dl8il1 
Cheokiua ol!leen' statements lo have preCcrtUlce over &hoeo of 

dtspa&ehing ofll<:ers. 
Cipher (0) to be plaoed at 1he 1ide of ltuJipa not nlid • 
ClMaiJlca&ion of eo11ntrie1 of U oion for •baring e:speo1e1 ot l.B. 

,, . conleota of mails 
Clsring Houle far ace.uni. - • - • • - • 

,. to be furnillbed wlt.b a monthly table of creclita • 
., 11atem for llC()Oonta-A.dminiatrationa may withdraw. 

Cloeed Mai1a llltchaoged under mutual agreement& • - • 
,, ,, ibrough other couotri-notlce lo be g!Ten 

" .. 
" 
" 
" 
" .. 

alterationa to be notified to intermediaie countrie1 • 
to be made up when demanded-for large 111111>1111t or 

COl't'ellpondimco. 
Ol' correapondence a dicowveri CAD i- 1hrongboat 

Union. 
between U Dion Post Offi.cet and nnhipe of 1111111e 

coUDtry. 
to and from W&Pllhips mut eootain only COl'l'9fpoDdeace 

ot ollicerl and en-. 
,. ,, -~nmbilit1 tor transit chllrgee 

88Dt by private lhip1 of' onother country when number 
of articles moat bt' indicatod on Lfotter Bill or addreu. 

,, to be entered oo Letter :Bill 
,. to be fortrarded b7 the most rapid roulell 
,, reeeiTed in 1.il eondltion to be repacked 1111d Veri8ca-} 

lion Certificate to be eent • • • - • ' 
,. loit. Intermediate ofli.ce re1po111ible for reglltered artiole8 I 

Coin, current, ca11not go by potl • - • . • • 
Collectiou retained by collecting Ad1ninleklltio111 • - • • 
o .. llecdon of bilb and drafla-apecial Wl'llllgll11181lll -eary 
Oolon ead Panama-" E:a:&raordillll'1 Service " 
Colonies and P-1ona wbieb are oouidered u one Country - • 
Commemontive pottlllge stamps not available for intenial.ional tervice 
Commencement Of Convention and Regulation• 
Commereial papers, de6oition of • 

~ minimum chvge 
• weighhnd 1b:e • • • • • 
,, noi. to be fonnirded when the] infriop preecribed 

eooditione. 
Compaoaatiou or indemaity for !OM of registered lett.!r • 
ConfioreDcel-p1- of meet.ing ..,u)ed on J>"Opceal of, I.B. 
Coogreg to be held once in ftve ran - . . . 
Oong~b country can. aend one or more delegates 

-. 

,, ~ conotry bu one vote • • 
,. and Admin.iatrative Oonference1 can be ~ at 

request or two-thirds of members ot Union. 
h place of meeting oettlcd by preceding Coogrem • 

Contigoom oountriee an make mutual arrangements 
ContraTantion of Internal Laws, &c., not allowed 
Coonntion doM not forbid Treetie• and reatricted Union1 for postal 

impron111e11tll. 
Coo-rention-dat.e of operatioo-alll() dumtlon of • 
ConTeD&ion dOM not affect legislation of U oion Cooolriee in matters 

untoached by ite etipulalions. 
Con•enlion to be retifted 

,, mid for all Slate!! by which ra.tilied, Protocol VII., page 24 
ConnDtiollll, Treaties, &c., previously made, abrogated by in-at 

Oonwntion. 
ConTentional language, printed papen not to be marked IO ae Ml 

connitot.e. 
Correction of addreMe ofletteni, &c., after posting • 
Correction• of oftl.cera recei'Ving mail& to be aooept(>d - . • • • 
Correapondence ad""'-' or cloecd mails <!AD J.>&88 lhrougbout u Dion 

,, between Poet Oftlees exempt from tranllit cbargoe • 
,. ill!luBicieotly paid e:i:ceeding a elngle rate. Number 

" 
cf ntes chargeable to be indie11ted. 

imafficieotly paid for ext.raordioary 1ervlcee need nDt 
beeoaent. 



lNDElt, 

Correspondence in tran1it to be forwarded by moat rapid routee 
,, wuet be divided into the various cl- -
,, not marked "T" considered u prepaid, unleea there 

Is an obviou1 error. 
of all clMl!ell 001111!1 u11der ttipulations of Oo11venlion -

., posted on bOlll'd abip or placed ia halldl of Com-
mandel'll • 

., posted on board shi.P"":""'8 to impre~ng date stamp 
n potted OD board ahip in port • • • 

Counterfeit postag.3 ..tampe • 
,. ,, meal!IJl'eS to be taken to punish offenden1 • 

Countri"8 and places eompriaed in Union • • -
Countries not in Union can be admitted on lh~ir demand 
Countries exonerated from land ttanail payments 
Coon tey of. origin to bear tramit expenle9 • • 
000l'try "!thdrawing from Union to jpn "yll!M'a notice 
Curren1 coin cannot go by poat - - -
Cualome duty, artfole5 liable to, cannot go by post 

D~ form of Yerification Certificate 
IJmoaii:e to other oorreepondence 1 prohibition of artides likely to 

C41l88 it. 
Damaged or Tiolated letten to be mad:ed accordingly 
Dangerous articles forbidden • - • • -
Date on which Convention and Regulations brought into force 
Date damp to be impreaaed on eorreepondeoce bT o!Boe of origin 

and by office of destinat;on - • 
Declared w.Jne. Letters and bo:i:ea; special. ~ngemenw neC868&1'y • 
Dedications of boob, muaic, &c., allowed 
Delegaks at Congresset • -

,, ,, can repttee11t their own and one ot.her eountry 
Delivery included In poatage • • • - • • 

,, receipt absolves from reeponelbility in regard to t'<'giatered 
articles. 

l>eoigos rontravening internal law-rilclea bearillg tJiem refused 
conveyance. 

Deep11tcbiPg Administration (country of origin) retain1 ix-tagecolleeted 
Detailetl Regulations authorised for carrying out ConVl!Dtion - • 
Dicti°°""T of all Poat Offices pnbliabed by I . .ll. - • -
Diplomatic declaration by g,.;u Government i11 - of new Articlee 

or modification of ce:taiil e:i:iating OD'9. 
Diplomatic notification in cus ol fresh adhesions 
Director of J.B. attends Conrr-, bot doell no• vote 
Director of I.B. mailee an an11nal report. • • -
Disagreements between memben aec.tled by arbitration • 
Documents relative t.o polll&l fllttlce exempt from trauit charge1 
Double deficiency charged on delivery or unpaid or insullieiently paid 

COrre8ponden<:e. 
Duration of regulations 
Duties of J.B. - • 
Dyes &ellt 1111 111mplea under ccrtal11 conditions 

E., rorm for missing articles (ordinary) • 
Empty Mail Bags to be retumed by next mail • -
Engraring11 or Advet'&i!emont1 ma7 appear on faced poet cardR 
UquivQlents of francs cd centi- • • • -

,, t,nrical Union nites 
" ,, ,, fule&ions m&y be .roandecl · 

,, ,, lll0di1lcatlons t.o .be arranged with 
Swiu Adtnlllirir at.ion. 

,. ,. ,, Jn the cue of new adhesions 
Errora found Oil checking mails co be ccnected • • 
Exchange .of correspondence be1-en Union oottnlriea regulated by 

Co.nYent1on. 
Execution of Convention 

,, l'inal Protocol, pagE' !l3 
,, Begulationa • • 

Exemption from poslage enjoyeif only by CO!ft11P<1ndenee between 
Post Offices; 

and bJ • corr1111pOndllnce io and l'rom I.B. 
E:i:erci888 of pnpil1 aa oommercW PI Jel'B - - • • 
E:i:pellffs of I.B., Divi>ion of· 
E:i:ploeives forbidden - -
" Exprea" correepondenoe 

M4 

II. 
XL3 

Xl,s 

XVIII. 

x.xrv1. 
IV.' 
IV.8 

XXVIII. 
XVI.I 
xvi.a 

XVJ.3 

XVI.• 
xxvm. 

XLX. 

xxv.s 
xxv.1 

V.L 
vru.1 

XVI.1 

XIV 
xx.• 

XXVI.• 

x:xrv.1 

XXIll.1 

rv.• 

x. 
x. 

XXIV.• 

n. 
X:XIX.• 

XI.' 

XL' 

XVI.1 

xm. 

95 

I Dotailed Repl&tiODI. 

J.1 
xxn.1 
Vffi.7 

vnt.• 
xxx. 
XL. 

xxxu. 

xxm.• 

XXII.l 

XLII. 
YIU.I 
VIII.I 

XVIII.• 

xxxvn.u 

XXXVJI,IO 
xxxvn.11 

XLII. 
XXXVII. 
xvn.• 

XXVII.1 
XXII.' xv.1 

rv.1 
IV.• 
IV.• 

XXIIL1 

XLIJ. 

XVl.1 
XXXIV. 
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~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~l·,---Coa~Yea~tiOa.-·~~~'-Delaileol~~BeplMiam.~~·~ 
" E.xpr:.'511 " oorrelpOlldance, mgs· or pmckela con.taining, lo be intcribcd I 

ae<"Ordingl7. 
,, ,. t.o be entered in Letter Bill • • 

for a plaee when thmi is no Peet Olllce · 
not doly prepaid delivered by onlinat7 

" " mCIDll. 
,. ,, to be marked accordiogl7 • • • 

11 Estraordlnary Semces "~ditiolUI to 1-. mutuall7 amioged b7 
AclmiDiltntiomi concerned. 

" 
for Indi1n llaiia-ecl'Ol8 Ameri-d 

am'Olll Panama. .. not n-nl7 wied for in11111ioleatly pMd 
oonwpoadence. 

l!'., fol'ID Cor mialing a.rticle1 (regi.91ared) • • • • 
Faeilitiea enjoyed b7 each coantry for ita own maila to be accorded to 

other Union coantries. 
Failure of CC>ml8poodenee to reach deltlnation-form of application • 
Failure of maila, registered letters, or !iota to be reported b;y \r erihtion 

Certificate or telegram. 
Failure to ratif7 by certain membera don DOt Invalidate Coa~ention 

for othen. Protocol VII., pep 2-i. 
Fashion plales JOlng u printM papers -r be painted 
Faateniog or regi.stll."ed arlicles--no IJM!Cial pre9Cription 
Forbidden artlclee • • • - • 
" Fon-e majeure, ~ countries undertaking rieb of, ma7 eharge aurlali: 

o( 26 centimes OD ElllCh registered article. 
Fcried etampe-m81111J'19 to be taken to paniab oftenden 
Form A. Beptration label • - • • 
Furm B. Acknowledgment of delinry 
Form C. Letter Bill • • • 
Form D. Verification ·Certificate 
Fonn E . Miuine articles (ordinary) -
Form F. Miasing art.iclee (registeNCI) 
Form Cf. Application• to withdraw 001T01p011dence 
Form H. Fraudulent pottage l&ulpa • • 
Form I. ., ., ,, 
Form K. General 1Wi1tiCJ1 
FormL' ,. ,. • 
F01'1119l' TN&tiee, ConTeotloDI, &c. abrogated b1 pretient Convention -
Fractio1111 mr.7 be rounded in hing money equ1ftienla • 
hudalent m1.11ufr.cture or eale of ll&unpa. Bepreeve meuure1 to be 

taken. 
Fraudulent postage ltalllpe • • • • • • 
Fzee redirection not r.ccorded to wrongl7 addl'8188d correepo11deoce 

wben raforwarded. 
Pi-lom tiom postage IOCOlded to correepondence bet-Peet Oflloet 1 

and to correepondeooe to and from J.B. • 
Free redirection tbroughont UniO!I • • • • 
Fre11oh lr.ngaagc to be need for Letter Billa, Tables, &c. 
Fnmch ie ~e olllcilil Jr.np..., of l .B. • • 
Fundamental Utiion rat.IS of poatagea • • 

G., tor111 of application w wiLhdrr.w COl'l'elpOlldenoe • 
Geoenl yearl7 ata&latiea • • • • 

., ,, dietribnted b7 LB. • • • 
Gold ud ai!Yer bullion, &c. not tnr.aamilllible to oountriee forbidding 

It. 
Gratultooa tnlllila .ir-t1 r.lforded to be CODtinued • • 
Grouping together of nnous miclee going a& redoaed rate 

ll., form forcuu offrandulent postage atampa 
High .-oorr.poodence posted on board lhip 

L, form for lllll 11 of l\oaudnlent poetaga 111mpa 
Identity cerdfic. 1llll-5pecial arnogementJJ necear.ry 
Incorrectly add reued correapondonee when relonnrded 11ci* entitled 

to ftea redirtcrtloo. 

XIII.I 
XIII.' 

lVJ 

XVL' 
VIII.I 

XVIJI. 

XXIX.1 
x. 

XVIIT. 

XI.I 
xr.• 

XIV.1 

v.1 

xv1.s 

IVJ 

XI.' 

XIX. 

XXII.' 

x.x.• 

VIII.• 

m. 
I.• 

xxvm.1 

I.I 

XXVIL 
XXIII.• 

xvm.• 
XIJ 

XI.• 
XIlLI 
xx.1 

XXIII.' 
XXV'll.I 
XXVUI.1 
XXIX.1 
xxx. 
xxx. 

XXXVI.1 
XXXVL1 

IV.• 

xxx. 
xxv.• 

X.XXJX.1 
x.xxvuu 

xx1x.1 
XXXVI.l 
XXXVI.1 

XIX. 

xxx. 

xxx. 
.xxv.• 



Indemnity for l09t of a regiatered article 
., ., ,, 111mt be repaid with ezpen-. 

b7 adminietraLion in fault. 
,, ., ,, not 00111pul11>ry in all oountri•. 

Protocol III., P9I!" 28. 
Indian lilaila-" Extnordlnary Service" - • - -
Initiale onl7 not llllcnnd for addnu ol regiat.ered artic~ 
Injury to other oonwipondenee to be guarded againet • 
Iucriplione contravelling Internal Jaw1 -
Inland le1tere redirected abr-1-<lellciant poetage collected on 

delivllt']. 
lnaecl:8 prohibited from tran•miMion t.y po!lt 
In1n11la\entl1 addreaaed correapoudenc~ when reforwardod not en-

titled to free rc<lireetion. 
InsuiBcientl7 and unpaid corre.i1pondenoe t.o be kept sei-ate fro111 

prepaid in making 11p mails. 
Inau81ciently pUt correspondence-deliciency to be marked in frane1 

and centimes. 

" .. .. 
.. " 

• double d66eienq oollected on d&
lit·er7, but not to ezceed charge 
on unpaid oorreapoodence. 

lo be 1D81'ked with "T " a<tnmp 
not n~l7 forwarded by ex

traordinary service. 
relnmed to country of origin aa 

redirected, or nodelh-erable. 
,. ., from non-union countriee 

I1111alllcie11tl7 paid regiatered lettera 11108& be deliver<ld free, unleils the 
deficiency ie on acconnl of ndirection. 

Iot.ermediue afllcee ,..ponsible for registered lett.lra in cloaed 111&ils 
la«t. 

Internal LAWI, .to., mmt not be contravened - • 
Intereet chargeable on b&lanClll not paid ·within 1ix monthll • 
JoterD&tlonaJ Bureau-&dopu l!'nneh u the oftlclal laD«U& d 

,. ,, arr&ngee the br.lanoe and liqai-aiion of 
acc:onntll between .A.dmiuiltrations. 

" " 
" ,, .. 
.. .. 
.. 
" .. 

.. ,, 
,, " 
., ,, 
" .. 
" " 
" " .. .. 
" " .. .. 

" 
" .. .. " ,, .. 
.. .. 

.. 

cUenlaiu demanda tor modlflcationa or later
preWiou or Union lltipalat:iona. 

comm1LOieM!on1 to be addreued to 
conespondence to aud fro111 not liable to 

poet.age. 
deirignal.e8 tonnh'iea to be exonerated from 

land tramlt p&J1Dentll. 
Director attend• Congreases, bat doee not wte 
di1tn"blllel yuady st.atir.tlce of each .A.dmlnie· 

trntion. 
division ol expen1ea of 
duties or • 
effecte reductiOllll tirescribed by Article IV., n 5, 10. 
expen- apportiooe<l according to cJ......, • 
expenses lll'e borne by Union adminislt'Kions -
expe111188 limited 
expen- superviaed by Swl"" Adminiatration 
farnioheo an7 epeoial informntion reqail'fld 
makea an annual report of ite proceedings • 
medium tor geaend notifications • • 
must be nolll!ed at opening of POllt Otlloe oat· 

1ide Union by Union A.datinietra&ion1 
prepare• buaineu to be eubmitted to Coog-
preparee ~ 7early atatia1ica - • · 
publil!Ma dictionary of a.11 JIOll ofllcee • 
publishes • epecial journal - • 
pubiiohes "Recueile, n of infonnation fur-

nished under D.R. XXXV. 
publicati.ona of, di1tribnted nccording to COD· 

Lributlng unite. 
pub~ copies ro be aepa?atel7 

paid t'or • 
., to receive two copiea of olliciel publieationa 

,, ,, under 1aper .. ision of Swln Adminietratioa 
JnterprelatiOllll al Convention aetsled b7 abeolnte majoritJ of votes • 
Inwrpretati.one or modiftcatloo1 of Union s&ipulatione ananged b7 

I.B. 
Intervala beltreen meetioga-propoMla concerning regulaion1 
Invoiee may be enclOMld .in book pac~et • - • 

• A 8Ml. N 

0o .... t1oa. 

VIII. 

XVI.• 
XVI.' 

XVI.' 

v.a 

XJV.S 

xvn.• 

XVI.' 

XI.I 

XX.IJ.1 

XXIV 

xxn.1 

XXVI.' 

J. 

9'7 

Xll. 

m. 
XJ.l 

xxv.• 

XXV.• 

XXIJ.l 

X.1 

x.• 

vn1.• 
t.• 

XI.• 

XXIII.' 

llXIII.1 

xxxvu.11 
XXXVII.• 

XXXVII' 

xxxv. 

XXXII.l 

XXXVILIO 
XXXVLI 

XXXIV. 
XXXVII. 
xxxn. 

XXXIV.• 

x:xx.iv.1 
XXXIV.t 
XXXVII' 
x.xxvn.11 

XXXV.1 
XL.• 

:XXXVII.• 
XXXVIJ.1 

xx.xvu.11 
:xxxvn.• 
xxxvu.• 
XXXVII.• 

XXXVII.1 

xxxv.• 
XL!.• 

XXXVIL' 

XLL 
~VIII,• 



9R WARRINGTON CONVBNTION. 

Jewellery not tnmlmimoi~ to COUDtriee l'orbidding it 
Journal publillhed by I.B. - - -

X., f'orm for pnenl 11Cati1tica 

L., form for general llt&tiatie.1 - - -
Languge for oflicial C01'l'l'lp0lldence uot 11p9Ci8ed 
Laoiraage to be mied-FJ'Pncb-for letter billfl, tablee, &c. 
labelling of 'IMlgs or packet.a containing malls • 
L6bela for bap, when of paper, to be ~ OD b)ocb • 
Labels for regi.W.d letten-not compnloory - - .·I 
~ debt.-remitta:noes on &C0011nl may be claimed• - -1 
Les:1~0~ of each oountry not alt.ered lo matters not pro'l'ided for In 

ConventiOll. 
Letter Billa - • • - • - • • , 

,. form may be modified by mutual agreement • • I 
,. must a1-y" bo wnt eYen thongh no article is fol"WRtded • '/ 
., generally to be numbered when exchange h not daily nr 

on fixed day., and name of Yetlel to be inoer&ed. : 
,. to be tied outside p..:ket containing n-gister•<l articles • 1 

Letten of declared valne-Bpecinl arrangemeobl necellSU'y - -
Librarr reqnililiona-worb required or olered may be iodiot.t.ed in 

MS. 
Liqoidation of acoounlll t.broogh l.JJ. • • • -

" ,, email b.Janoeii may be carried forward to next 

" " 
LlqaidMion ICCOUDW 

month. 

month. 
will be arranged to be made in one or two 

payments. 
mllllt be Hiit 011t by I.B. by 22od of eech 

LiquidaUon aaoount.lf-paymont muat be elf'eoted within a fortnigbt 
at mOlt after ~pt by debtor Administn.tion. 

Liquide, oils, &c., by -pie poet 
LiTe 1- by •mple poet • 
!Me of cloeed mail&-iotermediata ofllcea responsible for registrred 

letten. 
Lou of registered lettere-indemnity of sender • - • 
Lower raies of pomge may be mutually armnged within radiua or 

30 kilom. 
r..o-r traiuit raiea already existing to continue • 

.Mail blga-limit of weight • • • • • • 1 
,, to be retorned empty by out mail • • • 

Mllil mlllll be m..ie op 1111d Letter Bill encloeed eTen when no eorre
ip<>Dd~ace to forward. 

MN.Ill received in bad condition to be repnck~d before going on 
Making 11p of mails • • • • - • 

,, ,, according to dilferent kinda of COl'l'Npondance 
,, ,, in atnmg paper • 
,, ,, ,, ,, or in~ 

Mapa going aa printed papttR may be paint.-d • • 
Masten not coocerning Union may be u-ranged separately. • 
Mechanical reproduc,ioor-20 copit11 neceuary to entitle them to pan 

as printed papers. 
Mileage proportion of - rates &c.."llrding to distance traveraed 
Minimum charge on commenial papwa and amplee 
MiaMnt articles e:rempt from trail8i' chlU'gel -
M~' correspoodeace to oo reforwardeod at once • 
lfi•ing letlers-applicatioos moot be made, if requeiotcd, throuP.h 

Central Administrations. ·· 
llfuelog articleii (ordinary}, form of application reepectiog 
Misling articlee (registered) ,, " ,, .•• _ 1 
Miaaiog maila-noli<-e to he #tiYen loy Verification Certificate 
Mode of admiaaioo of new lllelllbera Into Union • 
Mode of packing liquids, powders, bec!ll, &c., for sample poet • 
Modiflc11t1ooa in Aow of Cll1'1'lllpoodence may lead lo modiJlcstiooe of 

traollt cbargea, if neceMBry, by new stAtiatica. 
Modiications or reaolntions adopte:I lw!tweeo meetinga are not. binding 

for ibree months after noti11catioa. 
Mcmey, pallage prep.iii in, to be indleated OD redincted lllten 
Monq Orden exempt tram trauit charga • • 
Moaey Order Exoba11se-1peo!ol lll't'llnnment1 11eceu111 • 

Couellli<e. 

XVI.• 

XXI.1 

XIX. 

VIII. 
xx.s 
IV.• 

xx.• 

IV.• 
V.' 
IV.• 

XXIV. 

XXVI.• 

IV• 
~ux. 

I Detailed Jl<oplatiou. 

XX:XVIl·I 

XXXVI.1 

XXXVJ.l 
XXXIX.1 
X.XXIX.1 
xxn.1 
XXJI.• 
XI.8 

XXXVJILI 

xx.1 
xx.s 
XX.' 
x.x.• 

XXI.I 

XVIII.• 

xxxvm.1 
XXXVIIl.' 

XXXVIII.s 

XXXVIlL' 

XXXVIII.7 

XVIL• 
XVIJ.• 

XXllL' 

XXIJ.s 
XXIJ.7 
xx.• 

XXIlJ.l 
.XXII. 
XXII.' 
XXIJ.I 
xxn.• 
XVIII.' 

XVIJI.1 

xxv.• 
::p!VIJ.J 

XXVII. 
:XXVIIl. 
xxm.• 
XVJL• 
XXXJ.1 

XLI.' 

llV.• 



lNDt:X. 

. ··---- J ._~~-·~ 
Ma.t rapid route to ba Ul8d for mails ol other countries - • I 
Movable bo1:eo on board ship. 81 to d&te s&amping corresponde.noe 

poatlod in. 

I 
Name of sleamer to be indicaled on Letter Billa when exclwlge is not ! 

regular. . 
N..tural history specimens, &c., when allowed b7 ll&lllfll" pon • 
Neighbouring OOUlltri<ll! can make mutual arrangelJltlllta • 
New adhe•ions to Union 
New Articlea, or modillnation of certain <!Dating Articles, can onl7 be 

made b7 nnanimity of Totes. 
N llWllp&pel'll-limit or weight for each rate of po1t&1J9 may be raised 

in conntrieo uaing a•cirdupoi1 weiji:bt. 
leJlt under the apeclal arr&11gement of Art. XIX. need 

not bear ~ etampe. 
N-•paper cuttin~:MB. additions allowed • - - -
Non·UnloQ &nd Union exchange of correepondenoe-tr&nllit within 

aod witbont Union. . 
Non-Un;oo and U aion se& ra1e11 m08t not Hceed together 20 !r. and 1 fr. 
i'(on·Union ud Union coontri11-when exchange of Dlllils regulated 

by C',onnntion. 
Noo-U uioa correspondence to be impreasecl wilh date st&mp at ftrat 

Ullioo COIUltry reached. 
Non-Union uchange with Union country through another-;ioatage 

rr.Ces moat not be lower than nOl'IBlli Uuion t&rift'. 
Non.Union e:rcbaoge with Uuion conntr7 through &nother-tran1it 

rates, how eatablisbed. 
Non-Union COQDtries-Union coontriee having arrangementa with, to 

£nruiah a list. 
,, ,, to be acceuible to .U the Union through 

offices b'ring arrangement. with them. 
Non-Union or Union klln1it charges p•Jable b7 oouatry oE origin • 1 
l!ioo-Union eea and land transit na · - • - -
Non-Union Hnicee.-Unioo rale9 do not &ppl7 -
Normal Union ra.teoi-cable of equivalents - • 
Number of ~ or bags for each destination to be entered Oil \ 

Letter 11ill. -
Number of rates levied or to be levied to be indicated on in111ftlc:ently 

paid oorrwpondenoe u-.ling .. sm,1e rate or po•tage. 
Numbering compulsory for regatered articlel - • 

III.I 
XXIV,1 
XXVI.a 

xv 

XVII.I 

xvn.1 
II. 

xvn.8 

XVILI 

XVIJ.l 

XVI!.' 
xvrr.1 

IV.• 

Ob•ioua error in omitting "T" R&mp to be rectified • 
O.lftces of origin to impreae dat.e ld&lllp on correspondence 
Oftlcir.I oorre11pondenoe between Poatal .A.dmiaistratiolll! exempt from } x.r.1 
poatag~ and uanaitcharges. IV.8 

Oftlclr.l publications-hro copieo to be 1e11t to I. B. 
Oil11, liq11id4, &c., by ll&Dlple polt • - • -
Old treaiiee, ccmventiona, &c.-«irorated by present Convention XXIX.1 
OptlonoJ arrangementll of Union regime • - XIX. 
Optional &l'J'Nlg8lll&nta of lJnion rlgin~ption or to be nodfled 

tbrouidl I.B. 
Orders for boob ma7 be tilled in in :MS. 

Packets or ab~pondaDce poated on board - • -. 
Packet 8enioe between two OlliCes in one country maintained by 

anotlaer. 
Packet Serrice maintllined by one of two countri# in dltect oorre

epondeoce to reckon u a third eenice. 
" &quebot " to be stamped or 1'ritten oil eorrupondenoa poated on 

boel'll 1hip. 
Pareel POBt, 1pecial arrangementa necee1111ary for 
Pat&ern pecke-minimum eharge 
Pencilled addreeea for regiltered articles not allowed -
Percent.ge to be deducted from land trr.mit ratea -
P~on• &nd Colonial which are conaidered u one coantl]' or 

AdminlltrMion. 
Postage r.nd coUect.iona reti.ined bT collecting Adminlatration • 

" charged to &nd fi-om non-Union oountri111 not to be lower than 
normal Union tari6. 

,, loW"fr than Union l'lltes may be charged fol' clietanees not o"'r 
30 kilomel.nl. 

N2 

XL' 
fill 

m.1 

XIX. v.1 
IV.' 

x:x.vn 
XlL' xvu.• 
xx.• 

I Detailed Regn~ 
1.1 

VIII.' 

:xx.• 
XVll.5 

XLI.• 

V· 

:XVIII.' 

VIIL• 

vrr. 

IV.1 

xx.• 
IX. 

VIII.' 
VIILl 

xxxv.• 
xvn.• 

:XXXIII.• 

xvru.• 

VIILS 

x.r.1 
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Poetege only that authorised by CollYention pnyable • • 

,. prepaid in money to be indicated on lettors redirecUo<l 
,, prepayable only by meuis ol lltllmpt • • -
,, rates papble oo the •triOUI cl&Mes of COrtl!llpOlldenoe 

!ltampe. coun!e'l'feit-m.,..ures agailllt •1"11 of • -
stamps not tranimn.ible at rerlllCl'd nr.le of poltllge 

,. stnmps to be mutually excllllllged through J.B. 
., ~tamps, typia:N coloul'!I fur - • 
,. !ltampt1 mnn beu effecti•e \"alue ea face 
,, •tamps not cancelled through inadvertellce 
., stamps wb~n not valid • • 
" ttamps, commemorati•e, not anilable for inll'matlOMI Nl'Tice 

Postal Union- single postal territory 
Poe1al Union, ecope of 
Poatal Union tues or duties csn alone be ;mpoled - • - · 
" Poet.card" i111Cribed on a eard deh...,.. it from tranminion at rate I 

for printed matt.er. 
Poet Cards 

dimensions allowed 
inland, puling inlo the international IPl'rice 
not in accordance 'l'fitb regalatiOIUI trellted as lelters 
reply balve& on return 11U111pt £rom transit charges :' I 

,. · stamps of country of isane to be nioognioed 
to t.e date-stamped on the front 

.. 
" .. .. .. addraeo may be on gommed labell, and nothing but 

inch lllbP.ls and i-1age •lamp muat be attached. 
Posl Cartl• Reply-..endera may addre88 the "Reply" half • • 

,. · ,, balf ~bnrgeabl• as unpaid if addrell!ed to other than 
the country of isom.> and if not orig'...nally sent 
attar.hed to ftt'l't halt I 

., Prinle-SinjZle and Reply are tl'Ml•mi1111ible - I 

., roles u to printing or writing on front or back ·: 1· 

,. superacriptio11 on f11ee -
., infringing regulations ns to form, &c., trea~ M leltr.ra 
., unpaid to be charged doubte pO!ltlge •• 1 

., wiih repl 1 paid • • - -
l'Ollte reatM1te-re~po11•ibility ceases with tlelivery under u•ual pre- i 

eauUon•. 
'Pnwden-by Snmple Pcet - • • • -
Precloua atones not tranamioaiblf' to conntries forhiddlnit th•m 
Prepayment or pmtage mwil be mado io •tamp1 • 

' . ' 
• I 

: I Prices cummt-flguree may be inBCrted or co~letl in MS. 
Printed card• of inrilltion may be filled up in MS. - - • I 

Prinbed matter must be prepaid at 11W1t in pllrt • - • I { 
Printed popen-addition• 0£ lbe natoro or individual COITel!pondence I 

forbidclen. 
,. article& n•y be grouped together - • • 

dedicaiions on hookr-, mu8ic, &c Allowed • I 
•lefio it ion of • I 
departuree of ehipa may be inserted in MS. - • 1 
1nodi6o!d after printing not tran•m!seible at reduced I 

.. .. .. 
rule. I 

do. but certain nceptions allowed 1 
mnat be easy of e1:&mination • - • ; 
not to be forwvded when tbcy infringe pn>ICribed 
oonditi~n• • 

" .. .. 
., p.cketll mu•t not be cl°""'l • 
,. pea....,. may be marked • • 
., )lOltage ltampt not tl'&n1milL"ible aa • 
., proofs may be currectAl<i in MS. 
., weight and •ise 
,. worda m"y be eraaed • • • -

Prln.te carcl1 may oircala&e throughout TJ nion under ~rt&i11 conilitious 
Pri.,..te .bipe-cloaed maile from another country-No. ur weigh\ of 

articl .. muat be indicated on Letter Bill or addrellS. 
Probibit.ed lriioles 

,. packets containing-to be returned • • 
ProportiOllllte dimlon of. - ratee among Adaainietrations performine 

1emce. 
Propoooala coneeruing regulationa can be made in inte"&i' between 

meelings. 
P:ropoeale between meetinge mu1t be npporled by at least t.Jo Ad

mini8tration1. 
Propoull between meetioga-._dmenta not allowed • • 
Ptopoeala for modifying Acts of Congress to be made kLOWn by I.B. 1 

Xll.3 

XI.1 
v.1 

xvm. 

XI.' 
I. 

XII.' 

IV.• 
XL' 

v.1 
vnr.• 

XVI.I 
XI.1 

v.• 
XVJ.l 

V.' 

v.1 
XV.I.I 

v.e 

XVL 
XVI.' 
IV.• 

XXVJ.l 

XXVL1 

xxvr.1 
xxn.1 

! D«m'ltd Jletullltiou. 

:xxv.• 

xxx. 
XVIII.' 
xxx.v.• 

VJ.I 
VI.• 
vnr.• 
x.• 

XL. 

XVILI.1 

xv. 
xv.s 
xv.r 
XV.' 

VIU.• 
xv.1 

xv.• 
XV.' 

xv.• 
XV.I 
XV.1 

XV.' 

xv.• 

XVIL• 

xvm.• 
XVIIl.' 

XVIII.6 

XIX. 
XVIIl.'(l) 
XVIII,I 
XVIII."(il 
xvnr.• 
XVIIJ.4 

XVIIL' 
XVIII.4(g) 
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XVIII.4(/) 
xv.• 
xx.10 
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------· . r--~o~~~~~: • . ·. -I~-;:; R•gulatlo ... 

~l,~2~:;-~~ - ~-, - --------·-- ---
" to haft •Ille toroe u Convention. Protocol VII., page JH . I 
" open to cenaio couotrieaoutaide Union. Protocol IV., P'J?o 28 · 
,. ., eountriee a.dhering only to prillclpal ConTentioo. 

Protocol V., page H. 
hpila' Exerei- aa Commercial Papen X VJ.I 

Q..tiona not ci>ncerning Union can be &ITAllged aeparately 
,. propounded in intenala between CongreMM . 

Qnic'lteet route to bit uled for mails or olhPr countries -

R. otamp may still be ulle<i for registered correspond6nee though lu.bel 
ia prefet'l'ed. 

Dacliu• or 30 k.-lower rates of f"'taile mq b.. mutually arranged -
Rates of poetage Uimaghout Un1oa-including deliTery 

., ,, unpaid-nmnbet- to be indicated on cover 
to and from non-Union countries not to be l.,wer 

than notmal Un!on taritr. 
,, ,. 

" .. 
" .. 
" 

,, 

for 1liatances not exceeding 30 kilometre• may be 
loweT than normal Union tr.rifl. 

Table of equkafonts 
number to be maTlr.ed on chargeable correapondenco 

liable to more than single rate. 
RatillcAllon or Con"l""eDtion DttPNlftty -
" Bebatll" to be nt&l'lted M buudleo or undelivered emreapondeoce 
Receipt for regi11rr.tion fee • • • • -
Reeeipt on delinry of regi1tered articles absol vea from rc$ponsibility • 
" Recaoil• " pnblishecl by Jnlern1tioaal Bureau • - -
Bl'dirt1Cte•I corresi"'adence exempt from tran••t cbarie• • • 

,, ,, origlnal.ly '?repaid iu mont'y-post..ge levied 
to be 1nd1cated. 

,, ,, origin&llf iDlldliciently paid-double defl· 
cien~ collected on deli\·ery. 

,, ,, uni-id~ or !n111tliciently prepniJ-monnt 
payablP by either addressees or aendel'1!. 1· 

lledircction free thr"ll;!huut Union • • - • -
,, nt>I 111'cortlc1l to WTOD~ly adJreascd corl'<.'spondenoo 

1'ben rd'.ornrded. 
,. of eorre•pondence--requestl for • ·• - -

Redi?'l'Ction of inland lettere abroad-mplement"'Y polltage collecte<l 
on delil'e17 when not p.id on redirection. 

BedirectiOJl of maile for Wpl o( war • • 
Redaction in U-it ratee to be made biennially 
Registered articl-knowledjtment• of deli..-ery • 

,. ,. to be endoeed iu a oeparate pack .. & 
,. ,, deli•ery receipt ab9olvea from real'on1ibility • 
,, ,, tmlerlld on llf*llal li11 to be a~Maed on Letter 

.. ,, 
.. 

.. .. 
.. 

" .. ,, " ,, .. 
.. " 
,. .. 
.. .. .. .. 
.. .. 

Bill. 
of a" exoeption1l kind--epecial arr.u1gement& 

may be made. 
in be enteffil in Letter Bill 

or on 'll!pllrate list when numerous 
diaputod reepoa1ib.ility for lOOll of, to be settlC<l 

by arbitration. 
l~t, indentD.ity payable • 
mus not be r.~ to initials, or in pencil 
mpulr.tions reeJlfd!nll' - • - -
1ariax autboriaed in countries undert&lcing riab of 

" forco majeure." 
which hr.ve in be .. t "en debon," i.e., oalalde 

ordinary ~letter packet. 
inland rrrlationt • to form and faatening 

holdgoOd. 
murt be numbered 
ahnnld bear labels ; 
but they may elill be marked with B. atamp 
unpaid or inaumciently p,.;d to be delivered free 

except aa regards complementary poetap 1111 
redirectioo.. 

,, " ,.hich cannot be encloeed io registered bag or 

JWgiatered letter hap ~~~So. to be entered in Leiter Bill • 
Begie&ered lecten la cloaed :Mnlla loat-iutermedlate Oilioe :re.pou1ible 
Regietr&lion can ~ claimed for all nrticlee - • • -
lleKfa&ratioo fee-higher maximum allowed in Ema EW'Opl!ID. States. I 

Pratoool n., page 28. 
Regietratloa fee, In addition to ordilW')' po11tage • • • 

N3 

xx.• 
XXVI. 

xx.a 
v.1 

XVII.s 

xx.s 

XXIX.• 

VI.1 

VIJI.& 

IV.• 

XIV.~ 

IV.• 
VJ.S 

VIII.8 

XXIII.1 

vm. 

vm.1 

VJ.'. 

VJ.I 

XLJ. 
J.l 

xr.s 

IX. 

IV . 
VII. 

XXVI.1 

xx.xvn.• 
xxv.s 
xxv.1 

XXY.' 
xxv.• 
XXTX. 
XXV.i 

XXIV.• 
XXXII. 

XIH. 
XXJ.I 

xx.s and XXJ.9 

XXJ.• 

xx.• 
XX.1 

XII . 
xv 
XI. 

XXI.• 
:XJ.1 

XI.• 
XL' 
XI.s 
XI.• 

XXI.• 

xx•. 
XXIIJ.1 
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I 
I 

" Remb." to be eni-d in Letter Bill again~t ·articles marked with I 
Trade charges. · · 

"&D'.lboul'llBlllent" (Optional arrangement} 
to be inllCribed on articles marked with trade 

charse11." 
Remittannea on -.it may be claimed in CL'IO of large debtf. 
Bevly ha!T .. of ~ds exempt on re tom from transit charges 

,, ,. only a'fllilable for return to country of origin 
and when originally 1AOt attached to lint balTe&. 

Reply poatearda • • • • 
., 111111der zaay addreu the reply half 
,, 1nrt&x applicable to both halves 

Reproductions by mechanical pr~twenty copies necessary to 
enable them to paes u p1foted papers. 

Requisilioos to librari-111orb required or offered may be indle&ted 
in M.S. 

Resolution• adopted-mode of oanctioning 
Resolutiona or modifications adopted in inter..als between Congreasee 

oot binding for three montb1. 
Restricted Unions n<>* forbidden by CoDTention 
Routes 01*' to each country for ito own maib can be 11iilized by 

other Union coo11trie1. 

Sample• of merchandise 
,, ., mast no& b&vo a er.leable value 

Sample packeto-minimum charge 
,. ,, mnllt admit of euy examinntion 
,. ., must be prepaid at 1-t panly - • -
,, must not belr any writing except certain indica-

.. 
II 

,, .. 

tioos. 
must not contain a letter 
natural hietory specimens, &c. may be sent, under 

aenain cooditioll8. 
of aleable valoe to be retllmed to Post Olllce of 

origin . 
., ,, wei!l:ht and aize • • • • 

Samplea of liqnidt, oila, powdere, &c., condition• of par.king • 
Samp1"• 111ay be oeut grouped 10itb priated papen • • • 

" not to be forwarded whep they fbfringe pre9Cribed oonJitions 
Scien&ifie specimena may be ...,t by 1ample poet 
~ofUnion • • • • 
S. oonveyance dlre4.ot between two conntriet provided by v-11 of 

one of them to be ccmaidered a third aerriee. 
Sea traneil rNee 

., anc....;Te reductiona to be elfe<:ted in 
" 16 francs imd l franc mlllt not be exceeded • 
,, to be abared by Administraliona performing aerviee • 
" not chargeable for abort distance. if tenit.orial 1ranait 

rate ia receiTed. 

.. 
,, 
" 
,, ,, aoco11n ra prepared by creditor olllce • 

Send•r cannot bP required to pay postal tax or postal daty other tba.11 
presr.ribed by Connntion. · 

Separate arranaemeota may be made on qnestloaa not affecting the 
Union generally. 

Separate listo may be bled for regiat.erecl l1'ticlem when neceuuy • 
- Ships uf War-corre1pondence (or ofll-9 and ere,.. only to he eent 

in t.i& for. 
,. ,, t1dii&" charges payable on correspondence • • 

. ,, " exc~ge of maib with P~ OfBce of their own 

" 
" 

oounrry. 
mailt for, may bo adcbeared to care oC Consul 
mails for, are if nec:esaary to be deliveN'd en "°"'e • 
mailo for, not regarded ae delivered till they have 
reached the l!bip. 

., mode of addreesing cl-1 maib to and from • 
,, " maila to• and from to be sent by quickest l"Onte 
,, " not at address given-maila to be kept or redirected • 

Ships or Packei., oorl'81pondenoe posted on board • • 
Signat..riee to Oonvention • • 

" to Fin.I Protocol, i-gea 24-26 
,, to RegolaJ.ions 

Silver bullion not trananliasible to countries forbidding it 
Single postal terrilory-Poetal Union • • •. 
Special Agreemenlll necessary in regard to P&rcel Post, mon~y orders, 

si!:w anangementa for regiatered articl81 of an exoeptional nature -1 
S{le<'inl ml"Seenger to deliver exprell!I correspondence • • • 
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Special atacilitiM m.., be demanded in eaee of ne,,. 
Union. 

Stampe--.pi>liea&ion or cWe stamp and T stamp 
,, dimibutlon of - • • • 

Stampe not ...Ud to be marked at side with cipher " 0" 
Staiiniee of 1896 to ~n in force -
StMiltlcB, Df'W, mar be called for in certain circ11111Blllftcea 
Statiaice, general, to be rendered yearly • • 
Rtatlltice, special, mt.7 bo dema11ded i11 - of ne.w adhesion• • 
Statiatie11 may be ne-1 ill caN of importaat ,modillcation in llow 

of eorreepcm_denoe. · 
Suhecriptio111 to ne..rapapers-special atraagements nece1sary • 
Summary of debts ol Administration• prepl.l'Cd b1 Central Oftlee of 

Aceounta. 
Sortaxeo to be notified through In&ematioDal Bureau • 
Surtu llllowed in cue of certain corn.-.poadence -
Surtax applicable to ~h hahea of reply poiilcarda • 
Surtax on regiat.cred articla authorieed in C'Ountriee undertaking risks 

of"force majeure.'' i 
Swim Govel'llDlent to notify admiuioo of new memben • • 1 

., to ..ettle lrith new ldhenmta equivalent. of franc I 
and illl fraetioa•. 

,, to toettle with new adherenla their share of expenl!P!I 
of lntel'llatiooal llutMU. I' 

8'"51 P04tal Administration to notity modificati01111 of eqniv11lent1 • 
,. ,. 1uperviaeo International Bureau -1 
11 ., auperviaes expelll!ll9 of International 

Bureau . 

"T" mmp t.o be impre&ll!d on unpaid and insullioiently paid com1-

" .p!?°!:i~ not marked with, considered as pu.id 
uni- there i1 an ob'l'ioua error. 

Table oC credi&a to be sent to Clearing Houle before the 19th of ea<'h 
month. , , 

Tax or poetal duty other than ~Ml provided for by Coo\·ent.ion 
cannot be impo99d. 

Telep-am or VeriAcation C<utill.cate to be sent in caae of failure of 
mail&. 

Telegrapb9 .->anti ean be included in liquidation arranged by 
Clearing Home. 

Territorial lnnalt rates - • - • - • 
., ,, to be' reduced bienaially by 6, 10, and lo per 

cent. 
,, not payable for w&rehooaing m&ila 

: ,, " by certain counb.iea -
Third Rr•iee allowed to one of two oounlri• maintaining Paekeb 
Trade ch11111-articlH m11rked with, to be a~mped or labelled 

"BemboureemenL" · .. inarked on regiatered correapondenee ( optfonal 
arrangement). · 

Trade ~oant when collected to be remitted by money 
order. 

leltel'I ao marked to he entered on Letter Billa -
Trade ci':cutan-name of traveller and date of vial' may be imerted 

ill MS. 
Traufer of mati. from one ehlp to another does not inYolve pay.meat 

oC territonl trani!lt chargw. 
Traulit guaranteed lhrougbout Union 
Tranait llC(:OU:DU to be rendered and 1&Uled prontptly 

., payment of b&lauce1 • 
r1 prolonged silence after receipt contidered u 

acceptance. 
Olliou arrangements may be modified by common 

CQ111191lt." l " 
Transit Cbarge&-"ratee payable {1° Territorill, Z' Sea) • 

on corrlllpOndence for and Crom Shi.pi of War 
: ,. ,. ., Non-Union Coun-

triea. 

" 
" .. 
" 

biennial redaotlon• to be made in 
ezemptiou in faYOur cl in118r-admini1terial, un• 

Uellvned, imd °'11er conupondence. 
uot payable Oii retarn of udtlivered OOl'nlpondellCe 
bow to lie IOOOUlltld for 
1t1t~a1-:r bt oalltd tor ID aertabi olroam1taa.e11 

N4 

Counntion. 

IV.' 

XIX. 

v.• 
v.• 

VIIIt 

XXJVI 
XXIV.• 

XXIV.• 

XXII.1 

XII.' 

IV.• 
IV.• 

IV.' 
III.I 

VII • 

VII.• 

JV.3 
xv.s 

XVIL 

IV.S 
IV.• 

XIV.• 
IV.' 

I 
I 
I 

i 
I 
. I 
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I Detailed Bel!'llatfou. 

XXXI.1 

VITI. 
xx.xv.• 

X.• 
X.XXI.l 

x.xxr.•,3 
.XXXVI. 
XXXI.1 

xxxr.• 

XXXVIII.' 

xxxv.• 

IV.• 

XXXIV.• 

VIII.1 

VIII.' 

XXXVTII.3 

XXIIl.1 

XXXVllI1• 

XXXI.' 

xrv.1 
XIV. 

xx.• 
xvur.• • 
xxxr.• 

xxxm.• 
xxxnr.1 
XXXIII.• 

XXXIII.a 

XXXII. 
XXXz.1,1 
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Tranail Charg911-to be bol'lle by country of origin -
" to be aeitled by l!tatistia. of May 1896 

Transil countric• lo be inf01•1ned of intentlou lo exchange cl()lle(I m•il• 
Traveller'• nAmP, plnC€', BDd date of visit may be inserted in trade 

circulat1. · 
Treaties, separate, and reetricted uniou not forbidden 
Treaties, cunvention11, &c., preriouoly inade abrogab!d by present 

Con veutiOll. 
T"o countries •ble to co1TCl'p0od dil:ectly cno make matull al'l'lluge

ments. 
Two offices in '8me "t'nntry-Packet acni~ between. by another J 

COU11try. · 
Two-thirds majoti ty of vote• carry certnin mcdili<'etiont or Ccnvention 

Undcli'vercd cor"'6pon1IPncc-eanee of n~n-d<-lh·ery to he indic11t4'll -1· 
,. ., l'XCPplioneJ arrangements (Or l1!1Urn o£1 

• pcrmi:isiblc. I 
ezempt rrom trau•it charges - - ' 
to be returned aa ooon ae possibl~ after I 

period Pl'Cllf.i"ibed. 
re1urn .. 1 tn llendel'!' ab!'ood - • 1 
Addre"""'1 to Commilltell • -
"hen li"ble to clmrgt-, amnoot payable• 

" 

" 
hy 111ltlrt'!ISe(' or "<'Drier. I 

Undelircrurl refti•t<•t<'rl P.ntrespondencP to IM• rclnt'ned a. l'Pgistered 
Undelivered printed paper• "f no m•ur nee<l not hr rt'turned 

• Uu!on Aud Non-Union <.'ountaie•, exchange of maila bct1'een 
•Union anti Non· Union sea rates mu•t not together exceed 20 francs 

and I frsnt. pet' kilogramme. 
ll Dion rate• of JiOMagC • - • - • 
Unlttl'llll Poetal Unio..-.. 1i11gle pootal t<irtiwry - - • ! 
Unpaid correepondenco-dou ble deftciency charge"ble on duli Yery • 1 
Unpaid correspondence lo be marked with '1'. etamp - . 
Unpaid ond ineufticiently J18id correopontlence tu be kept eeparate 

from prepaid in making up mails. , 
Unpeiil er initUffiriently paid cor~nd~nce returned to conntry or I 

origin us redirecte1I or undeliverM>le. 
Unpaid or inBUJllciently paid regioteretl Jett.en mu.t, uccpt iu certain 

e&!!ll8 of redirection, be deli>"<'red free. 
Unpaid pcetr.arda lo be clw,ed double postage 
U eed postage etampa 

Veri8.C1t.ion Certi&calee to be aent in eaee of milling maila, lllr, 
., ,. ,. re-pocked mails • 

" .. 
" .. 
" 

to be returned 
in - of diacrepanciee 
to be eutered in Letter Bill 
not ,..nt.-mail anamed to have been duly 

reoeived. 
Verifleatk>n of mails 

" 
oorrcctioM • , .. 

preft•reoce. 
,. starementa of rec.iidng olllcera to have: I 

V10IR1e<I or damaged lecten lo be marked accordingly • 
Vioiting carda going u priot.ed paperP--OP,rtain add.itiona allowt'd 
Vote at Congre-ne for eeeb coantry • . • 
Votes-pl'C/llOmon required lo elf'ect alterations in Convention 

,. " Detailed Regulations 

Warchouoiug does not involve payment of territorial tnnsit <1bargw • 
W arshipil can ezcbaoge mai1" with J>O!'t nffieeR of their o" n ~.OWi try • 
W arships-uchange of clo11e1J maila 1'itb, to be notified beforehand • 
Woigbt-..,oirdupoie m•y be adorted by ocmntriu llOt ha•ing decimal 

ayHtem. 
Weight of mail bt1p limitr.<I 
Withdrawal of oorreepoodcooe afte1· poatmg 

,, ,, not obligatory if againat legi.1latioo . 
Withdrawal from Union; a yciir'a notice n-ry • 
Wrongly addreiaed <1orre1pot1den-when refot'11'arded cannot claim 

free redirection. 

Y•rly general 1tati1tical returns 

Zero " 0 " to be marked again1t •lamJlll not valid 

--- - ---·-------.,.-.--------
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